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A livádiai beteg.
B uda  pest, novembor 16.

(L )  „Oroszországért akarok élni, halni. 
Hogy milyen halállal halok, azzal nem törő­
döm." Ezeket a szókat mondotta II. Miklós 
azon a napon, amidőn fejére lette a cárok 
koronáját. Orosz rezignáció van e mondatok­
ban. Van bennök valamelyes erőltetett fata­
lizmus is. Pedig ezen a világon, ha valaki, 
úgy az orosz cár körülbelül előre megprófé- 
tálhatja magának, hogy miféle halállal fog ki­
múlni. Dinamit, tőr, pisztolygolyó és méreg 
leselkedik rá otthon, idegenben, útközben, 
csapatszemlén, ünnepségen, audiencián. A négy­
féle gyilkos médium egyike biztosan (déri: 
igy fenyegetőznek a nihilisták és az anarkbis- 
tak s Oroszországban nem egyszer szavukat 
is állották. Maga II. Miklós inár kétizben me­
nekült ki a halál torkából. Most nagybetegen 
fekszik a livádiai pálmás park kastélyá­
ban, azt mondja a hivatalos bulletin, hogy 
tífusz sorvasztja a hatalmas autokratát, de 
minden jel arra mutat, hogy gyilkos kéz 
plántálta halál leselkedik ismét körülötte. 
Egy távirat, amelyet jó forrásból kapott a 
Vatikán, egyenest meg is mondja, hogy a 
cárt megmérgezték.

Miért éppen őt, a cárok legbékésebbjét? 
Miért akarták láb alól eltenni II Miklósi, aki 
oly sokra becsüli az emberéletet, hogy akciót 
indított a háború ellen ? Aki egy tollvonással 
megszüntette a szibériai rabgazdaságot és sok 
más cselekedetével bizonyította, hogy ha nem 
is hajlandó alkotmányt adni népének, mégis 
minden eddigi cári tradícióval ellentétben a 
humanizmust állította kormánya vezető elvéül 
s iparkodott a XVII. század végének felvilá­
gosult fejedelmeit követni.

A nihilisták és anarkhislák nem firtatják

T  A  K  C  A .

A bölcső.
(Premiere a Nemzeti Színházban.)

— A Budapesti Napid e r e d e t i  t á r c á ja .  — 
Irta: Á b rá n y i E m it.

Ez a bölcső olyan bölcső: nem gyermeket 
ringatnak benne, hanem egy tézist.

A több tagra osztható tézis a következő:
A válás meg van engedve, de csak ott, ahol 

a házasság gyermektelen.
Ahol gyermek van, ott a törvény nehezitso 

meg, sőt tegye lehetetlenné a válást.
Ahol gyermek van. ott a házasfelek ne vál­

janak el egymástól iné, ekkor sem, ha erre a 
törvény lölbatalmuzza <. .et. Bármi történi is kö­
zöttük, bármily hibát követett is el az egyik le l: 
békíiljonok ki, borsássanak meg egynnisuak a 
gyermek kedvéért, mert u győrinek boldogsága, 
biztosított jövője a fű.

A gyermek olyan erős kapocs, hogy az el­
vált házastársakat még akkor is egyesíti, míg 
akkor is visszahozza egymáshoz, ha például az 
egyik fél időközben uj házasságot l ötölt. A ter­
mészet erősebb, mint az emberi törvény.

Ezt a tézist bizonyítgatja előttünk három 
felvonáson át n Bölcsé szerzője, fírieu.r, akit am­
bíciója, komoly törekvése Humas fils kővetőjévé, 
módjává, talán trónörökösévé avat. Még fiatal 
ember. Marseille ben kezdte, mint újságíró. I’ár 
evvel ezelőtt szakított a zsurnalizmussal, olhagyta 
MarsoiHu-t. nhol erős pozíciója, biztos kenyere 
volt és elment Párisba, hogy ismeretlenül, min­
dentől elvonulva, magába mélyedvo nyomorogjon 
és dolgozzék. Nem hírlapi cikkot, hanem drámát. 
Egyik darabjával, az Aension-nal feltűnt. A darab

az efféle személyes kérdéseket. A koronába 
lövik nyílvesszőjüket s egy percig sem türőd-
nek azzal, hogy a korona bársonyfövegén át 
egy jólelkii ember agyvelejét roncsolja szét 
lövegűk. Carnot is, llmberto király is szelid- 
lelkü, nagverényü emberek valának, az anar- 
khisták keze mégis kioltotta életüket, csak 
azért, mert egy államszervezet uralkodó ha­
talmának birlalói voltak. Ha ezt bünszámba 
veszik egy köztársasági elnöknél, aki ugyan­
csak nem a maga akarata szerint kezeli a 
rábízott hatalmat, mennyivel inkább rójják lel 
bünül a koronát az autokrata cárnak!

A livádiai orvosi bulletinek tífuszt emle­
getnek és mit sem tudnak mérgezésről. A vi­
lág azonban az első szóra is elhiszi, hogy a 
cár csakugyan gyilkos merényletnek a betege. 
Hisz ez oly valószínű, sőt majdnem termé­
szetes Oroszországban! A fehér cár birodalma 
a rejtekhelyen, titkon dolgozó, sötét hatalmak­
nak hazája. Európa többi uralkodóit a nem­
zetközi anarkhizmus fenyegeti: a cároknak 
ezen kívül van egy otthontermett, vakmerő 
ellenségük is: a nihilizmus. A hatalmas cár 
abban is kiválik a világ uralkodóinak sorából, 
hogy rája duplán villog á tőr s egy helyeit 
két felforgató szekla rakja palotái alá a di- 
namitot.

Kevés fantáziával is feltehetjük, hogy a 
cár hetegségét nein a tífusz anlidotumaival 
gyógyítják az udvari orvosai. Más lehet ott a 
baj. A jövendő majd nyomára ju t az oknak. 
Egyelőre elég fontos az okozat is. Súlyos be­
tegség sorvasztja II. Miklóst, nem lehetetlen, 
hogy fel sem épül belőle. S ez a lehetőség 
világnevezetességii kérdéseket vet az előtérbe. 
Mi lesz, ha a cár meghal ésöcscse, Alexandro- 
vics Mihály lép a trónra?

Akik a dezignált trónörököst ösmerik, nem 
sok bizfaló dolgot mondanak róla. Eddig is az

előkelő színpadra jutott és a párisiak, a mérték­
adó hatalmas emberek észrevették, hogy uj és 
nagy talontum került közéjük. Ettől kezdve a 
sziikölködés napjai vígét értek. Taps, hir, dicső­
ség C3 sok, sok tantiimo mosolygott a boldog 
franciára, aki most fényesen megél a darabjai 
jövedelmiből. Az Evasion-l Szabadulás címen a 
Nemzeti Színház is bemutatta. Nálunk szintén 
nagy figyelemben részesült, do sokáig nem ma­
radt miisoron. Ennek a főoka talán nbbau ke­
resendő, ho;;y nem elsőrangú szereplők inter­
pretálták a darabot és a szereplők túlnyomó részo 
— talán valomonnyi — a darab hangját nem ta­
lálta el.

Az imént jelzett tézis különböző osztályain 
kívül van még egy pár axióma ebben a BóícjJben, 
arra valók, hogy a szerzőt a iőprobléma megoldá­
sában támogassák.

Nagy részét a doktor mondja el, aki határo­
zottan itjabb Dumát fakultásán tanult jóságot és 
szel len í.sséget.

Ez az okoskodó, jóságos doktor igy szól az 
első felvonás kezdőién:

— A nő sohasem szeretheti tigy a második fér­
jét, mint as elsőt.

Marsanne ur, az apa, aki rábírta leányát, 
hogy váljon el az első férjétől és legyen boldogabb 
egy másodikkal: találva és sértve érzi magát ettől 
az apodiktlkus kijelentéstől. Természetes, hogy 
nyomban magyarázatot kíván:

— Miérté —  kérdi a bölcs orvostól.
— Azért — felel rá a doktor medicináé — 

mert az elsá ne . .  . első!
Mindenki érzi, hogy ez nem magyarázat. 

Marsanne ur is. Az orvos tohát folytatja:
— Az első megnyilatkozás emléket senkisem 

leheti ki a nő szivéből.
Ez már többot mond és sokkal ignzabb. Do 

a doktor látja, hogy Mnrsnnno ur még mindig 
nincs meggyőzvo. Kiegészíti hát a következő 
mondással:

egész vonalon ellentétbe helyezkedett II. Miklós 
politikájával. Természetesen titokban, udvari 
cselszövények révén, amiben segítségére volt 
a most Koppenhágában időző özvegy cárné. 
'főbb mint valószínű, hogy Mihály cár alatt 
egyszeribe irányt változtat az orosz politika. 
Pedig ennek az elváltozása nem mehet végbe 
súlyos következmények nélkül. Az Angliával 
való élethalálharc talán lobot vet s elemi erővel 
tör ki Ázsia csataterein. 11. Miklós ezzel a 
szülelett ellenféllel majdnem nagylelkűen 
bánt: nem használta ki az angolok szaka­
datlan délafrikai kudarcait s teljes lekötöttsé­
gét arra. hogy a britt hatalom rovására hó­
dítson Ázsiában. Minden más cár sietett volna 
ezt a helyzetet kiaknázni, még egy később 
elkövetkezendő véres háború árán is. Ellen­
kezőleg: II. Miklós akkor hivatta össze a 
hágai békekongresszust, amikor a háború 
már el volt határozva. Sőt II. Miklós a re- 
vanche-szomjas franciákat is békére tudta 
hangolni s ő volt az, aki a Balkán nyugal­
mának megóvására megállapodásra lépett 
monárkiánkkal. Mindenfelé békét iparkodott 
fönntarlani, békét akart szuggerálni. Becsüle­
tes és férfias szándékának őszinteségében alig 
is mert kételkedni valaki. Es ez az intenzív 
békeszerelet megóvta Európát attól, hogy a 
XlX-ik század épp oly véres zivatarok közt 
áldozzon le, mint a XVHI-ik.

Mi lesz, ha e csillapító, béketartó szel­
lem elköltözik a holt cárok kriptájába és a 
harcias hódító vágy keríti kezébe azokat a 
páratlanul nagyszerű hatalmi eszközöket, 
amelyeket II. Miklós elég bölcs volt haszná­
latlanul hagyni? Mi lesz, ha Oroszország 
trónján is elemi erővel kitör az imperializmus 
szomja, mint kitört Angliában, Északameriká- 
ban, Németországban? Mi lesz, ha ezek a 
hatalmak, amelyek mind szélesbiteni akarják

— A házasfelei; igazán sohasem válhatnak (l 
egymástól, ha sál; é‘. ig boldogok voltak egymással.

Ez még szebb s talán még igazabb Külö­
nös, hegy Marsanne ur még mindig mosolyog. 
Nemcsak mosolyog, hanem kontrát mond és ál­
lítja, hogy a második férj mellett — ha oz a férj 
jellomes, derék ember és egy magasra ngu bíró 
fia — az elvált asszony gyeimeke jobban pros­
perálhat, mint az első félj, a valóságos apa olda­
lán, aki házasságtörést követett el.

A vitatkozó doktor erre hamarjában négy ki- 
sebb-nagyobb argumentummal áll elő:

— Akár az egyik, akár a másik házasfél hibá­
zott'. mind a két létnek meg kell bocsátani. Csak a. 
bocsánat, csak a bofsánat: ez az egyetlen gyógyító 
orvosság!

— Ha együtt maradnak: a gyermek láttán las- 
sankint újra kibék nek a gyülölködók.

— -te apát nem lehet pótolni. Jobb, ha egg ajia 
van és pedig az első.'

— .1 leányok k iesebbet szenvednek a saját 
hibáik, mint a szidok okossága miatti

Erről a doktortól azt sem tudjuk: házas em- 
ber-o voltaképpen v Nem is kérdi meg tőle senki 
a darabban. K ellet, hogy az Annyi áll, Imgy úgy 
beszél, mint tizenkét szakértő, aki már átment 
ezeken a d o lg o k o n : térj volt, apa volt, elvált is 
újra egyesült. Látszik különben, hogy orvos, mert 
a házasfelek magatartására, kölcsönös boldogsá­
gára és kötelességére is receptjei vannak.

Do mivel a legelmésebb és legapodiktikusabb 
mondások sem győzik le Marsanno urat: hadd 
jöjjön az akció, fiadd jöjjön a darab maga. A 
doktor elvonul és átengedi a helyét a drámairó­
nak, aki es 'I ■kví-sel. elő alakokkal demonstrál 
és szenvedélyek összeütközéséből pattantja ki az 
igazságot. *

A drámaíró vénája erős Dialektikája fényes. 
Pszihologiá.ia finom, néha mély, mindig előkelő. 
Egyszerit eszközükkel meglepő, megragadó íordtt-

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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határaikat, megdagasztani erejüket, egy napon 
egymással közvetlen érintkezésbe kerülnek? 
A földszerzésért való előretolakodásban kö­
nyökre, majd ökölre kerül a dolog. És ebbe 
a modern gigantomachiába belerendülhet a 
világ.

De a cár még él, egyelőre ne föstöges- 
sük magunk elé e rémképeket. A cár még él 
s lehet, hogy a livádiai orvosok ügyességétől 
függ egy nagy világtörl^ieti fordulat. Ha meg­
menti a tudomány a cárt, remény van rá, 
hogy aránylag békés időket élhetünk még. 
Mert a cári hatalom, amily félelmetes lehet a 
támadó ereje, éppoly nagyszerű a fékező 
energiája. Ezt az energiát 11. Miklós képviseli. 
S ezért van okunk aggódni a livádiai beteg 
sorsán.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, november 16.

Hét interpellációra válaszolt ma &éíZ Kál­
mán. Egy tucatszor kellett felszólalnia s a leg­
különbözőbb tárgyakról. S az ülés folyamán ismét 
óriásit nőtt a miniszterelnök az egész Ház becsü­
lésében. Valahány thémát kellett fejtegetnie, 
mindenikről olyan alapos tájékozottsággal beszélt, 
mintha világéletébon mindig épp csak ezzel az 
egy dologgal foglalkozott volna. Meggyőző érve­
lése, lényes dialektikája, szellemes replikái s 
mindonekfelett ez a szinte szédületes sokoldalú­
ság, amely nála még feltétlen alapossággal is 
párosul: mindez együttvévo bámulatra ragadta a 
parlamentet s még tokozta a Széli Kálmán im­
pozáns áilamiérfiui egyéniségű iránt való elis­
merést.

Fontosságra első helyen állt az a válasz, 
melyben Visontai Soma interpellációja ötletéből 
részletesen beszámolt a miuisztereluök, hogy a 
magyar kormány milyen lelkiismeretesen érvé­
nyesíti befolyását a bosnyák kormányzatban. 
Nincs az a jelentősebb törvény, amit Boszniában 
életbeléptéitek, hogy keresztül ne ment volna a 
magyar kormány előzetes revízióján. Arra is min­
dig gondja volt és gondja van, hogy ott a magyar 
állam érdeke ellen semmi se történhessék. Vi­
szont azonban az adminisztráció belső dolgaiba 
zaklatva nem nyúl bele, mert erre so oka, se 
szüksége. Kállay Béni ugyanis magaslatait áll 
annak a feladatnak, melyet magára vállalt s neki 
köszönhető, hogy a megszállott tartományok a

berlini kongresszus intenciója szerint monarkiánk-
nak dicsőségére fejlődtek.

A Jostiysi vasutak dolgában — két interpel- 
láoió szólt tóink — SréK Kálmán utalt a kérdés 
mai stádiumára. S az interpellálók is csatlakoztak 
felfogásához, hogy őrről a kérdésről lesz alkalma 
a törvényhozásnak akkor tanácskozni, ba a kész 
törvényjavaslat kerül a t. Ház asztalára.

A helységnevekről szóló törvény végrehaj­
tása s a hivatalos lap bérlete ügyében röviden 
válaszolt a miniszterelnök. A t. Ház műid a két 
választ tudomásul vette.

Legérdekesebb volt az a válasz, melyben' 
Molnár apát interpellációja alapján néppárt síé- 
lelytöhli nép.gy üléseiről nyilatkozott. Ennek a vá­
lasznak már a kerete is érdokes volt. A minisz­
terelnök ugyanis a rengeteg sok akta közt nem 
találta meg azonnal a népgyülésekro vonatkozó 
hivatalos jelentést s az apát ur nagyon előzéke­
nyen szólt á t:

— Mindegy nokeni, ha más interpellációra 
válaszol is!

— Ve nekem nem mindegy — felolt Széli 
Kálmán.

— Hát ugy látszik, külömbözünk — orrolt 
ogy kissé ilolnár apát.

— Oh költünk egy égési világ áll! — orösi- 
tette a miniszterelnök s ezt n mondást másodper­
cekig tapsolta nemcsak a többség, de a liberális 
szélsőbal is.

Ez volt a válasz introdukeiója is. Maga a 
válasz aztán csupa eluiésség volt. A íníuisztcr- 
clnök konstatálta, hogy a népgyülésről Molnár 
apát és a hivatalos jelentés annyira összeegyez­
tethetetlen képet főst, ami csak igazolja az olasz 
histórikus anekdotáját. Jellemző egy anekdota ez. 
A histórikus és egy közönséges polgárember szem­
tanai voltak egyszer valami utcai eseménynek. 
Utóbb beszélgetni kezdtük a látott eseményről s 
a histórikus csudálkozva tapasztalta, hogy ugyan­
azt a dolgot ő is másképp látta, az ismerőse is. 
Próbálta, hogy talán megegyeznek, do nem ment. 
Ekkor a historikus az Íróasztalához sietott, nagy 
nyaláb kéziratot vett ki belölo s minden gondol­
kodás nélkül tűzre dobta.

— Mit csinál? — kérdezte az ismerőse.
— Az ó-kor történetét Írtam meg, do most 

elégetem. Ha mi kelten abban so tudunk meg­
állapodni, hogy mit láttunk tegnap, akkor ugyan 
az ó-korról se irtattam helyesen. Tévedéseket és 
hazugságokat pedig mért halmoznék egymásra...

Hát — mondta a miniszterelnök — ilyen

kis eltérés mutatkozik az apát ur s a csíki al­
ispán előadása között is.

El is mondta aztán apróra, hogy mit mond 
a hivatalos jelentés. Kitetszik belőle, micsoda 
abszurd ráfogás az, hogy egy nagy nőpgyülés 
munkáját tizennyolc stihanc megzavarhatta volna, 
ahogy azt Molnár apát elhitetni szeretné. Persze, 
hogy az apát ur mindenképpen szerette volna 
aztán ennek a válasznak hatását lerontani s az 
anokdoía ellen ő is kivágott egy anekdotát a pa­
rasztról és Andrássyról. Do ez is ellono fordult 
az apát urnák. Pedig nőm rossz az anekdota. 
A paraszt azzal az ürügygyei, hogy roppant sür­
gős dologban kell vele beszélnie, bejutott Andrássy- 
lioz. S aztán csak annyit mondott, hogy a mal­
máról elvezették a vizet

— Hát ez olyan sürgős?
— Persze, hogy sürgős. Hiszen öt gyerme­

kem vaui
Ezt a  paraszt mondta, de a t. Ház jó han­

gulatban volt s ugy vette, mintha az — apát ur 
boszélne az öt gyerekéről. 8  ebből nagyon pi­
káns suttogás eredt. De Molnár János mégiscsak 
bizonykodott, hogy a néppártnak a csíki dolgok 
orvoslása nagyon sürgős, ba a kormánynak nem 
is az. S meg is mondta, hogy följelentést tett a 
főszolgabíró ellen.

Aztán dohogva ült le. A t  Ház többsége 
azonban s még a szélsőbalról is tűbbon tudomá­
sul vették Széli Kálmán válaszát

Holnap berokesztik az ülésszakot

A  k ép viselőh öz ü lése novem ber 16-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: re m e i  Dezső.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök. Lukács László, űegedilv Sándor, Da­
rányi Ignác, Massics Gyula.

E lnök: Megnyitja az ülést és jelenti, hogy a 
székeslehérvári Vörösmarty-ünnepre menő küldött­
ség megalakult.

Keményt Ambrus előadó : Benyújtja a pénzügyi 
bizottság jelentésűt az állami költségvetésrőt

Következnek
a miiiis-.te elnök válásnál

lüggőben levő interpellációkra.
S z e l i  Kálmán miniszterelnök felel Zmeskál Zol­

tánnak az ochodnioai körjegyző által elkövetett okirat- 
hamisitás tárgyában előtér.esztett interpelláció ára. 
Részletes jelentést tétetett magának az esetről s abból 
ugy látja, hogy korai volna még végleges ítéletet 
mondani ebben az esetben.

Ez az ügy egy kissé bonyolult természetű, mert 
régóta tárgyalás alatt van és igen szövevényes, apró, 
részletes kérdésekkel foglalkozik. A körjegyző ellen 
foganatba vett eljárás bolejezést még nem nyert.

latokhoz vezeti a közönséget, ahol az emberek 
sirva fakadnak. A forma kezelésében virtuóz és 
mesterségét poétái lélek melegíti át, mert csak 
költőnek sikerül, hogy kényes ízlésű szkeptikusok 
szeméből is könnyeket fakaszszon.

Do minden tézisnek az a tulajdonsága, hogy 
ellenmondást provokál. A legélesebb logikával, a 
legnagyobb művészettel bizonyított tézisnek sincs 
egészen igaza. A Brieux-ének sincs.

Az élet — a drámairó mestere — pro et 
contra egész sereg példával szolgál. Egy részük 
Brieux mellett szól. Más ré-zük leeáíolja Brieux-t.

Ha Brieux azt akarja bizonyítani, hogy alban 
as egy esetlen, amit darabjában dramatizál, igaza 
van : szerénységét dicsérjük és hajlandók vagyunk 
legyőzetni magunkat.

De ha Brieux generalisdlni akar; ha ezt az 
ogy esetet ki akarja terjeszteni arra a sokra, arra 
a tömérdekre, ami hasonló körülmények közt tör­
ténik és mégis egészen különböző eredményekre 
vezet.: akkor mi is ugy teszünk, mint Marsaimé 
ur. Kontrát mondunk.

Igaz, hogy ott, ahol gyermek van, súlyosabb 
felelősség terheli az elváló házasfeleket.

De az is igaz, hogy ott, ahol mélyebb okok­
ból eredő moghasonlás, ahol a lelkek egyenlőtlen­
sége, disparitása valóságos pokollá teszi a házas­
felek életét: ott a válás meg van engedve még 
akkor is, ha gyermek van a háznál; sőt a válás 
éppen a gyermek érdekében szükséges, mert a 
gyermek lelkét jobban megmérgezi uz, na kény­
telen végigszenvedni a szülők utálatos viszálko- 
dását, mint az, ba ny ugodtan fejlődhetik idegen 
felügyelet, vagy az egyik fél őrizete alatt.

Igaz, hogy a szerelemből kötött első házas­
ság emlékei erősek és visszatérők.

Do az is igaz, hogy sok esetben Dem az első, 
*banom a második házasság totte boldogabbá a nőt. 
Második férjében találta meg azt a lóriit, aki tel­
jesen méltó házzá.

Igaz, hogy sok elvált asszony visszatér az 
első urához, kivételesen még n második férj ol­
daláról is, ha ez a második férj kevésbé kedves,

Á

kevésbé becsüli meg az asszonyt, mint az első és 
az elsőnek vau alkalma, kedve, ideje, hogy az 
asszonyt — némi megtérés cs fokozott udvarlás 
után — visszacsalogassa magához. Visszatér, ha 
nincs is gyermeke az első urától.

De az is igaz, hogy sok asszony végképpen 
kiábrándul az első férjéből, ha ez u férj az aljas 
darvaságával, a lovagiatlan, becstelen jellemével 
megölte az asszony illúzióját Elválik tőle és többé 
nem vágyik viasza hozzá, sőt pirul és undorodik, 
ha arra gondol, hogy gyönyörrel viszonozta ilyen 
embernek az ölelését. így érez. igy cselekszik 
akkor is, ha ebből a házasságból gyermekei 
vannak.

Igaz, hogy a gyermekre nézvo logjobb, ha 
egy apja van és pedig az első. Do minden eset­
ben az első a legjobb? Ez nem igaz. Ila kor­
hely, becstelen, haszontalan, akkor nem méltó 
arra, hogy a gyermekét nevelje. Akkor iobb 
a második apa, nkihez az citált nő férjhez 
in é in  - aki köteles szeretettel és tisztességtudás­
sal becsületes emberi nevel a méltatlan első apa 
sarjadékából.

Igaz, hogy a gyermek erős kapocs és a gyer­
mekért roppant sokat kell tűrni, roppant áldoza­
tokat kell hozni a szülőknek.

De az is igaz, hogy sok gyermek éppen 
akkor megy tönkre, a mikor az egymást gyűlölő, 
egymást átkozó házasfelek együtt maradnak; és 
sok gyermeknek éppen az válik javára, hogy a 
szülők válása révén tisztább, eikölcsűsebb lég­
körbe jutnak, almi megnövelik őket u társadalom 
hasznos tagjait á.

Nem a szülők együttmnrndása, együttélése a 
fő, hanem az: vájjon e! ben az egyiittniaradásban 
van-o szeletet, tisztesség, moiális erő, üdvös 
példaadás? A gyermek szempontjából ez a fontos, 
ez u lényeges. A gyermek m c ben nem szabad 
összekapcsolni két gyűlöletet vagy esetleg két 
gyalázatot.

A francia drámairnJulom nemesebb elméi 
közűt sokan foglalkoztak ezzel n témával, első 
sorban V u m a s  lils és A u g i r ,  a legnemesebbek.

Mind a kettő mélyen gondolkodó, meleg lelkű 
író volt; egyiket sem h-het vádolni azzal, hogy 
nem érezték át a gyermek jelentőségét és köny- 
nyelmücn gondolkoztak a házasságról. Hogy a 
gyermek milyen erős kapocs, milyen domináló 
szerepet játszik az anya érzés-világában, itjabb 
I óin.as Sándor a Bagdadi hercegnőben megmutatta. 
Es az Alfens t/rban — Dumas legtökéletesebb 
darabjában — a szerelemből született leányka 
mégsem OefoMnak, az első apának jut, hanem 
egy idegennok, Montaiglin tengernagynak, aki 
adoptálja. Miért ? Mert az első apa jellemtelen, 
hitvány; a második jó, erős és nemos, aki tisz­
tességet és boldogságot tog adni a leányaak. 
Angier viszont a ( averlelnébnn azt a nőt mutatja 
be, akit az első házasság megrontott és a  máso­
dik házasság újjá teremtett.

Mi köveikezik mindebből? Az kővotkozik, 
hogy lirieuxnek, ha geo ralizál, nincs igaza; 
hogy ebben az esetben alól az élet és az élet­
nek olyan bölcs megfigyelői, olyan nagy és nemes 
elmék, mint Augier és Vinnas.

Brieuxnok csak akkor lehet igaza, ha meg­
marad a maga eseténél. Ez az eset pedig a kö­
vetkező.

Lauroncenak, Mnrsanne ur leányának, két 
gentleman udvarolt: Uhanírel Kaymond és Girieu. 
Az első nemes ifjú, de nem gazdag. Tuniszban 
van egy kis birtoka, jövodelmet nem igon hozó. 
A másik egy magas rangú bíró lia, korrekt, elv- 
szilárd. Mnrsanne ur ehhez húzott, do Laurouce 
— félig-moddig az apja akarata ellen — Ray- 
mondhoz ment feleségül, akit hevesen szeretőit.

Négy évig boldog volt a házaséletűk. Szüle­
tett egy kis fiuk, Julién, akit mindaketton imád­
lak. Ekkor Laureneo rájött, hogy Kaymond gya­
lázatosait megcsalja valami porszónávnl, talán a 
régi szeretőjével. Azonnal ott hagyta — szinto 
.,őrülten a fülháborodástdl" — és visszatért a szü­
leihez, akik kevés idő múltán rábeszélték, hogy 
váljon el liaymondtól és menjen férjhez Girieu-
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A dolog nem úgy áll, mint ahogy az interpelláció 
előadta. Lehetséges, hogy ott rendetlenségek íorduitak 
elő de legalább is nem valószínű, hogy az illető kör­
jegyző okmány hamisít ást követett el A vizsgálat ered­
ményéhez képest annak idején megteszi a szükséges 
intézkedéseket. (Holyesiés jobbról.)

Zmeskál Zoli ín kijelenti, hogy kellemesen érin­
tette a miniszterelnök eljárása, ainelylyel a vizsgálatot 
nemcsak kiterjeszti, hanem szigorúan végre is hajtja. 
A választ ideiglenesnek tekinti és azt egyelőre tudo­
másul veszi. Kéri azonban a miniszterelnököt, hogy a 
vizsgálat megejtéséro a központból küldjön ki egy 
kormánybiztost.

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem tartja vála­
szát ideiglenesnek s kéri a Házat, hogy tekintse azt 
véglegesnek. Ha inaid a vizsgálat belojeződik a tör­
vény értelmében Jog eljárni. (Élénk helyeslés a jobb­
oldalon.)

Elnök: Szavazásra teszi fel a kérdést.
A többség tudomásul veszi a választ.

(B oszniai viszonyok.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Ez igen fonto3 

kérdés és azért az interpelláció alkalmával mondott 
válaszában nem is Jelelhetett érdemileg. Tény, hogy 
Bosznia-Hercegovinából nagyobb számú mohame­
dán küldött" <'g jött lel. hogy a király előtt elmondta 
panaszát. Ezt a küldöttséget azonban Kállay bosz­
niai kormányzó nem engedte a királyhoz tárulni, 
mert a küldöttség nőm képviselte az egész népet, 
hanem csak egv társadalmi osztályt, és olyan dolgo­
kat akartak kérni, amelyeket már megtagadtak 
tőlük, olyan panaszokat akartak feltárni, melyeket 
már megvizsgáltak és a-aptalanoknak találtak, vagy 
pedig már azok teljesedésbe mentek. A memoran­
dumokban olyan kérések is foglaltattak, melyeket 
az izlam tilt. Értesítették azután ókét. hogy a 
kormány őrködik az izlam hit lelett. ílogy miért 
nem fogadta ó a küldöttséget, annak okát már 
elmondta: mert nem tartotta magát arra kompe­
tensnek. ho'jy nem az ö hatáskörébe tartozó dol- 
gou felett ellenőrzést gyakoroljon. Az interpelláló kép- 
vis< lőnek az a kérdése, hogy igaz-e, hogy a meg­
szállott tartományokban a magyar nemzeti eszme nem 
domborodik ki kellőképpen, nem áll, mert a magyar 
kormánynak nemcsak joga, hanem kötelessége is őr­
ködni azon, hogy a magyar állameszme cserhát no 
szenvedjen. A pénzügyi adminisztrációban a pénz- 
iivmin. zter erős befolyást gyakorol, sőt az ottani 
magyar al ampolgárokat csak akkor nevezik ki, ha 
tlőbn megkérdezték a magyar kormányt. De köz- 

..••gatási kérdésekbe nem avatkozunk bele azok 
zárólag a bosnyák országos kormány hatáskörébe 

{ irtóznak. Szól aztán a mohamedán vallás gyakor­
lásánál tanúsított előírásokról. Azokban senki sem 
akadályozza Ókét: ünnepek alkalmával a minaretek 
ki világíttatnak, még a * szultán valamelyik emlék­
ünnepét is megtartják. Az egyházi alapítványok a 
leggondosabb kezelésben részesittetnek. A kormány 
gondoskodott arról, hogy a vakul jól gondoztassák 
és a gondnokok kellően ellenőriztessenek. Amióta a 
bosnvak kormány ellenőrzi a vakut kezelését, az lé­
nyegesen megszaporodott. Társadalmi életükben sem 
háborgaltatnak, számos olvasó-egyesületük van. Itt 
c-ak fokozatos fejlődésről lehet szó. egyszerre nem 
lehet a ősi szokásaikhoz ragaszkodó és talán sokszor 
a civilizációba ütköző szokásaiktól eltántorítani. Ehhez 
idő, még pedig bosszú idő keli. Bíráskodási ügyek­
ben is teljes szabadságot élveznek, elnyomásról, üldö-

hoz, a régi udvarlójához. Marsnnno ur kapacitálja 
egjobban, aki Ghantreit sohasem szerette és di­

csekszik, hogy ezt a  katasztrófát megjósolta. 
Laurence megköti ezt a második házasságot, kü­
lönösen azért, hogy Julicnnek — akit a bűnbánó 
Raymond a válópörben nem reklamált magának 
— tisztos támasza legyen; és mert Girieu szentül 
fogadta, hogy a kis fiát úgy fogja szeretni, mint 
a saját gyermekét.

Amikor a darab kezdődik, a második házas­
ság már egy óvos és Julién öt esztendős. Laurence a 
fiúcskát minden héten egyszer pontosan elküldi 
az .apjának és olyan modorban ápolja Raymond 
emlékét Julienncl, hogy a hideg Girieu tüzet fog: 
féltékeny lesz az elvált férjre és ideges a fiúval 
szemben. Azzal az ürügygyol, hogy Laurence lul- 
sigosan elpuhitja Julient: intézetbe akarja kül­
deni a fiút. Laurence azzal az éleslátással, amit 
az anyai szeretet és az — antipathia ád: észre­
veszi, hogy Girieu ur gyűlöli Julient. Vitatkozik 
V’le és szándékosan megsérti azzal, hogy így be- 
wél a Raymond gyermekéről: Hiszen tudja, hogy 
Julién ae én egyetlen boldogságom!

Szó sincs arról, hogy a fiúcska intézetbe 
menjen. Annál kevésbé, mert Julién a nagy­
szülőknél, Marsannéknál (innen kiséri el a házi­
orvos, Mossiac doktor, hetenkint egyszer Do 
('hantiéi Raymondhoz) váratlanul súlyos beteg 
ipsz. Már köhögött, amikor odamont és a doktor 
most tüdőgyuladásos influenzát konstatál. Laurence 
kétségbeesik és Raymond a kapu előtt várakozó 
kocsiból félőrülten rohan föl. Könyörögve kéri 
Girieu-t, engedje meg, hogy a válság alatt halá­
los beteg gyermeko ágyánál maradhasson. Ugyan­
erre kéri az orvos is, mert a fiúcskát csak a lcg- 
ünfeláldozóbb ápolás mentheti meg. Girieu rosz- 
•̂ znt sejt, tiltakozik, ridegen ellenáll, do végre 
mégis enged, azzal a kikötéssel, hogy Laureneo- 
sza! í-holöleg uein beszél. Laurenco egy másod­
perem sem akarja elhagyni a fiát és néhány 
napra odaköltözik a szüleihez. A felvonás azzal 
végződik, hogy az elvált házastársak, akik gyer­
mekük betegágyánál megint összejönnek, nagy

zésről tehát nem lehet szó. Hogy vannak sporadikus 
visszaélések, az tagadhatatlan, de azok nem érintik 
az általános kormányzatot. Szerajevo, Mosztár és most 
már 62 község megkapta az önkormányzati jogot és 
ezekben mohamedán vallásu a bíró. A telhozott pana­
szok legnagyobbrészt a kellő értékükre szállíttattak 
le. A kéoviselőház ezek elmondása után meggyőződ­
hetik, hogy ott nincsenek olyan veszedelmes állapo­
tok. Hogy egyes politikai agitátorok ellen a kormány 
szigorúan járt el az csak természetes. Az sem lelel 
ineg a valóságnak, hogy ott a katolizálás nagy mér­
tékben történnék, miudössze 2—3 ember hagyta el a 
bitét. Ezt pedig a legjobb akarattal sem lehet erősza­
kos katolizáíásuak nevezni Ismerteti ezután a szera- 
jovói zászlőátadási ünnepélyt amely teljesen magán­
jellegű volt.

Visontai Soma: Nem volt ott a magyar zászló, 
az osztrák azonban ott volt.

Szólt Kálmán miniszterelnök: Nem tudja, olt 
volt-e Visontai Soma képviselő, vagy sem, de ő a 
hivatalos iratokból jelentheti, hogy nem volt ott 
semmiíéle zászló mert ez ünnepélynek semmi hiva­
talos jeliego nem volt. Különben magánünnepségek 
alkalmával mindig olyan zászlókat tűznek ki, ami az 
ünnepélynek éppen megíelel, ha magyar vendégek 
is vannak, akkor kitűzik a magyar lobogót ha 
Iranciák a vendégek, akkor pedig kitűzik a Jranciát. 
A monarkia mely megbízást kapott Berlinben arra, 
hogy kezelje a megszállott tartományokat, az admi­
nisztráció kőiül nagy érdemeket szerzett magának és 
teljesen megfelelt a rá bizolt feladatnak. Nagy elisme­
réssel nyilatkozik még Kállay működéséről, végül pe­
dig kéri válaszának tudomásul vétóiét. (Helyeslés.)

V is o n ta i  Soma : Nem látja a biztonsági érzet 
teljes megnyugtatását a minisztereinek válaszában. 
Nem iát oly állapotokat inaugurálva, melyek igazol­
nák, hogy a monarkia azon 22 év óta, mióta a meg­
szállt tartományokat kezeli, helyesen járt el feladati­
ban. Mert nemcsak a gazdasági helyzetnek kellene 
rendben lennie. A miniszterelnök ur őt sehogy sem 
nyugtatja meg a mohamedáu kérdésben.

Nem adni nekik módot arra, hogy képviseltes­
sék magukat, nem is szólva községi, megyei, egyház­
kerületekről. Azt hiszi, hogy az országgyűlésnek 
ezzel loglalkoznia kellene. Nem olyan apró-cseprő 
dolog az. mint amilyennek a lisztéit miniszterelnök 
ur hiszi. Azt kérdi, hogy az ottani állapotok ineg- 
felelnek-e a hagyományainknak. A t. miniszterelnök 
ur azt felelte: meg, de nem tökéletesen. A magyar 
miniszterelnöknek nagy boloh ást biztosított a tör­
vény, csak élni kell vele. Mert nem helyes az a 
feltogás, mely az utóbbi időben lábrakapott, hogy a 
magyar miniszterelnök kevesebb, mint egy közös 
miniszter.

Kétségtelen, bőgj’ az utóbbi időben nagy jogi 
intézmények létesültek ott, de melyek az ottani nép 
helyzetét ogy jottával sem javították. Bosznia és Her­
cegovinából osztrák tartományt csináltak, épp úgy, mint 
Magyarországból az elnyomatás után. A tisztelt mi­
niszterelnök ur válaszát nem fogadom el.

Szóil Kálmán miniszterelnök: T. H áz! Azok 
után, amiket előbb bőven előadtam, a t. képviselő 
úrral polemizálni nem logok, pedig sok megjegyzésem 
volna Abba nem megyek belő amit a képviselő ur 
mondott. — mert hogyha rám nem alludált, miért 
mondta? — hogy a miniszterelnökök néha úgy jelent­
keznek, mint hogyha magukat alárendelve éreznék a 
közös minisztereknek.

belső izgatottsággal, do külsőleg nyugodtan bo- 
szélik meg a betegápolás részletes plúnumát.

Második felvonás. Az apáca kilép a szobából 
és jelenti a nagyanyának, hogy a gyermek meg 
van mentve. Laurenco babonás aggodalommal 
még nem mer örülni, do a doktor kezét csókokkal 
borítja el. Önök kelten mentették meg! szól uz or­
vos. Laurence némán néz a betegszoba ajtaja felé. 
Kilép rajta Raymond. Es azok, akik eddig csak 
közönséges szavakat váltottak egymással, mint 
két betegápoló, most egymás karjaiba omlanak és 
kisírják a nagy, közös örömöt egymás kebelén. 
Ez a jelenet rendkívül szép; és azért rendkívül 
szép, mert egyszerű és igaz. Meg kell feledkez­
niük arról, hogy többé nincs joguk egymáshoz az 
alaki törvények értelmében. A természet örök és 
hatalmas törvénye egyesíti őket abban a túláradó 
boldogságban, hogy gyermekük meg vni|mentve. 
A fiiiszterek no borzadjanak el. Ez nenr forrada­
lom. Ez igazság.

Laurenco a minden formát ledöntő mámo­
ros pillanat után észre tér és elküldi Raymond-t, 
do a gyanakvó Girieunok, aki lovagiatlan irigy­
séggel faggatózik, bátran és becsületesen bevallja 
ezt a természetes cllágyulást. Girieu még féltéke­
nyebb, még durvább lesz. Katcgorice kijelenti, 
hogy’ Julién többé nem lép be a házába. Laurenco 
hasonló nyíltsággal kijelenti, hogy ő meg a fia 
nélkül nem tér vissza hozzá. Az infallibiíis apa 
muló perpatvarnak minősiti ezt uz összetűzést, do 
Laurenco kijelenti az anyjának (milyen finom 
vonás, hogy az anya rögtön a pártjára áll, mihelyt 
szenvedni látja gyermekét), hogy a baj sokkal 
komolyabb; lehet, hogy sokáig ott marad a szü­
leinél. Magunk is érezzük, hogy Így lesz. Girieu, 
akit a felesége különben sem szeretett, vég­
képp elriasztotta magától Laureneo-ot. Kicsinyes, 
önző. lovagiatlan volt, amit az asszonyok nem 
bocsátanak meg. különösen ha nem is szeretik 
azt a férfit, aki szétrombolja illúzióikat. A 
talaj nagyon jól el van készítve az eLö férj 
szántára, " akit Girieu csak nagylelkűséggel 
licitálhatott volna tul s akt most rohamo-

V lso n ta l S om a: Nem a  m iniszterelnök u rra  
mondtam I

Széli Kálmán miniszterelnök: Akkor miért 
mondta ? Mert most más miniszterelnök itt nincs. Én 
kijelentem a képviselő ur előtt nem is fogja senki 
dicsekedésszámba venni, akik ismerik közelebbről 
vagy távolabbról vagy kogyesek ügyelemmel kísérni 
és kegyesek egy kis objektivitással, egy kis igazság- 
érzettel megítélni az én működésemet, mondhatnak 
igen sok mindent, de azt, hogy én ennek az állásnak 
tekintélyét, méltóságát, azt amit nekem a törvény ad 
és loíeíősségem előír, bárkinek a világon alárendel­
ném, azt. bocsánatot kérek, mondani nem lehet s 
nem is fogja mondani ezután már senki som. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Hiszen talán ma is bizonyítottam, hogy én ön­
állóan válaszolok a magam meggyőződése szerint 
azokra, amiket a t. képviselő ur mondott és azok a 
válaszok, amelyeket nem egy kényes ügyben, külügyi, 
nemzetközi és más kérdésben, itt, a pénzügyi bizott­
ságban és másutt adtam, gondolom minden nyugodt 
szemlélő előtt azt tanúsítják, hogy én igenis nem me­
gyek tul azon. amit nekem a törvény előír, de azt 
magamnak igenis egész terjedelmében pretendálom, 
vindikálom és teljesítem is. (Élénk tetszés és helyeslés 
a jobboldalon)

Erről tehát nem szólok. A Trebevics-ünnepre 
akarok csak egv megjegyzést tenni. A tisztelt kép­
viselő ur egy tósztra hivatkozott. . .

Visontai Soma: Nem ott történt!
Széli Kálmán miniszterelnök: Éppen azt akar­

tam mondani, hogy nem ott történt. A Trebevics- 
ünnepen a banketet nem a kormány rendezte hivata­
losan Képviselve nem volt és ha ott elmondattak is 
tósztok, hát a tőszt olyan dolog, hogy abban nem 
lehet igazán olyan szigorú mértékkel mérni, nem is 
lehet cenzeálni a jelenlevőket, hogv egyikük-másikuk 
mit mond a fehér asztalnál. Tény az, hogy a kormány 
ott hivatalosan képviselve nem volt. a banketet nem 
rendezte, tehát nem lehet érte felelős. A miniszter­
elnök ezután helyreigazítja Visontai adatait és újból 
kéri a válasza tudomásul vételét.

Viaontai Soma tudomásul veszi a miniszterelnök 
nyilatkozatát, bőgj’ mindig tudja, mivel tartozik fé­
nyes közjogi állásának. A Ház a választ tudomá­
sul veszt

(A boszniai vasutak.)
S z é li  Kálmán miniszterelnök: T. képviselőházi 

(Halljuk! Halljuk!) Pichler Győző és Major Ferenc 
képviselő urak részéről egy igen lontos és nagy 
kérdésben tétetett hozzám kérdés, akiknek együtte­
sen szándékozpm válaszolni, mert k kérdések ugyan­
azon motívumokból erednek és mindkettő ugyanazon 
célt tartja szem előtt. (Halljuk 1 Halljuk!) Nem aka­
rom a kérdéseket magukat lelolvasni t  képviselőház, 
nem pedig azért, mert arra kérem a t  képviseiőházat 
és az interpelláló képviselő urakat is, hogy méltóz- 
tassanak ennek a kérdésnek és válaszomnak meg­
ítélésénél kegyesen figyelembo venni azt. hogy 
más stádiumban állt a kérdés ekkor, mikor az 
interpelláció megtétetett és más stádiumban vau 
ma. Es kegyeskedjenek figyelembo venni még egy 
másik körülményt is, azt, hogy ez a kérdés elő­
zőleg a Ház bizottságainak és azután maga o Ház 
kimerítő és alapos vizsgálatának, tárgyalásának és 
tanácskozásának lógja objektumát képezni. Nem tar­
tanám tehát helyesnek hogy mielőtt azon törvény- 
javaslat amely a boszniai vasutakrcl szólni og és a

snn hódítja vissza Laurenco-ot azon a résen át, 
amit Girieu maga ütött az asszony érzékeny szi­
vén. Raymond és Laurenco megint szemben álla­
nak. A múltról bőszéinek. Minden kedves és 
fájdalmas emlék fölujul. Raymond kimondja, 
hogy még most is szeretik egymást, talán jobban, 
mint valaha, mert raindaketten hibáztak és minda- 
ketton vezekeltek. Laurence bevallja, hogy csak­
ugyan szereti, de fél, hogy ez a vallomás örök 
gátat vet közéjük.

Harmadik felvonás, Raymond bucsuzni jön. 
Búcsú közben karjaiba veszi Laurenco-ot és iiovcs 
csókjai bizonyítják, hogy nem tud lemondani róla. 
Ez a bukás! sóhajtja Laurenco. Ila ön nem távozik, 
beszennyezzük magunkat! Pedig a mi újra ébredt 
szerelmünk nem lehet más, csak tiszta és magasztos. 
Ila majd tizenkét éves lesz a fiam, olviszem önhöz 
Tuniszba. Fejezze bo az én növelésemet. Tegvo 
becsületes emberré! Most menjen és búcsúzzék cl 
a fiától 1

Amíg Raymond a kis betegnél tartózkodik, 
újra jön a korrekt Girieu. Most már enged. Hagyja, 
hogy Julién visszamonjen hozzá, do hozzáteszi, 
hogy a kis fiú ne nagyon számítson az ő magas 
szeretetéro. Ezt a kétes értékű koncessziót Laurence 
nem fogadja el. Girieu most már a jogait emle­
geti, Marsannék nekiesnek Laurence-nak, do 
Laurence hajthatatlan. Ekkor Girieu párbajjal, meg­
öléssel fenyegeti az „aljas csábítót,*1 a mellékszo­
bából kijövő Chantrelt, aki gyönyörű beszédet 
mond a természetről, arról az isteni hatalomról, 
mely minden formaság, minden konvenció, min­
den kódex ellenéro egyesíti azzal, aki gyermeké­
nek az anyja s*aki szívben, lélekben mindig az 
övé volt. J/tf tennél, ha szabad volnál? kérdi Lau- 
reneetól. Ha szabad volnék? —  sóhajtja Laurence 
és válasz helyett lassan odaroskad a  Raymond. 
vállára. Girieu nem követeli többé a párbajt. 
Függöny.

Ez az egész felvonás csupa élet és a dialóg 
művészi fokozatokban mind leliebb emelkedik. 
Az utolsó jelenetet Duroas sem Írhatta volna meg 
szebben, élesebb logikával és költőibb lendülettel.
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boszniai vasút kérdésót tárgyalja, a törvényhozás elé 
terjesztessék, ez a kérdés a maga egészében itt tár- 
gyaltassék. (Helyeslés a jobboldalon.) Nincsen érde­
kében senkinek, sem az interpelláló képviselő urak­
nak, sem a túloldalnak, sem senkinek, do még ke­
vésbé az ügynek érdekében, hogy most előro vitat­
kozzunk itt pro és kontra oly kérdés lelett a magyar 
törvényhozás a maga teljességében, amely lelett min­
den viszonynak, minden argumentumnak. minden adat­
nak ismeretében bő alkalmat fog találni tárgyalni, 
határozni és véglegesen állást foglalni.

Előro akkor, amikor nincsen a tárgy a Ház 
előtt, gondolom, nem volna helyes o kérdésbe bele­
menni, és ezért én igen röviden fogok válaszolni. 
Igen röviden abban áll a válaszom, hogy igenis a 
boszniai vasutakra vonatkozólag igen hosszas tárgya­
lás lolyt az illető kormányok közölt. Megtörtént a 
megállapodás igen hosszú értekezések és tárgyalások 
után abban, hogy a törvényhozások elé fog terjesz­
tetni a javaslat, "amelyben kérni fogjuk engedélyezé­
sét annak, hogy kiépíttessék első sorban egy vasút­
vonal Szarejavóból 1c a Lina-völgybe, a határszélig 
Visegrádon át Uvac melleit kiágazással a szerb 
határszélre és ezt a vasutat fogjuk kérni, úgy mint 
oddig. nem garancia mellett, hanem a bosnyák jö­
vedelmek alapján kötendő kölcsön utján. Amint ez a 
vasút kiépül, amelynek idejét most pontosan nem 
lehet megállapítani, de legalább három évbe ke­
rül, akkor újból a törvényhozás elé lóg terjesztetni 
egy javaslat, amelyben kérni lógják az illető kor­
mányok, akkor, amikor és azok, akik, hogy a tör­
vényhozások engedélye zek két vasútnak a kiépí­
tését. Az egyik Samac-Dobojon át. amely a ma­
gyar államvasutakba viszi be a csatlakozást, a má­
sik Bugojnó-Arsauon át. amely Dalmáciába viszi 
a csatlakozást; e két vasut egyidejű kiépítését, egy­
idejű lorgalomba helyezését. Ezt tartalmazza általá­
ban véve elvileg ez a megállapodás, amely kilejezést 
iog nyerni ebben a javaslatban, amelyet elő lógunk 
terjeszteni, kellőképpen meg lógunk motiválni, ezen 
megállapodást minden irányban meg fogjuk világítani, 
ki fogjuk lejteni, hogy az első sorban megtelel a 
monarkia sztratégiai érdekeinek és olv érdekeknek és 
szükségleteknek, amelyek ezen a téren eminensek, 
amelyek követelték, hogy igenis első sorban ez a 
vonal és első sorban csak ez a vonal épüljön k i , 
meg íogiuk motiválni azt. hogy az a másik két vonal 
is mind a k ;t állam érdekének figyelemben tartása mel­
lett és egyeztetése mellett jött létre. Mindezt mi ada­
tokkal kellő módon telvilágo-itva lógjuk előterjeszteni 
és lógjuk a törvényhozást kérni, hogy akkor tárgyalja 
a kérdést. Ennélfogva most kérem a képviselőháztól 
és első sorban a t. képviselő uraktól, ne méltóztassa- 
nak ennek a kérdésnek bővebb tárgyalásába most 
• ele:: enni, bűnein méitóztassanak ezt a választ tudo­
másul venni. (Elénk helveslés a jobboldalon.)

Tichler Győző tudomásul veszi a miniszterelnök 
t, de konstat h jr egy nagyfontosc _ a 

k rd< < megoldása ismét elodáztatok. A miniszterelnök 
beszédéből sajnálattal értesül, hogy a magyar vonal
kiépítését elhalasztották.

S zéli Kálmán miniszterelnök: at?
PIchler Győző : Kérem, részletekbe nem bocsát­

kozom. (Derültség.) Nagyon szomorú, hogy ennél a 
kérdésnél is tisztán a ztratégiai követelmények le­
begtek a kormány előtt.

Major l'eren szerint a bo? nyák vasút ügyének 
ilyetén intéz e Ausztriának sem b kszik érdekében, 
Magyarországra nézve pedig határozottan káros. Fáj­

A téma merész, do a motiválás művészi. 
Hiszünk benne, inért jól meg van magyarázva. 
Ügyetlenebb, banálisabb kezeléssel az első férj 
szerepo hallatlan tolakodásnak látszanék és mi 
volnánk az elsők, akik segítenének Girieu urnák 
Raymond kidobásában.

Do most a második férj rászolgál a sorsára, 
ámbár sziinpat hiúnkat még igv is bajos megta­
gadni tőle. Girieunek az a hibája, hogy mindig 
korrekt és sohasem lovagias; mindig igaza van 
és sohasem nagylelkű. Rendrcutasitja Raymondot, 
szemére veti múltját, eltiltja attól, hogy a kis fia 
betegágyánál maradhasson. Igaza van, de milyen 
brutalitás, hogy ebben a pillanatban csolekszi! 
Végre belenyugszik abba, hogv- Raymond marad­
jon, mert a kétségbeesett apa kijelenti, hogy ak­
kor sem megy, ha rendőröket hivat. Hát nagy­
lelkűség ez?

Laurence előtt, akit azzal hitegetett, hogy 
szeretni fogja Julient, (fydvdn elárulja, hogy 
féltékeny a gyermekre és szeretné kitenni a ház­
ból. Hogy eshetik ez egy anyának, aki imádja 
gyermeket és aki válása után, lelke zavarában, 
csak azért ment férjhez másodszor, mert Girieu 
elhitette vele, hogy támasza lesz a fiának? Ké­
sőbb gyűlöletes iróniával kételkedik a felesége 
becsületében és bosszúságában megtiltja neki, 
hogy a fiát, egyetlen büszkeségét, örömét, a há- 
’oiba hozza. Es ezt akkor teszi, amikor a kis fin 
halálos betegségből lábbadoz. Milyen ügyetlenség! 
Mekkora brutalitás! Hogy vágja ez az ember 
maga alatt a fát! Hogy dolgozik a vetélytársa 
kezére, aki a válópörben nem védte magát, át­
engedte a fiút az anyjának, éjjeket virrasztott a 
gyermek betegágyánál, páratlan diskrécióval tisz­
telte a más feleségét és most csupa bünbánás, 
csupa szerelem, csupa hódolat. Végül Girieu ur 
enged, de minden szavából kitetszik, hogy a fiút 
csak tűrni akarja; sőt nyíltan kijelenti, hogy a 
fin no számítson a szeretetére. Gyűlölni fogja 
Julient, de nem mutatja ki nagyon! Es Laurence 
no borzadjon el éltől a korrekt nagylelkűségtől!

Csoda-e, hogy az első férj győz? Két

lalja, hogy Budapestnek nincs direkt összeköttetése
Bosznia középpontjával. Annak idején különben még 
részletesen is iog ezekről a kérdésekről szólani

3zó ll Kálmáu íniniszh relnök Kénvtelen reflek- 
lálni ezekre a megjegyzésekre, mert jóllehet az inter- 
pcllálúk hozzájárultak ahhoz, hogy annak idején 
vegyék a boszniai vasutak ügyet tárgyalás alá. most 
mé'ds belebocsátkoztak a kérdés érdemébe s vádakat 
hoztak Jel, noha tudták, hogy a. miniszterelnök nem 
Iog belemenni a vasultervezet ügyének megvitatásába 
s ig\ a vádakat sem lógja szóvá tenni. Kénytelen 
megjegyezni, hogy elodázásról szó sincs, aminthogy 
arról az interpellálok is meggyőződhetnek, <ia majd 
a törvényjavaslat a Ház ele keriiL

E ln ö k : Szavazásra teszi fel a kérdést.
A többség tudomásul veszi a választ.

(N é p p á rti gyű lések .)
Széli Kálmán miniszterelnök : T. képviselőház ! 

Méltóztassék megengedni, hogy talán először is Endrei 
képviselő urnák az interpellációjára feleljek és majd 
azalatt megkeresem az aktát, amely a Mohiár János 
képviselő ur interpellációjára vonatkozik. Azt hiszem, 
az a t. képviselő urnák is mindegy.

Molnár János: Nem mindegy!
Széli Kálmán miniszterelnök: Nem mindegy? 

Hát tessék egy kis türelemmel lenni, mig megtalálom. 
Felkiáltások ball’elől: < >t percnyi szünetet kérünk.

No hát. hogy boldoggá tegyem Molnár János 
képviselő urat, megtaláltam az aktát. (Derültség jobb­
jelöl.) Hogy miért nem mindogy neki, hogy én előbb 
egy másik interpellációra válaszoljak, azt nem tudom 
megérteni. Ez csak azt mutatja, hogy a mi nézeteink 
közt egy egész világa vau a különbségeknek. (Zajos 
helyeslés és tetszés jobblblöl Mozgás a baloldalon. 
Ugv van! Úgy van! jobbfelől.) Nem tehetek róla, ha 
a t. képviselő ur mindenben és mindig keres valamit 
ott, ahol semmi sínes (Derültség jobbfelől.); és hogy 
akkor én kénytelen vagyok ilyennel jönni. (Helyeslés 
jobbfelől.)

A csíki népgyülésekről adott jelentések nagyon 
hasonlítanak abhoz a jelenethez, amikor egy  nagy 
utcai zavargást két szomszéd két ablakból végignézte 
és amikor másnap e zavargásokról egymással beszél­
tek. alaposan összekülönböztek. Ez az egyik nézőt, 
ki történetíró volt, annyira feldühösítette, hogy az Író­
asztalán heverő nagy ókori történeti munkát a tűzbe 
dobta.

— Miért teszed ezt? — kérdi a másik l
— Barátom, ha mi összeveszünk azon, amit teg­

nap egy helyről láttunk és r.em adunk egymásnak 
igazat: hogy hihetjük el azt, amit mások Írnak év­
ezredek előtti dolgokról? (Tetszés.) Molnár előadása 
a csíki népgyülésekről lényegesen különbözik attól a 
jelentéstől, meh et a megye tiszteletben álló alispánja 
terjesztett löl.

Az alispán jelentése szerint úgy áll a dolog, 
hogy először is annak a népgyülésnek. a megtartása 
megtagadtatott október 18-án, még pedig azért, mert 
a lolyó év tavaszán az ottani papság arra kérte a 
szolgabirót. hogy Jemplomozás alatti időben ne Jegyen 
gyűlés tartható. (Általános helveslés.) A szolgabiró 
tehát — és méltán — hihette hogy ennek az általános 
és a papság kénlésébe hozott határozatnak lelel meg, 
ha ő megtiltja. (Felkiáltások jobbfelől: Jvl tette!) Le­
het, mondja az alispán, hogy kidoboltitott, lehet, de. 
hogy elrendeltetett-e a kidobolás, pedig ez olyan álta­
lános természetű határozat, arra rézve nyom nincsen. 
En megengedtem a népgyülés tartását. Hiszen ezt a

hatalmas fegyvero van : a gyermek, mint össze­
kötő kapocs és a lovagiasság, mint vissza­
hódító erő. A második férj csak akkor győzhette 
volna le az elsőt, ha Julicnt még nagyobb szere­
tettel karolja föl, mint a vérbeli atyja és ezzel a 
szeretettel fölöslegessé teszi a távollevő apát; ha 
lovagiasságban, nagylelkűségben valóságos ideál 
gyanánt áll az asszony előtt és ezzel az ellenáll­
hatatlan varázszsal magához esábitja Laurenee- 
nak a becsülését, majd a szimpathiáját és végül 
a szerelmét.

J)e igy az első férj triumfál. Es ebben az 
esetbcu Brieuxnek igaza van.

A mai premiere-ről szólva, első sorban 
Márkus Emília diadalát kell kiemelnünk.

Laurence szerepét játszotta és amit ma lát­
tunk től< az szép, egységes, magas művészi ní­
vón álló alakítás volt.

A Bölcső nem Lebegni íy-féle darab, ahol a 
szenvedély kitör, mint a vulkán; ahol egyes je­
lenetekben koncentrálódik a hatás és innék a 
fényes kiáradása megrázza, meglepi a nézőt.

Laurence szorepo mély és finom tartalommal 
van tele. Ezt a szerep *t folytonosan analizálni 
kell, hogy a közönségre hasson és rejtett szépsé­
geit meglássák. Egészen más hangot, más tar­
tást, más stílust követel, mim az erős, egyenes, 
eruptív hatásokkal dolgozó szerepek.

Csodálatos, hogy Márkus Emília ezt. az uj 
hangot és gtilt mennyire eltalálta; mennyire fe­
gyelmezte magát; monnyiro távol tartottá magá­
tól a páthoszt és a szavaló érzékenységet. Milyen 
nehéz volt kikerülni ebben a szerepben a iar- 
moyanst és J/drh/s Emília kikerülte. Nagyszerű 
művészi ökonómiával csak ott sirt, csak ott érzé­
kenyedéit cl, ahol a helyzet, a lélekállapot föltét­
lenül megkívánta. Es épj m asért ragadta el a 
közönséget n harmadik felvonásban, ahol erős 
fájdalommal kitör, olyan viharos tetszésre, hogy 
elementárisabb tapsokra alig emlékezünk. Az elő­
adás percekre megakadt.

kénviselő ur — gondolom — nem lógja nekem difii-*
kiutálni, megengedtem, mert törvényes akadályt nem 
láttam, csak arra figyelmeztettem, hogy oly időben 
tartsák, amely megfelel annak, hogy ne templomozás 
alatti illőben történjék. Ez az én ongedélyom 19-én 
küldetett le. Most azt mondja a t. képviselő ur, hogy 
az a baj és sérelem, hogy ezt nem doboltatták ki.

Molnár János: Aeui a .:!
Széli Kálmán miniszterelnök: Azt mondja a 

csik-szent-mártoni főszolgabíró nem engedélyezte, 
vagyis azt a k- rdmel, hogv a valótlanságot tartal­
mazó dobo’ás ellensúlyozására újból doboltasson, nem 
teljesítette. (ESllenmonuás balfelőL) Bocsánatot kérek, 
a két dobolás közti különbséget — pedig én tudok 
magyarul — másként nem érthetem, mint hogy meg­
haragudtak azért, hogy nem doboltatták ki másod­
szor. Most már erre azt mondja a lőszoigabiró, hogy 
azért nem rendeltetett el ez a második kidobolás, 
mert nem akart hivatalos színezetet adui ezen ,nép­
gyülés összehívásának. És ebben igaza van. (Elénk 
helyeslés.) Nem a falu dohosának, aki licitációt és 
községi ügyeket érdeklő dolgokat szokott kidobolni, 
a tiszte bárminemű pártgyülésnek kidobolása. (Elénk 
helyeslés jobbfelől.) Mindamellett az a nagyon is meg­
vádolt szolgabiró, hogy panasz ne legyen, megengedte, 
hogy a faluban a tizedesek bemondják a házakba 
azt, hogy népgyülés lesz. Engedőimet kérek, vau eb­
ben valami hatósági erőszak? Ha én járnék így, ha 
nem volnék miniszterelnök és ott annak idején, mint 
képviselő ilyen gyűlésekben részt vennék, sohasem 
panaszkodnám, hogy az én gyűlésemet nem hirdetik 
ki, hiszen az én pártembereimnek a dolga a publiku­
mot meghívni. Az iránt csak nem lehet panaszkodni, 
hogy miért dobolják ki és miért nem ? (Helyeslés 
jobbfelől.)

Molnár János: Majd fele'ek rá!
Széli Kálmán miniszterelnök: Lehet, talán hely­

teleníti a másik dobolást, bár azt mondja a főszolga­
bíró, hogy nem lett elrendelve; azt helyteleníti, hogy 
nem dobolták ki a néppárt gyűlését, azt nem lehet. 
(Élénk helyeslés jobbíelőL)

Molnár szerint a lőszoigabiró a gyűlés napjára 
vagyis folyó hó 21-ére egész Tusnádot kirendelte, 
azaz minden házból egy-eg.y egyént kirendelt az er­
dőre, hogy egy két hét előtt eltűnt erdőőrt keressonek. 
Erre az alispán a maga hivatalos felelősségének súlya 
alatt azt mondja, hogv igenis ott egy erdőőr eltűnt és 
száz korona jutalomdijat tűzött ki a család a meg­
találónak. Azt mondja, hogy közhírré tétetett a köz­
ségben, hogy akik önként akarnak kimenni a keresé­
sére, menjenek ki. Azt mondja azntán, hogy ez a 
kirendelés akkor történt, amikor a népgyülésnek még 
híre sem volt.

Ami a tusnádi eseményeket illeti, igaz, hogy a 
t  néppártnak megjelent tagjait nem nagy előzékeny­
séggel logadták (Derültség a jobboldalon) és megaka­
dályozták — ami nem helyes, erről a helyről mon­
dom — abban, hogy szóljanak, abban, hogy gyűlésü­
ket megtartsák. I)e mikor ott összejön aunyi ember, 
kik nem szívesen fogadják, nem szívesen hallgatják, 
teheti-e az a főszolgabíró és van-e annyi hatalma, 
hogy mégha 1 Igáttas>a azokat, akiket nem akarnak 
meghallgatni? (Igazi Úgy van! a jobboldalon.) Hiszen 
a Ház elnöke sem tud néha csendet csinálni itt a 
képviselő házban. (Elénk derültség és totszés.) Mikor 
ott ezer parasztember összejön, akkor a főszolgabíró­
tól azt követelni, hogy mindenkinek meghallgatását 
kieszközölje, lehetetlen! (Igaz! Úgy van! a jobbolda­
lon) Miért felelős az a lőszoigabiró? Felelős azért,

Néha nem ismertünk rá. A régi, a szép és 
zseniális színésznő volt és mégis egészen más. 
Nyugodt, nemes, egyszerű. Azt a jelenetet, ami­
kor összelőni karokkal merengett, a bűnbánó 
Raymond felé és mielőtt szólott volna, nézésé yM 
mindent megmagyarázott: Duse sem játszhatna 
több mélységgel, több igazsággal. Alakításának a 
nagysága ezekben a csöndes részletekben áJlo:t. 
Ahol nem a tapsokra, hanem a szivekro appell.íl 
a színésznő. Ezekkel hódított úgy, hogy a daia.» 
nagy és állandó sikerét biztosította. Brieux-1 hálára 
kötclezto. Párisban nem volt a hatás ilyen erős 
és általános. A franciák több cllonmondássul fo­
gadták a darabot.

Mellette mindjárt, Rákosi Szidi remek Mai - 
sanno-néját dicsérjük. Finomsága, diskréciója min­
den hangját kedvessé tette és valóságos báj volt 
abban a jóságban, amivel boldogtalan leányának 
a pártjára állott, noha elvben ő is hibáztatta 
Laurence magaviseletét Girieuvel szemben.

(Girieu) kitünően színezett az első és 
a második felvonásban, do a harmadikban érzé­
kenyebb és deklamálóbb volt, mint kellett volna 
Girieu nem lágyul el úgy, mint Otelló az utók- 
monológban, ahol a mézgafa megáradt esep, j 
hez hasonlítja könnyeit. Mihály fi (Raymond) viszont 
a harmadik felvonásban volt a legerősebb, mer* n - 
mos páthoszát gyönyörűen mérsékelte a szavalásra 
csábító mondatok közt. ZMrcséwyi a sajátságos rno* 
solygásu, infallibilis Marsnnne ur alakjában adott 
finom és szellemes pszihológiát. lvánfi a doktor 
kis szerepében volt férfias és rokonszenves. A . 
ogt sz ensemble a Nemzeti Színház szebb estéire 
emlékeztette a nézőt. A fordító (Gábor Ignác) 
ambícióval dolgozott, de a Brieux nyelvéhez több 
erő és művészet kellene.

A nézőtér tömve volt. Az első felvonás után 
hatszor, a második után tizenkétszer hívták a 
szereplőket és az előadás után Márkus Emília 
kocsijából kifogták a lovukat. Paripák helyett 
jogászok és szinészakadémiai növendékek vitték a 
diadalmas színésznőt a Royal-épülot elé.
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hoirV z>*t rendbáboritis, csendháboritás, zavargás ne 
töríénjelr; bogj'ha olt a gyűlést meggátolták volna, 
jja  ott műszakot tettek volna, ezért ő felelősséggel 
>uT*{ Q ZTlCk •

A jelentés szerint a f őszol <gabirónak sok dolga 
volt a  k é p je le k  személyes biztonságának megvédel- 
jnezéséveL

Malőr Ferenc: . \uií all!
Molnár János (Majorhoz): Ne zavar; engem! 
jHajor Ferenc: Ugvau, hagyj békén! (Zajos de-

s-Áóll Kaimén miniszterelnök: Hivatkozik arra, 
hogy teljesen pártatlanul járt el s ha volt, aki bibá- 
20tt elveszi büntetését, majd elválik.

’ Kéri válaszának tudomásul vételét.
Molnár János nem tudja, miért volt a miniszter­

elnök oi.ven ideges a válasz kezdetén.
S z o ll Kálmán miniszterelnök: Dehogy voltam, 

hisz humorizál! am.
Molnár János: Egy anekdotát mond el gróf 

Andrá.‘»yról akihez korán reggel egy molnár érke­
zett sürgős audienciára, mivel malmáról a vizet elve­
zették. Ez az a fontos, sürgős dolog? kérdi Andrássy. 
— No, természetesen. — feleli a mohiár — hisz ne­
kem öt gyermekem van. (Derültség.) () is úgy van az 
6 interpellációjával, amelyre a/niniszterelnöKtől most 
olyan választ kapott, amely nagyon hasonlított elődje 
válaszához. Nem szól a tárgyról tovább, de nem azért, 
mert. a miniszterelnök szerint, az okosabb enged, 
(Derültség.’) hanem azért, mert ő a szolgabirót már 
,lÖl jelent ette. A választ nem veszi tudomásul.

S zo ll Kálmán miniszterelnök: T. képviselőhúz, 
éli alávetem magam annak, hogy nem azért, mert az 
okosabb enged, (Halljuk! Halljuk!) csakhogy én azt 
tartom, hogy jobb, ha mások mondják azt, mintha az 
ember maga mondja. (Derültség. Úgy van! ügy van! 
a jobboldalon.) Csak egyet akarok megjegyezni, hogy 
hiszou annak a vizsgálatába éu nem menteni bele 
hogy a főszolgabírónak a tiltó rondelete, miután a 
temploroozás idejét ki akarták kerülni, helyes volt-e, 
nem voll-e helyes. Lehet, hogy nem volt helyes, 
én néni is említettem helyeelőleg, csak mint tényt.

E 'n ö k : Elrendeli a szavazást. A Ház tudomásul 
veszi a választ.

(A  k ö zség i h e ly n e v e k .)
Széli Kálmán miniszterelnök felel Endrey Gyulá­

nak a községi helynevek magyarosítására vonatkozó 
interpolációjára. A kérdés igen figyelmes elbírálást 
követel. A törzskönwbizottság nagv lelkiismeretes­
séggel jvr el. A bizottságba számos tudományos 
testület is bevonatott. A munka lehetőleg gyorsan 
folyik. Pest-Pilis megye községeinek elnevezése már 
készen van. A törvényt becsületesen végre fogja 
hajtani. Töftb megye Községeinek elnevezése 1 
maiban van. Az azonos nevű községek lelszóbt- 
tattak, hogv elnevezésükre vonatkozó javaslataikat 
küldjék be. Tizenhat megyére nézve a munkálatok 
legközelebb bo lesznek fejezve. Kéri a válasz tudo­
m ásulvételét.

.Encirey Gyula : Két évvel ezelőtt Perczel Dezső, 
az akkori belügyminiszter hasonló választ adott. A 
törvényi nem azért csinálták, hogy Félegvházáről 
tudjuk meg. mi a neve, hanem azért, hogv kiküszö­
böljük a. Kronstadt, Hormannstadt. Sehássburg-féle 
elnevezéseket. Kevesli azt, hogy csak Pestmegye ké­
szült e! in unkájával.

S z é l i  Kálmán miniszterelnök megígéri, hogv’ 
szigorúan a Jörvény intenciói szerint lóg eljárni. (He­
lyeslés.)

EndreyoGyula kérdi, hogy mikor lesznek ké­
szen a többi megyék. Ha ol.v lassan készül a munka, 
akkor a miniszterelnök hetedik utódja sem fogja meg­
érni a törvény végrehajtását.

A Ház többsége tudomásul veszi a választ.

(A  B u d ap esti K özlöny.)
S z é l i  Kálmán miniszterdlnök Endrey Gyulának 

a Budapesti Köziöny bérbeadására vonatkozó inter­
pellációjára válaszol.

A Budapesti Közlönv bérbevételére legutóbb, 
3892-ben több tóvárosi nvomda íelszólittatott és az 
Athcnacum. rne y  a legkedvezőbb ajánlatot tette, kapta 
azt meg hat évre. Ez a szerződés 1897. október ha­
vában meghoeszabbittatolt 3 évre. Ez a szerződés 
1901. végén lár le. A kérdés elintézésre tehát csak a 
jövő esztendőben kerül. Azt pedig még nem tudja, 
hogy a övő évben miként íog el árni. Akkor való­
színűleg általános pályázatot lóg hirdetni. Kéri a vá­
lasz tudnmásui vételét.

E n d rey  G v n la : Az obiektiv választ tudomásul 
veszi. Azért interpellált, mert azt hitte, hogy a szerző­
dés már az idén já r  le és attól tartott, hogy azt ismét 
inkorrekt módon akarják meghosszabbítani. Örömmel 
veszi tudomásul, hogy jövőre korrekt módon lóg a 
bérbeadás történni.

Széli Kálmán miniszterelnök helyreigazítja 
Endrevt abban, hogy a meghosszabbítás a múltban 
sem tői 'ni inkorrekt módon, mert a kormánynak sza­
badságában all egv szerződést meghosszabbítani.

E uírey Gyula szerint igenis inkorrektség tör­
tént a múltkori meghosszabbítás alkalmával. A z ilyen 
i járás nőm törvényes. Megnyugtató, hogy a minisz­
terelnök nem igy lóg eljárni.

Elnök: Megszavaztatja a Házat, A többség tudo­
másul veszi a választ.

Az ülés 1 «3 órakor végződik.

*

BELFÖLD.
Az első bo trány . A horvát országgyűlés 

megnyitó üléséről rzóIó tudósításunk fölomlitotte, 
hogy a megnyitás minden incidens nélkül folyt 
lo. Hogy ezt, nem volt fölösleges külön kiemelni, 
azt bizonyítja a mai második ülés, amelyen meg­
történt. az első botrány. Erről zágrábi tudósítónk 
ezt jelenti telefonon:

A horvát országgyűlés mai ülésén nagy bot­
rány kerekedett. Az egyesült ellenzéki pártok ne­
vében ugyanis Brestyenszky képviselő azt a sür­
gős indítványt nyújtotta be, hogy Ferenc Ferdinánd 
trónörökös házassági nyilatkozatát terjeszszék a 
horvát országgyűlés elé.

Frank ezt kevcselte és felszólalásában «n<- 
lással vádolta az egyesült ellenzéket. Erre leírha­
tatlan vihar támadt. Az összes ellenzéki képviselők 
ükölbo szorított kezektől s leírhatatlan szitkozó- 
dással rohantak Fraal- leié, aki egymagában f  llva, 
azt kiáltotta a dühöngök felé:

— Inkább arra vigyázzatok, hogy a szerkesztő  ̂
Bégetekben cl ne lopják a Cyrill és Method-egyesület 
pénzeit!

A vihar növekedett erre s már majdnem tett- 
legességre került a sor. Ekkor azonban a bán 
elhagyta a termet s erre az elnök berekesztette 
az ülést.

A  trón örök ös n y ila tk o za ta  a főrendiházban .
A főrendiház törvénykezési és jogi bizottsága ma déli 
1 órakor Daruváry Alajos elnöklete alatt tárgyalás alá 
vette a Ferenc Ferdinánd lóherceg házasságáról szóló 
törvényjavaslatot Gál Józsei előadása alapján. Az 
ülésen megjelent Széli Kálmán miniszterelnök és Plósz 
Sándor igazságügyminis’.ter is. A bizottság rövid vita 
után a javaslatot a minisztereluök ismert módosításá­
val együtt elfogadásra ajánlja. A főrendiház plénuma 
kedden uovember 20-ikáu tárgyalja a javaslatot.

A bosnyák vasutak és a horvátok. .4
zágrábi kereskedelmi és iparkamara elnökségét, mely 
a múlt hétfőn adta át meghívását Hegedűs Sándor 
kereskedelmi miniszternek a kamara terülotén 
fekvő ipari ntézmónyek meglátogatására, a minisz­
teri kihallgatás után dr. Nagy Ferenc államtitkár 
fogadta.

Az Agramer Zeitung erről a tisztelgésről 
egyebek közt a következőket Írja:

Az ez alkalommal lolytatott beszélgetés közben 
az államtitkár nein mulasztotta el, hogy kifejezze cso­
dálkozását a zágrábi kereskedelmi és iparkamarának 
a bosnyák vasutügyben tanúsított sajátságos maga­
tartása lölött. Kijelentette továbbá, hogy az arzano— 
bugojnoi vonal a legnagyobb mértékben alkalmas 
arra, hogy a forgalmat elterelje a magyar-horvát ter­
ritóriumról. Kresie kamarai titkár erre bővebben kifej­
tette azt az álláspontot, amelyet a zágrábi kamara a 
bosnyák vasutak ügyében elfoglalt és egyúttal hang­
súlyozta, hogy a kérdéses rezoluciót Horvátország 
érdekei diktálták.

A z ülésszak berekesztése. Az országgyűlés 
mindkét háza ülést fart holnap, amelyben a negyedik 
ülésszak berekesztésére és az ötödik ülésszak egybe- 
hivására vonatkozó királyi kéziratot fogják kihirdetni. 
Az u| ülésszak kedden, november -0-án nyílik meg. 
A képviselőház az elnöknek ma elfogadott indítványa 
alapján ezúttal is nyolo jegyzőt fog választani. A 16- 
rondiházban mindjárt az uj ülésszak elején foglalja 
cl az elnöki székét grói Csáky Albin, az uj elnök.

* -
E g y h á z k e r ü le t i k ö z g y ű lé s . Debrecenből telegra- 

fálják: A tiszántúli ev. re;. egyházkerület közgyűlését 
ma nem csökkent érdeklődés mellett folytatták. A 
nagyváradi leányinternátus igazgató-bizottságának é\i 
jelentését tudomásul vették. A bírósági ügyviteli sza­
bályzat kérdésénél llitook Zsigmond felszólalt és ki­
töltette, bogv a törvény szószerinti szövegének fel­
vételét nem tartja ügyvito'i szabályzatnak. Azt indít­
ványozza hogy a szabályzatot adják vissza a tervező­
nek az á'tala ajánlott módosítások felvétele végett. 
Dr. Bak-1 Lajos és Kiss Albert ad hoc bizottságot 
kivannak. Ezt elfogadtak és Kitook elnöklete alatt 
Puky Gyulát, Márk Endrét és Széli Kálmán esperest 
küldték ki a bizottságba. A népiskolai tanügyi 
bizottság jelentéseit tudomásul vették és Csurka 
Istvánnak és társainak 2300 korona pályadijat és So­
mogyi Pálnak 2400 korona tiszteletdijat kiutalványo-

tak. Tuszaujlakon az állam által felállított négy kato­
likus jellegű iskola van. Az újlaki református hívek 
gyermekeit itt csak nagy nehézséggel veszik fel és 
sokszor elutasítják őket E tárgyban bevárják a rész­
leteket s azután felírnak a kultuszminiszterhez. A hód­
mezővásárhelyi egyház azt ajánlja, hogy ő—6000 Irt 
költséggel Budapesten sajtóirodát állítsanak lel. Az 
egyházkerület elvben magáévá tette az indítványt 
Délután bírósági ügyeket tárgyaltak és holnap bezár­
ják a közgyűlést.

P o ló n y l G éza  k ilé p é se . A függetlenségi Ugron- 
párt ma este Bariba Miklós elnök lakásán tartott ér­
tekezletet az uj ülésszakban megválasztandó képvi­
selőházi bizottsági tagok kijelölésére. Ezt megelőzőleg 
Partba Miklós elnök bemutatta úgy Polónyi Géza, 
mint Szalay Károlynak hozzá intézett tevelét, melyben 
mindketten bejelentik, hogy függetlenségi eíueife fenn­
tartása melleit a pártból kilépnek. Az értekezlet e két 
párttag kilépését tudomásul vette, egyidejűleg a párt 
vezére, Ugrón Gábor iránt változatlan bizalmának és 
ragaszkodásának a jegyzőkönyvben adott kilejezéőt, 
miről a távollevő Ugrón Gábort táviratilag értesítették. 
Azután a párt kijelölte Visontai Somát az igazságügyi. 
Nagy Gyulát a közgazdasági, Ugrón Gábort a pénz­
ügyi, Kálocsay Alánt a közoktatási, Várossy Gyulát a 
naplóbirálói, Szluha Istvánt a iöldmivelési, Holló La­
jost az összeférhetetlenségi és Molnár Jenőt a közleke­
désügyi bizottságba

Ö s s z e fé r h e te t le n sé g i ü g y e k . A  képviselőház
összeférhetetlenségi bizottsága Apáthíj Péter elnök.é- 
sével ma ülést tartott, melyen a bizottság tagjai közül 
Angyal József, Dózsa Endre, Bátkay László, Ragályi 
Béla és Rndnyánszky Béla előadó volt jelen. A bizott­
ság mai ülésén Lánezy Leóra nézve négy címen tett 
bejelentések (nemzetközi waggonkölcsönző Adria ten­
gerhajózási r. t ,  rimamurány-salgótarjáni vasmű és 
salgótarjáni kőszénbánya), továbbá llallckovics Sán­
dorra (Adria tengerhajózási r. t.), llünnich Aurélra 
(Faragon r. t. és a hernádvölgyi vasút felügyelő- 
bizottsági tagja és az urikány-zsilvü’gyi kőszénbánya 
részvénytársaság elnöke) a grói Tisza Istvánra ; Adria 
igazgatósági tagja, rimamurány-salgótarjáni vasmű 
elnöke és az aradi Weitzer-léle waggongyár igazga­
tósági tagja) és Zámory Bélára (csikók bérlete a köz' 
hadügyminisztériumtól) vonatkozó bejelentések kerül­
tek napirendre. A bizottság Lánezy Leóra vonatkozó 
első három bejelentésre nézve négy szavazattal egy 
ollen, a negyedik bejelentésre nézve egyhangúlag k.- 
mondta, hogy összeférhetetlenség esete nem forog 
Ugyanezt mondta ki a bizottság négy szóval egy ellen 
a Matlekovtcs Sándorra és Münnich Aurélra vonatkozó 
bejelentések ügyében is. Gróf Tisza István gátolva 
lévén a megjelenésben, reá nézve uj tárgyalási napét 
tűzött ki a bizottság, Zámory Bélára nézve pedig t 
bérleti szerződés beszerzését határozta eb Ezzol az 
ülés véget ért.

A z uj főispán. Eperjesről írják nekünk. Bárdos', 
Jenő sárosmegyei főispán beiktatása fölötte lelke 
hangulatban és fényes ünnepségek kö ölt ment végba 
Eperjesen e hó 11. és 12-én. A Kassa lelől érkező 
főispánt már az abosi határállomáson küldöttség fo­
gadta Szatbmáry főszolgabíró vezetése alatt Eperjesen 
melynek pályabázánál a megyei küldöttség élén Ta 
József alispán üdvözölte az érkezőt, valóságos diada. 
menetben vonult be az uj lőispán a megye székha­
zába. A megyeház termében Peletényi íőesperes mon­
dott üdvözlő beszédet, melyre a főispán nagy tetszés­
sel kisért hosszabb beszédben válaszolt. Másnap rég­
gé' ment végbe nagy üunepic. seggel a beiktató köz­
gyűlés. Az uj lőispán székiogialó bőszedét általános 
tetszéssel fogadták s programmjának minden pontja 
élénk visszhangra talált a bal.gatók körében. Zajú 
helyesléssel kisérték beszédjének különösen azt a re 
szét, amelyben elődjének, ósútnyri JJirss Istvánnak 
érdemeiről emlékezett meg. A megye közönsége ne­
vében Bánó Aladár .6jegyző felölt a lőispán be­
szédére, biztosítván őt a megye bizalmáról és 
odaadó támogatásáról. Az ünnepélyt háromszáz 
terítékű bankett zárta be, amelyen számos lelkó- 
szöntő hangzott el különösen az uj főispánra. 
Bujanovics Gy ulának, a volt nemzeti párt tagjának 
indítványára a közgyűlés üdvözlő táviratban fejezte 
ki bizalmát Széli Kálmán miniszterelnök és kormánya 
iránt. Az ünnepélyen, valamint az azt követő banket­
ten a megye intelligenciája úgyszólván teljes számmal 
részt vett. A fővárosból megjelentek : Bcrzeeiczy Albert, 
Szmrccsúnyi Jenő, Fest Lajos, Kőszeyby Sándor, Bor­
nemisza Ádám, Szinnyei-Merse Pál, Kubinyi Géza

Fórfi-fehérnemüek és úri divatáruk. R é s z l e t f i z e t é s r e  k a p h a t ó k  
férfi ingek, alsó-nadrágok, keztyük, téli alsó ruhák, zsebkendők stb.

a Belvárosi koronás áruházban IV., Károly-körut 22.
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FSrster Ottó, stb. Abauj-, Szepes- és Vasmegyét (mely­
nek  szülötte Bdrdossy) fénves küldöttség képviselte. 
Bárosmegyében általános a  hit, hogy az uj tóispánnak 
sikerülni fog a  m egyében az  utóbbi évek alatt kiéle- 
sitett ellentéteket elsimítani s  az összes számottevő 
elemeket a  közügyek terén való egyetértő m űködésre 
megnyerni.

F ártérU M ezlet. Az országgyűlési függetlenségi 
és 48-as párt Kossuth Ferenc elnöklete alatt ma este 
5 órakor értekezletet tartott, hogy kijelölje a képviselő- 
ház uj ülésszakára megválasztandó bizottsági tagokat, 
de ezt a hétfői pártértekezletre halasztották. Azután 
Pichler Győző felolvasta a csongrádi kerület iügget- 
leuségi pártjának átiratát, a kerületben már legköze­
lebb megejtendő uj választást illetőleg. Rövid vita 
után elhatározta a párt, hogy a kerület polgárai által 
jüggetlenségi programmal felállított képviselőjelöltet 
támogatni lógja.

Az értekezlet vége felé valóságos ovációt ren­
dezett a párt Eötvös Károlynak. Kossuth Ferenc elnök 
ugyanis meleg szavakban emlékezett meg arról a 
sikerről, melyet Köt,'(is Károly legutóbb megjelent 
müvével elért és indítványára az értekezlet egyhan­
gúlag kimondotta, hogy Eötvös Károlyt a nemzeti iro­
dalomban korszakot alkotó irodalmi müve megjele­
nése alkalmából üdvözli és neki a magyar nemzeti 
szellem hatásos ébresztéséért köszönetét mond. E ha­
tározatról Eötvös Károlyt jegyzőkönyvi kivonat kap­
csán külön értesítik.

A pénzügyi bizottság jelentése.
Budapest, novem ber 16.

A képviselőház pénzügyi bizottságának a jövő 
évi költségvetésről szóló jelentését ma terjesztette a 
képviselőház elé Keményi Am brus előadó. A jelentés 
gondos, lelkiismeretes és értékes munkálat, amely 
híven, világosan és áttekinthetően foglalja egybe a 
bizottság vitájának az anyagát A jelentésből, amely 
Keményé Ambrusnak, a bizottság előadójának kitűnő 
tollát és politikai avatottságát dicséri, a következő 
íőbb részeket ismertetjük :

A kiadások emelkedése a z  1901-iki költségve­
tésben aránylag csekélyebb, mint az 1800. év óta a 
Ház elé terjesztett legtöbb állami költségvetésben. A 
fennforgó emelkedés is részben az l'.XMJ. év folyamán 
megalkotott törvényekre vezethető vissza.

A költségvetésről egészben véve megállapítja a 
jelentés, hogy az általános közgazdasági helyzetnek 
és a kincstár viszonyainak megfelelő óvatossággal 
van koncipiálva. Hogy erre mennyire vau szükség, 
mutatja, hogy bár ez idén csak az állategészségügy 
államosításával hoztunk be nagyobbszabásu reformot, 
az 1901-iki költségvetésben mégis a személyi járan­
dóságok (a katonai személyzet kihagyásával) közel 
kilenc millió koronával emelkednek, az egyéneknek 
száma pedig, kik az állam szolgálatába újonnan fel­
vétettek, emelkedik 3171 tővel.

De bár a szeroélyszaporitásoknak tetemes részét 
egészen megokolnak kell mondanunk, — így szól a 
jelentés — mégis nyomatékosan tartozunk hangsú­
lyozni, hogy a személyi kiadásoknak emelkedése arra 
inti a törvényhozást és a kormányt, hogy teljes sza­
mot adjanak maguknak arról, hogy a gazdasági lel- 
lendülés éveiben maris mennyire terjesztettük ki az 
állami alkalmazottaknak körét. Annál komolyabban 
kellett ezeknek a kérdéseknek lényegébe behatolnunk, 
mert egyrészt a közigazgatás átalakítása még a jövő­
nek marad fenntartva, másrészt pedig a tisztviselői 
fizetéseknek újabb rendezése, legalább az alsóbb fo­
kozatokon már is aktuális kérdéssé vált, még mielőtt 
az 1S93. IV. törvénycikk teljesen végreha tva lett 
volna.

Különösen megelégedéssel jelenti a bizottság a 
kormányelnöknek azt a nyilatkozatát, mely szerint a 
közigazgatás egyszerűsítése érdekében úgy a központ­
ban, mint a vidéken tanulmányokat és gyakorlati kí­
sérleteket tett. amelyek eredményeképpen megfelelő 
törvényjavaslatok és rendeletek még a képviseiőház- 
rak legközelebbi ülésszaka alatt fognak megjelenni.

Úgy a kormány, mint a bizottság körében fel­
merült az az eszme, nem lehetne-e, sőt nem kellene-e 
a  tisztviselők helyzetig!: Jokozatom javítását olyképpen 
elősegíteni, hogy bizonyos ideig a személyzet nem­
csak hogy újabbon w* szaporitlassék' hanem ellenkező­
leg, hogy ahol csak lehet és ahol halálozások, nyugdíja­
zások vagy más esélyek folytán erro alkalom kínálkozik, 
a létszám külöuösen a központban redukáltassék, az 
ezen utón előálló munkatöbblet pedig egyrészt a hiva­
talos eljárás egyszerűsítése, másrészt a munkaerőknek 
célszerűbb kihasználása utján intéztessék el. A tiszt­
viselői létszámnak ilyetén redukálása folytán elérhető 
megtakarítások első sorban a lunkcionáló tisztviselők 
helyzetének javítására lennének fordítandók.

A kezelő tisztviselők kérvényének tárgyalása 
alkalmával a pénzügyminiszter is elismerte, hogy ha 
a kormánv abban a helyzetben lesz hogy az állami 
tisztviselők fizetésének emelésével foglalkozzék, a fel­
adat megoldását első Korban a legalsó fizetési foko­
zatokban alkalmazott tisztviselők illetményeinek javí­
tásával kell elkezdeni.

Nem utasíthatja el magától az állam azt a kö­
vetelést. hogy mindaddig, mig a mostani kedvezőtlen 
gazdasági helyzet tart, a gazdaságos állami beruházások 
nemcsak ne szüneteljenek, hanem, hogy a szokottnál 
nagyobb mértékben is folytattassanak. Megnyugvás- 
Fal értesült róla a bizottság, hogy nézetei a kormány 
szándékaival találkoznak. Nevezetesen bejt lentette a 
kormányelnök, hogy a fővárosban most folyó monu­
mentális építkezéseknek befejezése után a kormány

uj, ha nem is oly nagyszabású, de a reájuk fordított 
költség tekintetében nem kisebb aránya építkezéseket 
tervez úgy a lővárosbau. mint a vidék számos he­
lyein. Tudomásul vette a bizottság a  pénzügyminisz­
ternek is azt a bejelentését, hogy uj beruházásokra 
vonatkozó külön javaslattal szándékozik a törvény- 
hozás elé lépni és hogv erre a célra 31 milliót meg­
haladó összeget szándékozik a költségvetésben elő­
irányzott beruházásokon felül igénybe venni.

Megnyugvással vette a  bizottság tudomásul a 
pénzügyminiszternek azt a nyilatkozatát, mely szerint 
« volutatörvényeknek végrehajtására hivatott összes 
tényezők részéről az a komoly szándék tapasztalható, 
hogy a nevezett törvények végrehajtására szükséges 
operációk megszakítás nélkül íol.ytattassanak. annyira, 
hogy a törvények által megállapított határidőn belül 
mindazok az elő eltételek megteremtve legyenek, me­
lyeknek alapján a két állam kormányai, ha egyébként 
az ily nagyioleutóségü lépésre múlhatatlanul megkívánt 
gazdaságú, financiális és politikai viszonyok a nagy 
mü végrehajtásának kedveznek, a törvényhozások elé 
a készpénzfizetések tényleges felvételét célzó javasla­
taikkal léphessenek.

Az egyenes adók reformjának előkészítése annyira 
haladt, hogy az előadói tervezet a földadóra, ház- 
adóra^ a tőáekaraaf-és járadékadóra, a mai II. osztálya 
kerefléladóra és a nyilvános számadása kötelezett 
vállalatok és egyesületek adójára né;;ve már elkészült. 
Bejelentette továbbá a pénzügyminiszter, hogy az 
egyones adók tervbe vett reformjával kapcsolatosan 
a földadó helyesebb és igazságosabb megosztása cél­
jából a z  érvényhen álló iöldadó-kataezter átvizsgálása 
is végrehajtandó lesz.

A közigazgatás átalakítása nem lehel többé a mos­
tani orezággyiilés feladata Ennélfogva mint ideiglenes 
intézkedést helyeselte a bizottság egyrészt, hogy a kor­
mány a vármegyék dotációjára ezúttal is nagyobb 
összeget irányzott elő. másrészt, hogy egyes különö­
sen sürgős kérdéseknek novelláris utón való rende­
zésével foglalkozik. Tudomásul vette a kormánvelnök. 
mint belügyminiszternek azt a kijelentései is, hogy 
amennyiben a közigazgatás egész komplexum inak 
reformját a viszonyok hosszabb ideig késleltetnék, 
nem fog idegenkedni attól, hogy az egészségügy he­
lyesebb szervezéséről külön törvényjavaslat lépjen a 
törvényhozás elé.

Ürömmel fogadta a bizottság azokat az egybe­
hangzó tudósításokat, melyek szerint Magyarország­
nak a párisi kiállításon való részvétele meghozta a 
kívánt gazdasági és erkölcsi eredményeket. Helveslő- 
leg vett'* tudomásul a kormánynak azt a szándékát, 
hogy a magyar kiállításnak egyes részeit, különösen 
annak nagybecsű mezőgazdasági csoportját itthon 
külön kiállításon a hazai közönségnek is bemutatni 
és amennyire lehet, közintézményeink számára lenn­
tartani óhajtja.

A jelentés végül ezeket mondja :
Fel kellett tennünk magunk előtt a2t a kérdést: 

biztosítva van-e az Államháztartásnak egyensúlya, ameb ért 
a múltban annyi terhet vett vállaira az ország és 
a melyhez állami konszolidációnknak legbecsesebb 
Jeltételei tüzűdnek ? Ezeket vizsgálva, arra a meg­
győzödéire jutottunk, hogy az előirányzatban lenn 
van tartva annyi rezervank, amennyire szükségünk 
van. hogy az államháztartás egyensúlyát még egyes jö­
vedelmi Jónásoknak a gazdasági viszonyok ártal előidézett 
esetleges visszaesése sem zavarhatja meg.

Mindauiel'et vjabb tetemes jövedelmi többletekre nem 
számíthatunk, miután a  fogyasztási adóknak rendszere 
véglegesen meg van állapítva és ennek a rendszernek 
valamely újabb meg bolygatása sem az állaníkmestár- 
nok. sem az érdekelt iparágaknak, sem a logvasztó- 
közönségnek. sem pedig véciil magának a pénzügyi 
aeminisztiuí lónak szempontjából nem igazolható. Az 
egyenes adóknak előirányzata viszont mutatja hogv a 
kormány ezen a címen az eddiginél nagyobb bevételre nem 
srániit, sót arra nem in törekszik. Ilyen körülmények 
köz-itt minden iparkodó-ónkat oda kell összpontosí­
tanunk, hogy a meglevő kereteket szkomon betartsuk.

Ezeknek betartása mellett és ezeknek minden 
irányban és a társadalom, va amint az útlamélct min­
den tényezőjével szemben való érvényesítése ut án 
komoly bizalommal számíthatunk rá, hogy e álla„iházfnr- 
tás egyensúlya emlőn sem lesz érintve.

Az uj ülésszak.
B u d ap est, november 16

As országgyűlési szabadelvű párt ma este báró 
Podmaniczky Frigyes elnöklésével értekezlelet tartott, 
amelyen kijelölte a képviselőhöz alelnökeinek Tallidn 
Bélát és Dániel Gábort, a, képviselőház jegyzőinek 
Dedovícs Györgyöt, gróf Esterházy Kálmánt, Lázár 
Árpádot, Molnár Antalt. Nyegre Lászlót és Perc.el 
Bénit, háznagynak pedig Csávossy Bélát A k'pviselőház 
bizottságaiba a párt kebeléből kijelöltettek:

A gazdasági bizottságba: Bíró Lajos, Bausznera 
Gufdo, Bornemissza Adóm, Dániel Márton. Kcbek 
István Molnár Antal, báró Nopcsa Elek. gróf Wass Béla.

L- igazságügyi bizottságba: Beksics Gusztáv. Bcr- 
náth Béla Chorin Ferenc, Engelniayer, József. Enié.y 
Sándor, Fabiny Trotil, Fest Lajos, Fluger Károlv, 
Jlódossy Imre. Joanovits István, Kóla dános, Matuska 
Péter Moluiy Sándor, Nagy Mihály, Neumann Ármin, 
Psik Lajos, Sámuel Lázár, Széchenyi József, Szivük 
Imre. Szilágyi Dezső, Tomasits Miklós, Veszter, Imre.
Zsigúrdy Gyula

I kérvény bízatságba: Béldy László. Blaskovits 
Sándor, Kabdebó Ferenc. Domahidy Viktor, Feszfy 
Béla, Forgách Antal, Jágics József. KŐszeghy Sán­
dor, Lalinovics Géza Molnár Béla Nedeljkovies 
Tivadar, báró Perén,vi Zsigmond, Kadoeza János, 
Szobányi ’*’erenc, itj. Vojnits Sándor

A könyvtári bizottságba: Bhiskovics Ferenc gróf 
Esterházy Kálmán. Ferlicska Kálmán, Hegedűs Lóránt,

H erezeg Ferenc, Kam m erer E rnő , L ehóczky Antal,
Szaplonezay Miklós, g ró f Széchenyi T ivadar.

A közgazdasági bizottságba’. Ágoston József, gróf 
Andrá«sy Tivadar, gróf Batthyány Tivadar, Dedovits 
György, báró Fiátli Miklós, báró Harkányi .Táne ,̂ 
Holtai Ferenc, gróf Károlyi Sándor, Király Ferenc, 
Kovácsy Sándor, Láuozy Leó, Nciszidler Károly, Ra- 
kovszky Géza, Eosenbcrg Gyula, báró Solymossy 
Lajos, Sréter Alfréd, S z a b ely  Gyula, Szem ere Attila, 
Taraj ossy Sándor, gróf Zay Miklós, gróf Zichy Jenó.

A közigazgatási bizottságba: Aidingor János, gróf 
Appouyi Albert. Barcsay Kálmán, gróf Batthyány 
Lajos, Belitska Béni, Crausz István, gróf Degenfeld 
Lajos, Földváry Miklós, Gyurkovics György, Hajdú 
József, Horánszky Nándor, Ivánka Oszkár, Janits 
Imre Kristóffy József Lónyai Sándor, l’urgly Sándor, 
Rufi'y Pál, gról Tisza István, Török Bertalan, Vargics 
Imre, Zsámbokréthy Emil.

I közlekedésügyi bizottságba: gróf Berchtold Arthur, 
gróf Bethlen Balázs, Frey Ferenc, Halász Zsigmond, 
Hars&nyi József. Konkoly-Thege Miklós, Korniss Fe­
renc Kovács Pál. Lobmayer Antal, Lukács Béla, 
Maiéter Zoltán, Márkus József, Rudnyánszkv Béla, 
Sinialovszky Valér, Szende Béla, Szentpály Jenő, 
grói Thoroczkav Miklós. Toluay Lajos, Vég Arthur, 
Vörös László, Weiss l>erthold.

.1 közoktatásügyi bizottságba: B erzeviczy A lbert, 
Bessenyei Ferenc, Dániel Márton Kammerer Ernő, 
Mezei Mór, Molnár Antal, Nyegre László, Ővary Fe­
renc. Pap Samu, Pildner Ferenc, Sághy Gyula, Sán­
dor József, Szinyei Merse Pál Tuba János.

A mentelmi bizottságba: Angyal .József, Barcsay 
Domokos, Bogyay Máté. ('borin Ferenc, br. Foilitsch 
Arthur, Janicsáry Sándor, Kabos Ferenc, Klobusitzky 
János, Konkoly-Thege Miklós. Kozma. László, Ku­
binyi Géza, Lits Gyula. Molnár Béla, Popovics, Va­
zul István. Avrameseu Pabomius, tízuiyovszky Gusztáv.

.1 naplóbiráló bizottságba' Arányi Miksa, Babó 
Fajos, Bűnei* Antal, Berger Ignác Csincsek Flórián, 
Darvas Béla Dósa Elek, Hegedűs Béla, Hulcnyi 
Győző, Issekutz Marcell, Nagy Sándor, Lázár Meny­
hért, dr. Molnár Károly, Ortuiav Gyula, líétyi Mihály, 
Szentiványi Gyula. Szluha István, Szóts Pál Vermes 
Béla, Werner Gyula, Zrocrtych Iván.

I pénzügyi bizottságba: Gr. Andrássy Gyula, gr. 
Andrássy Sándor, Bahics József, Bedó Albert, Berze- 
viezy Albert, br. Dániel Ernő, Ernmer Kornél, Fáik 
Miksa, Farbakv István, Gajári Ödön, Gyurkovics 
György, lakabfl'y Imre. Láng Lajos Matlekovics 
Sándor, Maklalvay Géza, Neményi Ambrus, Pap Géza, 
l ’ulszky Ágost, Szabó hnre, Szerb György, gr. Teleki 
Géza, gr. Teleki Sándor.

.1 számvizsgáló bizottságba: Adamovics Béla,Fas«ie 
Tódor. Frideczky Tintát, László Mihály, Lator Sándor, 
Légrádv Károlv, Luppa Péter, Oberth Károly, Putnoky 
Mór, Vuja Péter.

A véderő bizottságba: Bezerédy István. Bolgár 
Ferenc, Chernél György, Gajári Géza, GvÖrfly Gyula, 
Jósika Gábor Josipovieh Lajos, báró Kemény Ákos. 
Latinovits Pál, Münnich Aurél báró Podmaniczky 
Frigyes, Iladvánszkv György, gról Széchenyi Aladár, 
Szentiváuyi Kálmán. Wolfner Tivadar.

A vízügyi bizottságba: ('sínesek Flórián, Fische’’ 
Sándor, Földváry Mihá y, llieronymi Károly, gróf 
Karácsonyi Jenő, Kiss Ferenc. Lázár György, Ma- 
gyary-Kossa Géza, gróf Nákó Kálmáu. Orley Kál­
mán. Reiter János, llohonczy < íedcon, Szuiyovszk.v 
Dezső. Takácsv Sándor, Telecsky Kristóf, Vietorisz 
Miklós.

.1 zárszómad<íf-vizsgáló bizottságba: Bcnke Gyula, 
Bernády György. Bónia István, Deinkó Pál. Fest La­
jos, Kulmann János, Lóvay Lajos. Mayer Károly, 
Mihályi Péter. Pólyák Péla, Káth Péter, Rónay Já ­
nos, Székely György, gróf Sztáray Gábor, Tomasics 
Miklós, Zakó Mdán.

A földmiretési bizottságba : Dókus Ernőt E gyedy 
Artúr, Gyártás Endre Justh Ferenc, gróí Károlyi 
Sándor. Kubinyi Árpád, Kubinyi György, Leidentrost 
László, Lónvav Géza, Miklós Ödön, Osztroluczky 
Miklós, Petrovich Miklós Piukovich Józsel, Ragályi 
Béla. Semsey László, gróf Serényi Béla, Szily Pong­
rác Tclegdv .József, gróf Wass Béla, Wittmann 
János.

Az össz' férhetetlenstgi törvény revíziójára kikül­
dött bizottságba: Engelniayer Józsel, Lest Lajos, 
Liseher Sándor, Gyurkovich György, Kabos Ferenc 
Korniss Ferenc, Kiistófly József, Lehóczky Antal, 
Mandel Pál, Molnár Béla. Pár* Géza, Psik Lajos, Ra­
gályi Lajos Robonyi Gyula, Zsigárdy Gyula.

Kijelöltettek tovább az atlainvdósfáqot ellenőrző bi­
zottságba rendes tagnak Robonyi Gyula, póttagnak 
Belicska Béni. a horvát regmkoláris bizottságba Ber­
zeviczy Albert, az Erzsébet-királyné szobor-hízott tágba 
gról Apponi/i Albert, megválasztanak végül: a párt 
végrehajiá bizottságába Bornemisza Adám és a párt ki­
jelölő bizottságába báró Szent kereszt hy Györg}'.

KÜLFÖLD.
8zooiallB ta tö rv én y ja v a sla t. Millerand, a szo­

cialista elveket valló francia kereskedelemügyi minisz­
ter törvényjavaslatot terjesztett a képviselőház elé a 
•zfort/k-ügyek ben ítél kozd kötelező választott bíróságok­
ról. A java-lat egyebek között a következő rendelke­
zést tartalmazz.i;

Mimién üzemben, amely legalább ötven mun­
kást foglalkoztak közölni fogják a munkásokkal mind­
azokat az eseteket amelyek a  válMtlotl bírósagok 
illH'’kessége alá tartoznak és három nap alatt a 
munka-oknak kötelezniük kell magukat a föltételek 
elfogadására Sztrájk csíki a munkások szabályszerű 
szavazásával határozható el.

Aki szavazás nélkül kezdett sztrájkban részi­
vé z. egy évig terjedhető fogsággal és háromezer 
frankig terjedhető pénzbüntetéssel büntetendő.

k
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A jelen szabályok értelmében elhatározott közös 
munkahagyás az illető üzem valamennyi munkására 
kötelező. A szavazást a sztrájkra vonatkozólag min­
den héten meg kell ismételni.

Azok az üzemek, amelyek az állam számára 
dolgoznak, kötelesek magukat a választott bíróságok­
ról szóló törvénynek alávetni. A választott bíróságok 
határozatai félévig érvényesek.

A cárt megmérgezték.
B u d a p est, november 16.

A Vatikán tegnap sifferes táviratot kapott 
oroszországi képviselőjéíöl. A táviratban az 
állott, hogy 11. Miklós cár mérgezésnek esett 
áldozatul.

A többi részletet gondosan titkolja a 
Vatikán.

A hivatalos orosz jelentések pedig köz­
ük Livádiából az orvosi bulletineket, amelyek 
mind arról szólnak, hogy I I .  Miklós állapota 
a legnagyobb mértékben aggasztó. Az özvegy 
cárné, aki maga is beteg, az allarmáns hírek 
vétele után elhatározta, hogy Livádiába utazik 
fia betegágyához, mihelyt elég ereje lesz hozzá.

Vájjon életben találja-e még a fiát? Az 
orvosi bulletinek nem nyújtanak sok reményt. 
Azt mondják, hogy tífuszban szenved a cár. 
A vatikáni távirat azonban valószínűleg hite­
lesebb, mint a livádiai jelentések. l<i ne 
hinné el rögtön, hogy I I .  Miklós is többi 
elődjének szomorú sorsára jutott: titkos kéz 
dolgozik élete kioltásán.

Ez annál hihetőbb, mert a cár ellen már 
több Ízben merényletet kísérlettek meg. Eddig 
szerencsésen kimenekült a halál torkából. 
Vájjon kimenekül-e most is?

Az alábbiakban adjuk mai értesülésein­
ket, amelyekből kiolvasható, hogy a livádiai 
betegnek állapota a legnagyobb mértékben 
válságos és hogy curópaszerte aggodalmasan 
mérlegelik azt az eshetőséget, hogy a humá­
nus cár kezéből más kézbe jut a világ leg­
hatalmasabb jogara, ami esetleg történelmi 
jelentőségű világalakulásokra adhat okot.

Róma, november 16.
A Vatikán chiffrirozott táviratot kapott 

Pétervárról, amely szerint a cár betegségénél: 
oka mérgezés.

Pétervír, november 16.
A cár megbetegedésének hire a villám gyor­

saságával terjedt el az összes társadalmi körök­
ben a óriás injaimat keltett, a midőn az eleinte 
influenzának mondott betegség hastífusznak bi­
zonyult. Némi megnyugtatást hozott az a hiva­
talos jelentés, hogy egyelőre nincs veszedelem s 
hogy a betegség rendes lefolyásúnak Ígérkezik. 
Hir szerint a cári családnak egyik itt időző tagja 
megnyugtató hirdet kapott Livádiából. Az orvosok 
ma délelőtt a következő jelentést adták ki a cár 
állapotáról:

A császár állapota tegnap egész nap kielé­
gítő volt. Este hómérsék 39*1, érverés 72. Éjjel 
6 felsége elég jól aludt Reggel hómérsék 361, 
érverés 68. Általános állapot igen jó.

Kopenhága, november 1G. 
Pétervárról futár érkezett ide, aki az özvegy

cárné számára leveleket hozott. E levelek tartalma 
nagyon aggasztó s szerintük a cár állapota rosszabbra 
fordult. Az özvegy cárné o hírek következtében 
elhatározta, hogy mihelyt egészsége megengedi, 
Livádiába utazik.

Berlin, november 16.
Az itteni orosz nagykövotség tegnap arány- 

búj kedvező híreket kapott a cárról. E hirek szerint 
a betegségnek eddig enyho lefolyása van s az 
orvosok azt hiszik, hogy nem kell valami bonyo­
dalomtól tartani.

Berlin, november 15.
A ma érkezett jelentések a oárról kedvezőbben 

ólnak. A betegség lefolyása remélhetőleg enyho 
lesz s nem állottak be olyan körülmények, amelyek 
komplikációkat okozhatnának. A cárnak nem oly erős 
*  l«za, hogy félrebcszéljeu tőle. Nincs azonban ki­

zárva, hogy belvérzést lóg kapni, amihez könnyen 
vesegyuladás járulhat.

Orvosi körökben nem mondhatnak véleményt a 
cár állapotáról, mert nem tudják, mikor kezdődött a 
betegség s hogy vájjon beállott-o már a krízis, ami 
hastífusznál a harmadik hétre esik. Feltűnőnek tart­
ják az orvosok, hogy a cár környezetében senki sem 
betegedett meg, holott nyilvánvaló, hogy a víz okozta 
a hajt. Ha csakugyan fertőzött az ivóvíz, akkor 
megmagyarázhatatlan, hogy csak a cár betege­
dett meg.

Az orosz nagykövetségen azzal nyugtatják meg 
a tudakozódókat hogy a cár erős szervezete remény­
séggel biztat.

Pária, november 16.
Az itteni orosz követség olyan értelmű jelentést 

kapott, amely szerint a cár állapota javult Jelenleg 
az orosz császári család több tagja időzik itt, így 
Alcxis és Wladimir nagyhercegek, továbbá ez u.óbbi 
felesége. Mária Pavlottna nagyhercegné és leánya, 
Heléna hercegnő é s  két fia. A nagyherceg környeze­
téből kiszivárgott hirek szerint a cár állapota nem ad 
alkalmat aggodalomra.

K onstantinápoly november 16.
Az orosz cár megbetegedésének hírére a szultán 

táviratot intézett a cárhoz, melyben azt mondja, hogy 
a császár megbetegedésének hire a szultán legélén­
kebb sajnálkozását keltette fel és hogy a szultán 
gyors és teljes gyógyulást kíván a cárnak.

Becs november 16.
Ma csto hangversenyeken, színházakban és 

vendéglőkben azt beszélték, hogy a  cár m eghall. 
A híresztelésnek riasztó hatása volt. Hogy honnan 
keletkezett, senki sem tudja.

Merénylet a német császár ellen.
Budapest, november 16.

Nagy szenzceiót kellett ma Berlinben, s 
kétségtelenül mindenütt, ahová eljutott, az a 
boroszlói hir, hogy Vilmos csúszás ellen me­
rényletet köveitek el. A tudósítások elolvasása 
után azonban meg kelt vallani, hogy az, ami 
történi, nem olyan rettenetes, mint az első 
pillanatban hitték. Vilmos császár ugyanis a 
vadászatról Boroszlóba visszaérkezve, a vas­
úttól a meiningeni trónörökössel együtt nyi­
tott kocsiban a kaszárnyába hajtatott, midőn 
a néplümeg közül egg asszony baltát hajított a 
kocsi után. A balta nem érte a kocsit, leesett 
a földre, s az asszonyt azonnal elfoglak. 
Nr/inapfca Zelmának hívják s állítólag Khinában 
elesett lia miatt való fájdalmába beleőrülve, 
őrjöngésben követte el lettét. A különös csak 
az, hogy egy asszony, baltával a kezében, a 
császárt váró közönség első sorában állhatott, 
a nélkül, hogy ez a gondos német Schutz- 
mannoknak szemökbe ötlött volna.

Berlinben rögtön mindenféle verziók ke­
letkeztek az incidensről. Nem tartják kizárt­
nak, hogy az asszonynak bűntársai is van­
nak, sőt az egyik híresztelés szerint az asz- 
szony arra a kérdésre, hogy miért követte 
el a tettet, azt jelentette ki, hogy őt erre fiit- 
bujtatták,

Borosiló, november 16.
Mikor Vilmos császár ma délben a rneinin- 

geni trónörökössel nyílt kocsin a pályaudvarról a 
vértcskaszárnyába hajlatot!, n közönség köréből egy 
nyilván örült asszony baltát hajított a császár 
kocsija után. A balta a kocsi mögött földio esett. 
Senki sem sérült meg. Az asszonyt rögtön le­
tartóztatták.

Boroszló, novomber 16.
A császár kiilönvnuata délután háromnegyed 

1 érakor érkezett a felső-sziléziai pályaudvarra, 
ahol a rendörelnök és a vasuiigazgatóság elnöke 
várta a császárt. Vilmos császár vértesogyenruhá- 
ban kiszállott a  szalonkocsiból. Utána kiszállott n 
meiningeni trónörökös és nője. A tiónőrökosnétől 
való szives búcsú után a császár a meiningeni 
trónörökös társaságában a kloinburgi vérteskaszár­
nyába hajtatott. Utjokat a Gartenstrasso és a 
Teichstrasso sarkán egy incidens zavarta meg. 
Egy nyilván örült, asszony a közönség köréből 
baltit dobott a ctáteár kocsija felé. A balta vissza­
pattant a kocsiról és a kocsi mögött a földro 
esott aj nélkül, hogy valakinek valami baja történt 
volna. A nép rávetette magát az asszonyra, akit

azonban rögtön letartóztatták a rendőrök. A 
rendőrségen azt vallotta, hogy Schnapka Zelmának 
hívják. A közönség legelső sorában állott, a kocsi­
nak azon az oldalán, ahol a meiningeni her- 
eog ült.

BarUa, november 16.
A merényletről Boroszlóból érkező jelenté­

sekben több ellenmondás van. Nem biztos az 
sem, vájjon a császár, vagy a meiningeni örökös 
herceg ellen volt-e intézve a merénylet. Egy 
távirat szerint Vilmos császár nyomban észrevette, 
hogy egy nő baltát hajit feléje és halotthalvány 
lőtt. Más verzió szerint a császárnak elkerülte a 
figyelmét a merénylet.

A baltát az asszony kendőbe burkolta ós 
csak akkor vette elő, amikor a császár kocsija 
egészen közel volt. A merénylő nőt több ur a 
közönségből letoperte és átadta a rendőröknek, 
akik az őrségre vitték. Útközben az asszony 
egyro azt hajtogatta, hogy őt felbujlógatták a 
merényletre.

— Ö mondta, hogy tegyem meg! — mondta 
folyvást.

Az őrségen kihallgatták, aztán átkisérték a
rendőrfőné kségro.

A merénylő neve némelyek szerint Schnopla 
Zelma, más távirat pedig Schnapke Zelmának 
mondja az asszonyt. Boroszló külvárosából, ahol 
gyümölcsöt árulgat, jött be a városba. Olaszország­
ban szülotett 1859 julius 15-én.

Mihelyt a merényletnek híre tőrjeit, azonnal 
készenlétbe helyezték az egész helyőrséget Bo­
roszlóban.

A Vilmos császár-tértől a vasútállomásig 
katonaság állott sorfalat, amikor a császár a 
vasúthoz hajtatott a kaszárnyából.

A merénylet a lakosság körében leírhatatlan 
felháborodást keltett. Az utcákon egész délután 
nagy tömegekben hullámzott a nép.

Berlinben a külön kiadásban megjelent la­
pok cs az esti újságok, meg a hatóságok is gon­
doskodtak róla, hogy n merénylet hire ne okozzon 
izgatottságot A lapok jelentették, hogy nem po­
litikai merényletről vau szó és a híresztelések 
túlzottak.

Újabb boroszlói táviratok kőzlik, hogy a 
merénylő negyven éves hajadon. A rendőrségen 
azt mondotta, hogy ma délelőtt vette a baltát és 
meg akarta ölni a császárt. A merénylet azért nem 
sikerült, mert izgatottságában nem tndta, melyik 
a mciDingeni örökös herceg és melyik a császár.

Vilmos császár a merénylet után nagyon 
izgatott volt. Szótlanul ült a kocsiban és nem vi­
szonozta a közönség üdvözlését. Három óra 45 
perckor utazott el a császár Boroszlóből. A mel­
lékutcákat elzárta a rendőrség és a katonaság.

A balta egészen uj s ma délelőtt vásárolta 
azt egy itteni vaskereskedésben a merénylő nő. 
Hiába faggatták a rendőrségen, semmi egyebet 
nem vallott.

A császár gróf Cirsíüieí strclilzi birtokára 
utazott vadászatra.

Berlin, november 16.
A merénylő nő egy boroszlói kofa, akit laká­

sáról csak nemrég a hatóság költöztetett ki. 
Akkoriban a hatóság egyik emberét megsértette 
s ezért vizsgálat alatt volt. A rendőrségen azt 
mondotta, hogy életére törnek. Úgy látszik, üldö­
zési mániában szenved.

A merénylet hirét délután két órakor tel - 
fonozták meg Boroszlóból Berlinbe a tőzsdére. Ez 
a közlés úgy hangzott, hogy egy férfi volt a 
merénylő női ruhában. Bálőtt a császárra, nem ta­
lált, elfogták.

Közvetlenül a merénylet hírének megérke­
zése után a hatóság lefoglalta a tolefon-hivatalo- 
kat s szigorúan őrködött, hogy hamis híreket ne 
terjeszszenek a merénylet felől.

Későbbi táviratok szerűit a merénylő 
nő olyan erővel dobta a baltát a császár felé, 
hogy az éles szerszám összezúzta az udvari hintó 
egyik hátsó kerekét. A merénylő fel akarta 
emelni a baltát, hogy — amint a rendőrségen be­
vallotta — még egyszer a császárra dobja. Ekkor 
megragadták és a rendőröknek adták á t

A merénylő asszony őrült; az első hirek 
úgy szóltak, hogy Olaszországba való, do utóbb 
kitűnt, hogy boroszlói kofa.
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Borosstó, november 16.
Az államügyész kihallgatta az elfogott 

Sohnapkánét s a kihallgatásból kétséget kizáró- 
lag kiderült, hogy a mai esetnek semmiféle poli­
tikai jelentőség nem tulajdonítható és hogy csak 
egy elmeháborodott asszony tettéről van.

B oroszló , november Ifi.

Délután fél négy órakor a császár a szász- 
meiningeni örökös herceggel távozott a vértes­
kaszárnyából és egy század vértes testőr kísérete 
mellett, akik a  császár kocsija előtt és mögött 
lovagoltak, a felső-sziléziai pályaudvarra hajta­
tott. A helyőrség csapatai az utón sorfalat állot­
tak. Az egész utón nagy néptőmeg lelkesült 
ovációkban részesítette a császárt. A pályaudvaron 
megjelent a meiningeni örökös hercegné is, akitől 
a császár szives búcsút vett. Este háromnegyed 
hét órakor a császár elutazott üross-Strehlitzbe.

Gross-Streblitz, november IS.
Vilmos császár este vadászatra ideérkezett és 

a kastélyba hajtatott.

H Í R E K .

A c á r .
Hideg földön, havas földön,

Csendes utcák, bús terek;
S titkolódzó, sugdolódzó 

Sápadt arcú emberek 1 . . .
Hideg földön, havas földön,

Olmos, szürke ég alatt,
Két kis ember összesúgott,

Aztán gyorsan szétszaladt.

Szólt az egyik: — Mindig mondtam! — 
Szólt a m ásik: — Jaj nekem I —

Szóltak együtt: — ki segít majd 
Eztán a szegényeken?

Szólt az egyik: — Nincs igazság,
Nincsen lelkiismeret! —

Szólt a másik: Megmérgezték 
Amért minket szeretett!

Sirt az egy ik : — Elveszik majd,
Azt is, mit ő megadott! —

Szólt a másik: — Meg nem gyógyul 
Attól, hogy te siratod!

Szólt az egyik: — Verje meg hát 
A jó Isten azt, aki! . . .

Szólt a másik: — Beszélj halkan, 
Meghallhatná valaki 1

S szól az egyik, szól a másik,
Míg a hangjuk könnybe fül

Sírnak együtt, aztán gyorsan 
Elbúcsúznak szótlanul

Hideg ország, havas ország,
Titkolódzó emberek

Melegszívű atyuskúja 
Betegágyon hentereg.

Hideg utcán, üres téren,
Olmos-szúrke ég alatt,

Osszesir sok-sok kis ember,
Aztán — gyorsan szétszalad . . .

Latzlcó Andor.

Sonnenberg Paulához.
Azt Ígérte, kedves kisasszony, hogy ir 

nekem egy levelet. A vőlegénye előtt tette 
ezt az ígéretet. A levélben, úgy mondta, arra 
lóg kérni, hogy tegyem az újságba az eljegy­
zési Iliről. Hogy olvassák sokan, olvassa min­
denki : — „Dr. Ziegler József cljegyezto Son­
nenberg Paula kisasszonyt." Es tudja meg 
mindenki, hogy Ziegler József, a szegény 
medikus szerette Sonnenberg 1'aulát és sze­
reti most is, hogy a képes lapok lerajzolták 
az áprilisi szenzációs törvényszéki tárgyalás 
hőseit. Holtan jött-e a világra az újpesti 
dráma áldozata, akit Paula édesanyja a Duna 
hullámai közé akart rejteni, vagy élve: 
erről, ön mondta, kisasszony, nem esik 
többé szó. A három vádlottat fölmentette 
a bíróság, feledjük, el a tárgyalás borzal­
mait, a medikus kimélqtlenségét, az cl- 
lcnmondások vádaskodásait, mindent, ami

keserves és gyászos emléke a szenzációnak. 
A levelet pedig — ezt mondta nekem kis­
asszony a fölmentés ama nagy napjának 
nagy estéjén — nem sokára megírom ön­
nek, iuegirom, hogy mi menyasszony és vő­
legény vagyunk.

A levelet mindezideig nem kaptam meg. 
És most már meg so kapom. Ma délelőtt — 
megint írnak az újságok Sonnenberg Paulá­
ról — mérget ivott egy szerencsétlen lány. 
A kedvese, a vőlegénye elhagyta. A szőrei­
mében csalódott lányt a szülői ápolják, a  vő­
legény pedig más virágra szállt, vőlogényo 
egy másik menyasszonynak. Az életunt mel­
lett orvosok is vannak. Kovács doktor és 
Seligmann doktor. Oh, azon az emlékezetes 
hajnalon más volt a doktor, ogy medikus, 
aki még nem is volt doktor. Ma talán már doktor, 
uj neve is van, Zalának hívják, de nincs jussa 
odamenni az első betegéhez. Mert vőlegénye 
egy másik leánynak. Szegény uj menyasz- 
szony, keseríti mútkaságát a régi menyasz- 
szouy, aki ma meg akart halni, kihajítván a 
méregpoharat az utolsó esöppig. Nem halt 
meg a régi menyasszony és lázálmában ma 
összetalálkozik két menyasszony. Kelten fog­
nak egy férfiembert. — Az enyém, mondja 
az egyik, az enyém, mondja a másik; szere­
tem, mondja az egyik, én szeretem, mondja 
a másik . .  . Es egyik so engedi ki a kezé­
ből, egyik se menekül mellőle.

*
A méregpohár előtt gondolt-e kisas,.- 

szonv Mona-Eieszkóra ? Emlékszem, erről a 
faluról április 25-ikének estéjén' sokat beszél­
tünk. Ziegler József ur buga is itt volt a tár­
gyaláson és a főimentés után örömtől rózsás 
arccal mondta ön : — „Az én Józsim és az 
én aranyos sógornőm holnap hazamennek 
Morva-Lieszkóra. Hogy fog örülni a Ziegler papa 
és a Ziegler mama! De szeretnék én is ott lenni 
a találkozásnál!“ Morva-Lieszkón bizony nagy 
lehetett az öröm. A falun pedig, egyebet nem 
hihetünk, becsületesek és istenfélők, tiszta 
lelkitek és háladatosak az emberek. Bizonyo­
san fogadkoztak is, Józsinak el kell venni 
mihamarább Paulát. Hogy úgy lesz, rámondta 
Józsi is, meg a húga is. Szemtől szembe lát­
ták ők Sonnenberg Adolfnct, ezt a testben 
lélekben meggyötrödött asszonyt, aki nyolc 
hónapig volt a börtönben és a kis gyerekeit, 
akiknek nyolc hónapig nem volt édesanyjuk 
és Sonnenberg Adolfot, az újpesti boltost, 
akinek megmerevedett az arca, nincs azon se 
öröm, sa fájdalom. Morva-Lieszkón sírtak 
még azután is, hogy elmúlott a megpróbálta­
tás. Es sirva küldözgették hazulról a vőle­
gényt: — menj már a menyasszonyodhoz! 
El is ment és másik menyasszony miatt 
dobta el a szomorú emlékű nevet. Morva- 
Lieszkón mit beszélnek erről a szegény em­
berek? A dráma meglepő befejezését csak 
ott bírálhatják igaz szívvel. Siratja-e az anya 
a fiát, átkozza-o az apa? Vagy talán azt 
mondják, így jobb, ez az Isten igazi ren; 
dclése ?

A mérget, míg poharába tette, ugy-e, 
hogy tépelödölt ezen, kisasszony? Szeret­
ném azt hinni, hogy igen. Do jaj, azt kell 
hinnem, hogy nem. A vőlegény szüleiben 
nincsen bizodalmám. A fiuknak, aki fél-, 
lábbal már bent volt a hosszú, esztendőkig 
tartó börtönben, nem beszélt a szivére sem 
az apja, sem az anyja, a húga sem. Ha 
már a  Józsinak uj neve van, — a szenvedé­
lyek lecsillapultával hidegen szól az ész — 
nézzen uj menyasszony után. Egy kis sirás, 
egy kis szomorúság és a változásban meg­
nyugszik Paula is. Es Paula, aki viselte a 
szégyen foltját, az ezer szenvedést, a másik 
menyasszony nevo hallatára elvesztette min­
den erejét. Csak egy csöpp maradt, amivel 
a mérget megkoverte.

•
De a halálnak so lehet parancsolni. No 

is parancsoljon többé neki, kisasszony. Gyó­
gyuljon meg, ős ha leányt lót az utcán, fogja 
meg és kérdezze tőle, hittél-e már és 
megcsaltak-e már ? Valamennyi tud egy

szomorú történotot a férfiúról, aki udvarolt 
és virágot küldött, táncolt és éjjeli zonét adott, 
aztán ünnepélyesen sajnálkozott: — „Hja, a 
szüleimi Hiába minden, ők nem akarják!"
A férfi pedig kezes bárány, ahogy a papa 
meg a mama parancsolja, nekem szót kell 
fogadnom.

Ez az eset jutott eszembe, hogy Morva- 
Eieszkóra emlékezem, a kis falura, ahonnét 
jött egyszer egy szegény diák, so ruhája, so 
pénzo és ételt, italt, lakást, ruhát, szorelniot, 
boldogságot kapott ogy újpesti boltosnál. 
Talán másképp is van Morva-Lieszkón a do­
log. Akkor pedig a vőlegény egyedül a bű­
nös. Hát érdemes az ilyenért meghalni ? De­
hogy érdemes. Még beszélni sem érdemes 
róla. Erre tanítsa önt meg, kedves, jó kis­
asszony, a méreg. Tiszta szívből kívánom 
ezt önnek. Jobbalást, aztán feledést, örök 
foledést 1

H a]A u  M ik ló s .

Budapest, november 16. 
—  B U D A P E S T I N A P L Ó . N ovem ber 15-én

uj e lőfizetés n y ílt a  B u d ap es ti N ap ló ra . K érjük  azo­

k a t a  tis z te lt  o lv asó inkat, ak iknek  az  előfizetése  
ezen  a  n a p o n  le já rt, m é ltó z tassan ak  a  m egú jításró l 
ide jeko rán  gondoskodn i, h o g y  a la p o t akadály ta la ­
n u l kü ld h essü k  tovább .

— A király Gödöllőn. A király tegnap este 9 
órakor visszaérkezett Gödöllőre. Ma reggel 8 órakor 
Budapestről Vácon keresztül odaérkezett a 4. hadtest­
hez tartozó tiizérezred lovasiitego az uj ágyukkal 
felszerelve abból a tóiból, hogy ö lelsógéuek az uj 
ágyuk szerkezetét bemutassák. Az üteget a sz.'dai 
utón állították fel. Délelőtt 11 órakor ö Jclsége kísére­
tével három kocsin a helyszínére hajtatott. Miután 
kocsijából kiszállt és meghallgatta a százados jelenté­
sét, szemlét tartott az üteg lelett, majd az üteg el­
vonult fl ielsége előtt. A báróin utolsó ágyú vi sza- 
maradt, mindegyikét szétszedték és ü felsége mind­
egyikét külön megtekintette. Aztán megelégedését 
fejezvén ki a látottak felett, kocsijába iilt s a városon 
keresztül visszatért a kastélyba. Este 1 órakor 24 te­
rítékes diszebéd volt a nagyteremben. Ü felségén és 
kíséretén kívül az üteg egész tisztikara részt vett az 
ebéden- A lovasüteg holnap reggel tér vissza Buda­
pestre.

— Az orleanai herceg Alesuthon. Eresből je ­
lentik, begy Lajos I'ütop orleansi herceg feleső?ével, 
Mária Dorottya főhercegnővel onnan Alosutbra utazott.

— A szerb királyné egészsége. Brfgrrfdból je­
lentik hivatalosan, hogy az a belgrádi hír, amelyet 
egy bécsi lap után több lap közölt, hogy a szerb 
királyné egészségi állapotában kedvezőtlen fordulat 
állott be teljesen alaptalan. A királyné egészségi álla­
pota kitűnő.

— Umberto szobra, ff.'mahói táviratozzék, 
hogy Umbertt király emlékét nemsokára ércben 
örökítik meg. Saraeco miniszterelnök már bo is 
mutatta Viktor Emrimte/ack a törvényjavaslatot, 
amelyet a kamara elé fog terjeszteni s amely Um- 
ber/o királyaié Rómában emelendő szobráról intéz­
kedik. A szobor költségeire egymillió lírát irá­
nyozott elő a javaslat.

— A kereskedelmi miniszter Aradon. Arad-r6\ 
jelentik, hogy Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter 
eredeti tervétől cltéröleg a temesvári bankot után sza- 
lonkocsiját az aradi vonathoz kapcsoltatta s éjjel tizen­
egy órakor Aradra érkezett. A miniszter nem szállót’ 
ki, hanem kocsijában hált Ma reggel nyolc órakor 
tisztelgett nála a vasúton I j  ián főispán és Salac* pol­
gármester. A miniszter melegen válaszolt az üdvöz­
lésre, azután kíséretével és a fogadására megjeleni 
urakkal behajtatott a központi szállóba reggelizni. Dél­
előtt a kamarai székházban locadta a kereskedők é; 
iparosok népes küldöttségét. Krislydry dános kamarai 
elnök körülményesen előadta az ipar és kcreskedelen 
hajait s jóakarata segítséget kért, A miniszter bősz- 
szasahbon válaszolt, hangoztatva, hogy iőelve a vidék; 
gócpontok emelésével az ország liarmouikus ipari 
és kereskedelmi fejődését biztosítani. A vidéki ma­
lomiparon taritális intézkedésekkel segít és a borko- 
reskedclem fejlesztésére minden eszközt fölhasznál. 
A kisiparosok érdekét szivén viseli. Arad közelebb 
közmühelyt kap. Megemlékezett a jelenlévő Hieronymt- 
röl, aki jóakaratulag szintén fölkarolja az iparosok és 

ereskedók ügyét. Részéről ígéri, hogy mindent mog- 
iesz a kereskedelem és ipar támogatására. A minisz­
ter beszéde nagy hatást tett. L e lk e s e n  és sokáig élje­
nezték. A miniszter azután meglátogatta az állami fa­
ipariskolákat, ahol A'zsasra Aladir igazgató üdvözölte 
Megnézte ezenkívül a szalmapapirgyárat és több ipar­
telepet, azután a színházba ment a diszelöadásra. Este
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na<ry bankét volt Urbdn főispán a királyt. Kristyóry 
Ján03 Hegedűst miniszter köszöntötte lel. A miniszter 
lelkes szavakban a hazára ürítette poharát. Tagányi 
pártelnök Széli Kálmán miniszterelnököt éltette.

Hazánk történetének lapjait torgatva — úgy­
mond — oly eseményeket találunk feljegyezve, amelyek 
azt tanítják, hogy közjogi intézményeink és alkotmá­
nyunk ismételten veszedelembon forogtak. Nem kell 
messzire visszamennünk, mert csak a közel múltban 
is folytak le szemünk előtt oly válságos napok, 
amelyek parlamentáris kormány formánkra csaknem 
végzetessé váltak. A veszedelem tizenkettedik órájá­
ban tömörült a nemzet s kivált belőle a génius, amely 
elvezette hazánk íiait a jog, törvény és igazság ösvé- 
pvére s erre alkotmányos jogaink szilárdabbakká 
váltak, mint voltuk valaha. A nemzet e kimagasló 
alakjaira, Szélt Kálmán miniszterelnökre és a köréje 
sorakozó kormánytagokra ürítem poharamat. (Zajos 
éljenzés és taps.)

Stcinhardt Hieronymi képviselőt köszöntötte fel.
— WI&sbIcb é s  a Tanítók Háza. A Ferenc Jó- 

zsef Tanítók Háza iljuságáuak egy nagyobb küldött­
sége tisztelgett tegnap Wlassies Gyula közoktatásügyi 
miniszternél. A küldöttséget Józsa Mihály gondnok 
vezette, aki az ifjúság nevében hálás köszönntet mon­
dott a miniszternek a Tanítók Háza iránt tanúsított 
pártfogásáért, azután meghívta a minisztert a folyó hó 
18-án délután 5 órakor a Tanítók Házában tartandó 
Krzsébet-emlékünnepre. IF/asstc® Gyula miniszter szí­
vesen fogadta a küldöttséget, s kilátásba helyezte — 
ka hivatalos teendői gátolni nem lógják — az ünne­
pen való megjelenését. Megígérte, hogy közelebb 
mindenesetre meg fogja látogatni az ifjakat otthoni 
munkájuk közben. A küldöttség azutáu Zsilinszky 
Mihály államtitkárnál, J/obiár Viktor és dr. Axaméthy 
Lajos miniszteri tanácsosoknál, Halász Ferenc osztály- 
tanácsosnál és Cscikc Győző számvevőségi igazgató­
nál tisztelgett.

— Becsületrond — pénzért. Parisból ki­
sebb méretű panama hiro érkezik. Arról van szó, 
hogy egy magas állású állami hivatalnok egyik 
közeli rokona megcsappant jövedelmeit úgy akarta 
lokozni, hogy rendjelet árult jó pénzért olyanok­
nak, akik nem jutnak kitüntetéshez pénz nélkül. 
Többek között egy kereskedőtől is fölszedte mái­
ké! évvel ezelőtt a  becsületrend árát, do inindez- 
ideig’ elmulasztotta a portéka szállítását. A boltos 
megunta a várakozást és följelentette a  közben­
járót a csalásért. A kamarában is lesz interpel­
láció az ügyben. — Egyelőre azonban olyas manő­
vernek látszik az egész história, amit a  naciona­
listák akarnak kijátszani a köztársaság ellen. 
Majd megválik, hogy milyen sikerrel.

— A  Vörösmarty-szobor ügyében alakult huszas 
munkabizottság ma délután 4 órakor ülést tartott az 
OH/ionban. Az ülés napirend ének tárgyalása előtt a 
nagybizottság elnökei és alelnökei elhatározták, hogy 
a legközelebbi kihallgatáskor hódoló küldöttség járul­
jon a király elé és megköszönje 6 ielségéuek aVörös- 
raarty-szoborra lett adományát. Az ülésen részt vett 
gróf Csáky Albin, a főrendiház elnöke, mint a szobor- 
bizottság tiszteleti elnöke, gróf Keglevich István inten­
dáns, Rákosi Jenő, az Otthon, Vészi József, a B. U. E, 
elnöke, mint a szoborbizottság elnökei, Beöthy Zsolt, 
Gliick Frigyes, Uüttl Tivadar, Katona Béla, dr. Á’o- 
r nyi Frigyes, Thék Endre,* mint a szoborbizottság 
alelnökei. Elhatározták, hogy kedden hódoló depu- 
láció járul a király elé. A küldöttség vezetője Bérezel 
Dezső, a képviselőház elnöke, tagjai Wlassies és 
Darányi miniszterek, Fáik Miksa Halmos János, Hiittl 
Tivadar, gróf Keglevich István, Korrjeld Zzigmond, 
Márkus József, Bintér Kálmán, Rákosi Jenő, Szily 
Ká mán, Thék Endre, Vészi József.

Azután Rákosi .lenő clnöklésével a munkabizott- 
tég ülése kezdődött Az elnök bojelentctte, hogy a 
gyűjtés szervezésével megbízott albizottság terjedői- 
mos jelentést adott bo a gyűjtés módjáról. Összesen 
18600 cim van felsorolva mint olyan, amelyre gviijtő- 
ivet lehet küldeni. A bi. ottság felhatalmazta az intéző 
elnököt, hogy a jelentést a ss-ükséghez képest hasz- 
*ilj» fel.

Vszkay Bálint, az Országos Jogyzőegylet főjegv- 
aki az ülésen mint meghívott szintén részt vett. 

formás beszédben arra kérte a bizottságot, hogy a 
gyűjtés munkájában vegye segítségül a magyar haza- 
®as Jegyzői kart, amely bizonyára megnehoztelno, ha 
munkáját, áldozatkész.'égét föl nőm használnák akkor, 
amikor Vörösmarty szobrának megteremtéséről Tln 
szó. Beszédét, amelyet az Országos Jegyzőegylet se­
gítségének Kiajánlásával végzett, a bizottság éljen­
zéssel köszönte meg.

Az elnök bemutatta Faludi Gábornak, a Fiyfzía- 
igazgatójának levelét, amelyet színházi rova­

ru k  közök
A bizottság köszönettel és hálával fogadta a 

Vígszínház bejelentését Ezzel kapcsolatban Fésri 
József, mint a múlt ülésen kiküldött vigalmi bizottság 
■Vezetőjn a következő bejelentéseket tette:
, A F, J/. K. í'. megbízta őt unnak bejelentésére, 

a F. M. E. ]', Nyitrán nagy aparátussal hang- 
ersenyt készít elő, amelynek tele jövedelmét a f/ir-

lapirók nyugdíjintézetének., fele jövedelmét a Vörösmarty* 
szoboralapnak szánja. Molnár László, az országos szi- 
nészegyesület elnöke, aki a bizottság meghívására 
résztvett a bizottság ülésén, újra kijelentette, hogy az 
összes színtársulatokat föl fogja hívni, rendezzenek 
előadást a szoboralap javára. A színtársulatok az 
ünnepi előadás dátumát előzetesen^ bo fogják jelenteni 
a munkabizottságnak és az anyagi eredményről a 
munkabizottságnak lógnak elszámolni. A jövő héten 
a vigalmi bizottság tanácskozásra kéri gról Keglevich 
István intendánst, aki eddig is a logszeretetremóltóbb 
előzékenyséegel vett részt a szoborbizottság munká­
jában és vele, valamint Beöthy László és Mészáros 
Imre igazgatókkal megállapítja, mi módon vehetne 
részt a gyűjtés munkájában a Nemzeti Színház és az 
Opera.

A vigalmi bizottság fölszólítja az összes egyesü­
leteket, amelyek mulatságot rendeznek a szobor 
javára, hogy visszaélés elkerülése végett előzete­
sen jelentsék be a mulatság napját a szoborbizott­
ságnak és lölkéri a lővárosi rendőrséget, hogy a 
könnyebb és hatásosabb ellenőrzés végett csak arra a kér­
vényre adjon engedőimet a szobor javára tartandó 
mulatságra, amely kérvényt már a munkabizottság 
elnöke íáttamozott. A vigalmi bizottság lölszólitja az 
összes bálbizottságokat is, hogy báljaik jövedelméből 
a Hírlapírók Nyugdijintézclének szokásos kvótáján 
kívül juttassanak a Vörösinarty-szobor alapjának is.

A munkabizottság nagy köszönettel vette tudo­
másul Vészi József jelentését és ezzel az ülés véget ért.

A legközelebbi ülés a jövő pénteken, délután 
négy órakor lesz az Otthonban.

—’ Tauglich. Hogy Németország aránylag 
kevés katonát küld Khinába a misszió teljesíté­
sére, annak az az oka, hogy különösen megválo­
gatják azok közül, akik jelentkeznek, az egészsé­
geseket. Ez alatt azt kell érteni, hogy az olyan 
egészségeseket, akikről föl lehet tételezni, hogy a 
más klíma, más életviszonyok és a nagy erőmeg- 
feszités dacára egészségesek is maradnak. Körül­
belül tizenöt százaléka a jelentkezőknek az a 
numerus, amelyet a bizottság alkalmasnak talál 
a kbinai szolgálatra. Csak azokat bocsátják 
Khinába :

1. Akiknek szülei nem voltak tuberkulotiku- 
sak, elmebetegesek vagy más, örökölhető bajban 
szenvedők.

2. Aki vidámabb természetű vagy legalább 
flegmatikns vérmérsékletű. A kolerikus vagy me- 
lankól’kus vérmérsékletüek alkalmatlanok.

3. Akinek bőre rugalmas és minden kiütéstől 
mentes.

4. Akinél a zsirbőség normális. Tulkövér 
vagy sovány egyének ki vannak zárva.

5. Akinek szívműködése rendes. H a valaki­
nek pulzusa marsirozás, vagy magaslatmászás 
közben százhúsznál többet ver percenkint, azt 
visszavetik.

6. Alkalmatlanok azok is, akik inkliuálnak a 
szemgyuladásra, légzési vagy emésztési báu- 
talmakra.

7 . Hasonlóan alkalmatlanok a reumatikus bán- 
talmakra hajlandók.

8 . A ludtalpuak.
Magától értetődik, hogy az itt felsorolt bajo­

kon kívül mentesnek kell lennie az illetőnek 
mindattól, ami a katonai szolgálatra rendes kö­
rülmények között is alkalmatlanná tenné.

Németország nem akar maródiakkal bajos- 
kodni a háborúban. Anélkül is akad ott elég kel­
lemetlenség.

— T ű zo ltó k  a m in isz te re ln ö k n é l. Széli Kálmán, 
mint belügyminiszter, tegnap kihallgatáson fogadta dr. 
Óváry Ferenc vezetése mellett Vermes Béla ország­
gyűlési képviselőt, Lukács Gyulát, Markusovszly Bélát 
és dr. Szily Józsefet, az orsz. tűzoltó-szövetség kikül­
dötteit, akik az országos elnökség kidolgozta tűzren­
dészet! türvéhvjavaslat tervezetét, a megokoló memo­
randum kíséretében nyújtották át a miniszternek. Dr. 
Óváry beszédében pozitív számokkal tüntette föl azt 
a nagy károsodást amely a kellő szaktudás és ellen­
őrzés hiányában tiz esztendő alatt kerek 208 millió 
korona nemzeti vagyon elpusztulását jelenti, bzéll 
Kálmán válaszából örömmel győződött meg a kül­
döttség, hogy a miniszter már is foglalkozik a tűz­
rendészet ügyével.

— H á z a ss á g . Dr. Hoff'mann Péter nőgyógyász 
ma tartotta esküvőjét az ujverbászi evangélikus temp­
lomban obcrlántb-r Fiilöp nagybirtokos leányával, Ka- 
, i val. \ in ' i 1 íztot dr. Dierwer Ou stáv ••l-v c - 
(.•:ni tané • és • ■ h K roly gyógyszerész vi

Z'ijkovics Józ.sc! magyar állarnvasuti .főfelügyelő 
tegnap tartotta esküvőjét a józsefvárosi plébánia- 
temlomban özvegy Námy Játiosnéval.

Griimcald Hermán györöcskei illetőségű keres­
kedő eljegyezte Farkas Berta kisasszonyt Tokajból.

— A d om án y. Vészi József egy polgári pőréből 
kifolyólag hatvan korona adományt juttatott a Buda­
pesti Kabsegélyző Egyesületnek. Az adományt dr. J/a- 
lász Lajos pestvidéki kir. ügyész az egyesület 
alelnöki), nyugtázta.

— Öngyilkos bcrkcreBkcdo. Aradról táviratoz- 
zák : A raduai állomáson a vonaton Lörey József elő­
kelő erdélyi borkereskedő agyonlőtte magát. Tettének 
okát nem tudják. A zsebében G00 korona volt.

— S zá z  e sz te n d ő . Nagy idők tanúja Vörös 
Márton, aki Bocsáron, egy kis torontálmegyei faluban 
lakik. Az öreg, aki most töltötte be századik életévét, 
szemtanúja volt az aradi kivégzéseknek, amelyeket a 
katonai kordonon kívülről nézett A szabadságharc ide­
jén komornyikja volt Herlclendy Miksának s ezt híven 
követte rainóennüvó, még az aradi fogságba is. Innen 
csakhamar kiszabadult s leveleket csempészett be az 
aradi vár foglyainak. 1849. október 9-én éjjel Kiss 
Ernő tábornok huszárjával a vesztőhelyre ment, ott 
jelásták a tábornok sírját, holttestét kivették, koporsóba 
tették és kivitték a temetőbe, ahol átadták a temető- 
őrnek. Az öreg Förös Márton most is könnyes szem­
mel mesélgeti el a nagy idők eseményeik

— A kontraktus és a szerelem. Budapest 
mindenképpen világváros lévén, szükségessé vált 
az is, hogy a dotoktiv-tostület legalább egy-két 
hölgygyei kiogészittessék. Bizonyára méltóztattak 
olvasni olyan detoktiv-regényekot, ahol gyönyörű 
szerelmes lányok állottak a rőndőrségek szolgála­
tában s mikoron például az ifjú, aki a baltimorei 
bank tizennégy millióját elrabolta — keblükre 
vetette magát, a hölgy revolvert szegzett a mellé­
nek s bekisérto a baltimorei Zrinvi-utcába. Valami 
ilyen fejezetre vágyott a budapesti rendőrség s 
kész örömest fogadta egy szép szőke leány ajánl- 
kozását. A hölgyecske sok szép világot látott s 
mindoniket más-más férfi karján, sok nyelven 
beszél s nem is annyira a szűkös fizetésért akarta 
kiegészíteni a detektivtostületet, hanem inkább 
azért, mert újabb és újabb kalandokra vágyott. 
Csakugyan adtak is neki néhány olyan megbízást, 
aminek a megoldásában nagy ügyességre volt 
szüksége. A szép leány emberül megfelelt a vára­
kozásnak. A drezdai sikkasztó! ő jáíszta a 
rendőrség kezére s az ő érdeme az is, 
hogy a magyar lányok keleti exportjának buda­
pesti fészkét fölfedezte. Azután egy ideig apróbb 
ügyekben utazott, mig pár héttel ezelőtt ujra 
szép feladathoz jutott. Budapestre érkezőit egy 
gyanús orosz. Bikaerejü hatalmas ember, aki 
már többször volt Budapesten és mindig gya­
núsan viselkedett, de soha se akadt semmi olyan 
positiv vád, aminek az alapján szóba állhatott 
volna vele a rendőrség. A leányt azzal bízták 
meg, hogy csábítsa el az oroszt s tudja ki, hogy 
voltaképpen mi járatban van Budapesten. (Mert
Budapesten tudvalevőleg olyan nagy idegen-for­
galmat csináltak mindenféio hivatalos utón, hogy 
ha jön egy orosz, az már irtózatos nagy eset.) 
A leány munkába is vette a kérdést. Megismer­
kedett az oroszszal, többfeló látták őket, persze 
mulatóhelyeken, pezsgőt iszogattak s aki egyéb 
detektív rájuk pislogott, örömmel látta, hogy jól 
halad a kolléga. Mindig bizalmasabb és bizal­
masabb lett az együttlétük, sokat suttogtak, ösz- 
szomosolyogtak, mint akik értik egymást s végre 
ma levél érkezeit a rendőrséghez a  leánytól. Ez 
állott benne mindössze:

— Elutaztunk. Nem én az oroszt, hanem az 
orosz csábított el engem.

íme tehát csak nem akarja megcsinálni a 
leány a szép, izgalmas fejezetet a dotoktiv regény­
ben.' Inkább a maga regényét egészítette ki egy 
uj passzussal.

— A  daxi katasztrófa. Parisból a daxi vasúti 
katasztrófáról a következő részleteket jelentik: A 
déli vasút expresszvonata, amely Báris és Madrid 
közt naponkint huszonöt óra alatt közvetíti a forgal­
mat, 11 óra 58 perckor hagyta oi a daxi állomást és 
a legnagyobb sebességgel sietett Bordeaux foló, mi­
dőn kevéssel Sanbnsso állomás előtt kisiklott A lo­
komotív lezuhant a töltésről s magával rántotta az ét­
kező kocsit. Az utasok közt borzasztó pánik támadt, 
s rémes kiáltások töltötték bo a levegőt, a ÍŐpincér 
megőrült és énekelni kezdett. A gépész és a fütő 
csodálatos módon megmenekült, a lökés mindkettőjüket 
messzire ollóditotta, do semmi bajuk sem lett. Ok ketten 
szervezték az első mentő szolgálatot A kisiklásnál el­
szakadt az a lánc, amely az étkező kocsit a kövotkező 
kocsihoz kapcsolta, s ez a vélotlenség megmentetto 
négy ember éictét. A vonaton összesen harmincnégy 
utas volt; ezek közül harmincán éppen ebédnél ültek 
s ezek valamennyien meghaltak vagy megsebesültek. A 
gépész és a fütő s néhány könnyebben megsérült 
utas a jobb- és baloldalon levő szomszéd állomásra 
siettek, hogy az állomáslönököt a katasztróláről érte­
sítsék. Ezekről az állomásokról Bordcanxba és Bayon- 
ncba táviratoztak, ahonnan csakhamar mentő-vonat 
indult cl hét orvossal. A romok közül húsz sebesüket 
hoztak elő, akiket az első segítségben részesítettek, xxttól 
felnek, hogy még öt sebesült van a romok közt. Az 
első zavarban azt hitték, hogy az olasz követ 
is a romok közt van, aki Madridba utazott, hogy a 
spanyol udvarral Viktor Emánuel trónra lépését tu­
dassa: úgy látszik azonban, hogy összetévesztették 
a perui párisi követtel, Camevaro herceggel, aki tit­
kárával ezen a vonaton utazott. Mind a ketten meghal­
tak. A herceg íeleségo lábtörést szenvedett. A szórón- 
esetlenség okit még nem tudják; azt lúszik, hogy a 
legutóbbi sok cső alá most a a töltést t» a túlságos so-
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bcsség is hozzájárulhatott a szerencsétlenség előidé­
zéséhez. Parisban késő éjiéi tudták meg a katasztrófát; 
a vonatnak pontban kilencedfél órakor kellett volna 
megérkeznie. A pályaudvaron levő emberek, akik ro­
konukat vagy ismerősüket várták, kilenc után nyug- 
ialankodni kezdtek. Tiz órakor maga az igazgatóság 
értesítette ókét a katasztrófáról. Egy párisi telegramm 
szerint a katasztrófának állítólag tizenhét halottja is 
harminc sebcsiillje van.

Egy brüsszeli távirat szerint a Schaerbeoki pá­
lyaudvar leié robogó személyvonat egyik kocsija 
kiugrott a sínekből és összezuzódott. llat ember rész­
ben súlyos sérüléseket szenvedett. Az egyik sebesült 
már meg is halt

— H a 'á lo z á v .  Lángh Aurél,, főherceg ura­
dalmi intézője, tegnap reggel 48 éves korában Buda­
pesten meghalt. Temetése 17-ikén, szombaton délután 
3 órakor lesz az 1. kerületi Tárnok-utca 1. sz. alatti 
gyászházból.

— T ű z a  k ö zö s  p én zü gym in isztér iu m b an . A
közös pénzügyminisztérium épületében ma délben 
Kállay miniszter szaténjában a mennyezet gerendázata 
kigyulladt, de csakhamar eloltották a tüzet. Minthogy 
a plaíond beomlásától lehetett tartani, azt azonnal 
megtámasztották. A piafond rendkívül értékes festmé­
nyeit darabonkint szedték le. A kár meglehetősen je­
lentékeny. A vizsgálatnál kiderült, hogy a tűz már 
három nap előtt keletkezett és a gerendák közt lassan 
tovább izott.

— A z o sztá ly so rsjá tek  h uzasa . A z osziálysors-
játék mai húzásán húszezer koronát nyert 62259, kétezer 
koronát 47718, ötszáz koronát $>7849 85854 9.3777 1026, 
í áromszáz koronát 82o39 95848 28457 65700 72346 4793 
42072 39231 78733 50990 38002 41173 1531 49982 
96454 21"99. száz koronát 32364 75800 91801 18804 
51452 25983 79680 86763 88638 66279 76697 789 37246 
21868 11123 53291 76316 72154 82882 99883 31071 
46869 9.356 7732 26860 12C0Ö 13534.

(x) A Zoltán-féle csckamáj-olaj teljesen szag- 
és iznólküli és tápereje nagy. Üvegje 2 korona. Zoltán 
B. gyógy szertára bán, Sétatér-utca t-s Szabadság-tér 
sarkún.

(x  K érjünk  m in d en ü tt E m k e -g y u jto t !

(x) Honi ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gamasni). Kanható 
drapp oiiv, bzürke bronz és lekete színben. Párja
1 lonnt 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 ÍOriBft 7? kra c. r. Kertész P á l  d iv a tá ru t:ázáb an . 
Kerepesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Eladás 
nagyban is.

Mozgó járda a föld alatt.
— Jelenet, —

Egy párisi községtanácsos: Mit szól ehhez ?
A másik: Nagyszerű! Mozgó járda a löld alatt! 

Ki hitte volna még egy év előtt. . .
Az egyik: S ha eigondoljuk, hogy vannak vá­

rosok, ahol még azt se tudják, hogy mi a nyugvó 
járda a löld le le tt!

A másik: Óriási haladás.
Az egyik : De ez még semmi. Ön bizonyára nem 

hallott az  uj hidi’óL
A másik: A Szamán ?
Az egyik': Kolléga, ön még a múlt században él. 

na ilyet kérdez. Manapság már csak a négerek épí­
tenek a folyó lölött hidat. A Szajna alatt épül az uj 
híd, édesem!

A másik: Kernek!
Az egyik: De még ez is semmi. A : uj alagút a

Mont-Blano. . .
A másik: Alatt.
Az egyik: Hiába, ön nem modem ember. Menjen 

és rendeljen egy sirhantot a Pére Lachaise-tenietőben. 
mert az ilyen embernek nem szabad élni. Alagút a 
hegy alatt! Hát azt hiszi, hogy az ókorban élünk? 
Az uj alagút a Mont Biano fölött fog elvonulni, s lég­
gömbökről letüggő drótkötelek lógják tartani.

A másik: Es mire fog szolgálni ?
Az egyik: Ugyanarra. amire a mozgó járda a 

föld alatt.
A másik: Köszönöm. így legalább most már 

egy szót se értek belőle. Mi van még?
Az egyik: Lesz egy nagyszerű torony . . .
A másik: Milyen magas ?
As egyik: Szegény ember, ön még magasság 

szerint méri a tornyokat I Fogadni mernék, hogy 
abban a hitben él, hogy a tornyot a föld lelett építik, 
mint a X. században Krisztus előtt. .  • Értse meg, 
kedves szamár, hogy ez a torony hatszáz méter 
mély le sz ...

A másik: Ccco . .  •
Az egyik: . . . s  hogy fölébe egy hatalmas pin- 

cSt épifenek, amelynek tetejéről egész Parist lehet 
majd látni, s amelynek ugyancsak a tetejéről le lehet 
nézni az Eitícl-toronyra.

A másik: Bámulatos.

Az egyik: Bizony, ez a modern teknika. Egyéb­
ként hogy van ? Mit csinál öccse, Gaston ?

A másik: (teljesen Idetalálja magát a fordítóit vi­
lágba.) Gaston. aki tavaly ment iérjhez ?

Az egyik: Igen. Akit a gazdag Do Saint-Armand 
kisasszony vett el. Látom, hogy kezd belejönni a mo­
dern stílbe, kedves kolléga.

A másik (magába.): Az ördögbe is, hogy mond­
jam meg neki, hogy link született ? Ezt már igazán 
nem lóghatom rá szegény Gastonra . . .

—o.—

FŐ VÁROS.

A főváros költségvetése.
B u d a p e s t ,  november 16.

.4 pénzügyi és gazdasági bizottság ma délután meg­
kezdte az 1901. évi költségelőirányzat tárgyalását 
Halmos János polgármester elnöklete alatt. Az utolsó 
napokban a pénzügyi osztály adójavaslatának fel­
vetése óta .annyi szó esett a főváros pénzügyeiről, 
hogy a bizottság tagjai csaknem teljes számmal je­
lentek meg a két milliós deficitet leitüntető költség- 
vetés tárgyalására.

Az elnöklő polgármester előadta, hogy a főváros 
pénzügye, ha nem is aggasztó, de mindenesetre olyan, 
amely megkívánja a legszorgosabb gondoskodást, a 
tekintetben, hogy a bajokon segíteni lehessen. Esnem 
elég az sem, ha a u.utatkozó két millió korona kö.t- 
ségelöirányxati hiány fedezetéről gondoskodunk; mert 
újabb és újabb közmunkák fognak fölmerülni. Tehát 
mélyreható orvoslásra van szükség. Kéri a bizottság 
tagjait, hogy szóljanak hozzá a tárgyhoz.

Palotai Rezső az egyik leg‘őbb bajt abban látja, 
hogy Ausztriának retten*'les nagy adót tizetiiuk — 
ipari oikkek behozatala alakjában. Tiz ér óta Magyar- 
ország 200 millió forintot fizetett Auszb 
oikkek behozatali többlete fejében; a kiegyezés óta

I
hogy annak az ért' ke fölülmúlja Magyarország összes 
termőföldjeinél az értékét. Nem csoda tehát, ha a íő- 
városban is általános a pénztelenség, az üzlet és ipar

Eangása. — A költségvetés összeállításában haladást 
it. De, hogy a viszonyok javuljanak, arra nézve a

tétel az, 1 y szokjék 1<
való tartózkodjék az olyan óriási köz­
munkák teljesükétől, amelyek nem lölt '-'.lenül szük­
ségesek. Általánosságban elfogadja a költségelő­
irányzatot.

Ilcllai Ferenc védelmébe veszi a főváros ható­
ságát. amely egyáltalán m in oka a mai helyzetnek. 
Egyébként ez nem is olyan ötét. A vél 
ganak az adózókőpességo sokkal nagyobb, mint 
amennyire igénybe van véve. Kimutatja, hogy inig 

1 Budapesten iöy» korona a városi egyenes adóból 
J származó teher, addig < z Berlinben 28 marka, Frank­

furtban 41 márka iejenkint egy-egy lakosra, Reá- 
inutat arra, hogy ha a óváros az allatn helyett telje- 
hitelt szolgálmányok után esedékessé vált kiadások 
összegét törölheti, a helyzet kedvezőbb lesz ugyan, 
de a deficit ezzel még el nem eny tisztelhető. Hibáz­
tat a, hogy a fővárosnak so a k Ivezési járulékokból, 
se a vízszolgáltatásból jövedelme uincs, de reméli, 
hogy ily viszonyok közt mégis csak gondoskodni lóg 
a polgárság a jövedelmek fokozásáról.

Szükséges, hogy a lőváros háztartásában ér­
vényre juttassák a  legszigorúbb takarékosságot, de 
ez egymagában szintén nem elég.

Nem sokat vár attól, hogy sikerülni fog a rend­
őrségi kvóta leszállítása . . .

I’ira r ' József: Mert a törvényhatósági bizottság 
kormánypárti-képviselő tagüii semmit sem tesznek.* 

Heltni Ferenc: Ha Yirava bizottsági tag azt 
hiszi, hogy az ellenzéki képviselők többet tehetnek, 
szavazzon  iá ju k .

Polóngi Géza : Az nem volna baj, hogy kor­
mány partiak. csak mamelukokne lennének. (Derültség.)

Hdtni Ferenc: Hasonlóképp nőm sokat lendí­
tene a főváros pénzügyein az. ha az állatnhivnfaluokok 
is hozzájárulnának a községi adóhoz; mert ez, 25 
százalékkal számítva, csak 77.000 forintra rúgna

Az, hogv milyen lesz a módszer amelvlyel a 
bajon segíteni lehet reá nézve teljesen mindegy* A 
célnak, úgy látszik, leginkább megfelelne a bazbér- 
adó. De az ellen sincs kiíog.i'-a, hugy emel ék a köz­
ségi adópótlékot. Hanem akátmc’y módozathoz nyúl­
janak is. annyi bizonyos, hogy elérkezett a legfőbb 
i'ieje .x bevételek fokozásának, mert kétségtelen, hogy 
kölcsönpénzekből deficitet elenyésztetni nem lehet. 
Elfogadja általánosságban az időterjesztett költség- 
vetést.

Jenő : Kéri, hogy a pénzügyi bizottság 
s a közgyűlés tárgyalásai után hivasson össze a pol- 
gármester olyan ankétet, amelyben az összes ipari és 
kereskedelmi ágazatok, továbö.i a keret kedelcmügvi 
és íöidmivelési minisztérium képviselői is résztvegyc- 
nek és ez az értekezlet keresse és találja meg a baj 
orvoslásának a módját.

Herzog Péter: Semmiféle adóemeléshez nem járul 
hozzá. A most mutatkozó két millió déliéit ideiglenes 
elenyész fűtésére azt ajánlja, hogy egv milliót íedezze- 
nck akként, hogy halaszszák el a kölcsön vlsszsfise- 
tését egy évre. A másik milliót találják meg más 
módon; meg van győződve arról, hogy ez sike­
rülni fog.

IfVör Bérlőid: Hibásnak tartja a hivatkozást a 
külföldi nagyobb varosokra, akkor, . midőn adóeme­
lést céloznak. Berlin lakossága, amely gazdag kereseti 
torra'ük Jótól rcndelkesik, inogbirhat iejenkint 28 
márka adót, míg Budapestnek már a most meglevő

2öVi korona is igen súlyos és alig elbírható. Mint 
már évek óta mindig, most is azt hangoztatja, hogy 
a főváros pénzügyi viszonyait csakis a helyesen 
alkalmazott takarékosság javíthatja meg. A költség- 
vetést csakis úgy fogadja el, ha ez iránt megkapja a 
polgármestertől s a tanácstól a garanciát.

Fz'raw József: Lehetetlenség addig adóemelésről 
beszélni, amíg az óriási személyi kiadásokat meg nem 
szorítják és az állam részére teljesített kiadásokat 
vissza nem térítik.

Polőnyi Géza: A pónzbajóknak legfőbb oka az, hogy 
egyre nagyobb arányokban hárítja a községekre az ál­
lami teendők teljesítését,anélkül, hogy bármely irányban 
is viszonszássaí lenne. Az államhatalom kiterjeszkedé- 
sével keletkezett egy egész külön osztálya a lakosság­
nak. akik a községi adóterhekhez nem járulnak. Ilyenek 
az államhivatalok s maga a hadsereg, amely pedig kü­
lönösen békeidején mégis csak közel áll a polgárság­
hoz. Az is baj. hogy a szabályozásoknál semmi haszna 
sincs a fővárosnak az érték-emelkedésbőL Pedig biz­
tos tudomása van róla, hogy a pénzügyminiszternek 
nincs kifogása az ellen, hogy az értékemelkedésből 
eredői összegek egy részét*a főváros a maga részére 
lefoglalja. Ka mutat arra, hogy a főváros rengeteg 
összegeket áldoz a lelekezetek segélyezésére a jóté­
konykodás cime alatt. Pedig senkitől, úgy a főváros­
tól sem lehet kívánni, hogy jótékonysággal legyen — 
kölcsönpénzekből.

í gy látja, hogv adóemelés nem lehetséges. Ha 
tehát mégis javítani kell a helyzeten, akkor jobbnak 
látná, ha k ö  rletezések helyett függő kölcsönnel se­
gítenének. í g y  néhány évi idő van nyorvo az alapos 
tervezésre. Meg kell állapítania a tanácsnak évekre 
terjedő, nagyszabásu programmot, akár külön érte­
kezlet összehívása alapján is. De meg kell indítani 
a tárgyalásokat abban az irányban is, hogy mennyi­
ben .számíthat a főváros a kormány támogatására.

Ezek után Halmos János polgármester reflektált 
a hallott fölszólal..sokra, s ezek során kijelentette, 
hogy a déliéit nem több. mint amennyi a költségve­
tésben ki van mutatva. Hogy a kiadások a jövőben 
emelkedni fognak, az tény. Hiszen már csak abból is 
kitűnik ez, hogy alig van újabb törvény, vagy 
miniszteri rendelet, amely a fővárosra újabb és 
újabb terheket nem róna. Egyrészt ebből következik, 
hogy az adminisztráció személyzetének a létszámát 
apasztani nem lehet — s jgy, noha a takarékosság 
elvét mindenki igyekszik sz*»m előtt tartani, kereszti; - 
vinni nem minden irányban lehet. Helyesli, hogy has­
sanak oda teljes erővel, hogv a fcormáuy e tekintet­
ben támogassa a fővárost. Sokat vár a  törvényható­
sági I í képviscló-t 1

2 i Jánosnak,
rendőrségi kvóta f. rgya’á â. alkalmával a törvényha­
tóság érdekeit védelmezte.

A tanács az összes ügyosztályokat fölhívta, te­
gyenek tanulmányok..t abban az nádybau, hogv a ta­
karékosságot miként lehet leghelyesebben é r v n y .  öl­
teni. Az ügyosztályok már be is terjesztették a jelen­
téseiket.

Bérlőid felszólalására vonatkozólag meg­
jegyzi, hogy — lm amit mondott, jó tanácsként te­
kinti, akkor köszönettel van érte. do ha fenyegetés 
volt. nem érti magara. Igyekszik a kötelességének 
eleget tenni, do ha azt látja, hogy a polgárság bizal­
mát nem bírja, b  fogta vonni a Konzekvenciák* t. Az o 
sulyas állásál in nem ok öröme van, de a helyét — 
amig erővel birja, híven megállja. í El jenzés )

Ami a  lapoknak azt a közlését illeti, hogv kor­
mány biztos kiküldése v an  kilátásban teljesen légből 
kapott. A  polgármester kijelenti, hogy tegnap neki ma­
gának mondta Kálmán miniszteretnökf hogy kormány- 
biztos kií-'ld-se eszeágában sem volt.

A bizottság ezzel általánosságban elfogadta a 
költségvetést. AiéarWes tárgyalás holnap délután ( 23 őr.< - 
kor lesz.

S Z Í N H Á Z ,  zene.
** Blaha Lujza örökös szerződése. A

utóbbi időkben többször felmerült az nz eszme 
hogy M a li"  Lujzát örökös szerződéssel kínáljál 
meg. Most, hogy a magyarságnak ezt a  nap.' 
művésznőjét királyi kitüntetés érte, úgy értesi 
lünk, hogy közel áll megvalósulásához a J l la í  
Lujza örökös szerződése is. A A ’t p u i n M t i  B ízó it-  
e t il vezető elemei a legkomolyabban foglalkozna 
a kérdéssel s nem kételkedünk benno, hogy a 
legiüvidebb idő alatt dűlőre is fogják vinni, mó: 
pedig olyan irányban, amely nz egész tnagyarsá, 
osztatlan tetszésével és elismerésével lóg talá1 
kozni. Ez az örökös szerződés mar régi /(irtózása 
e \ 'i>  r iin lu 'a i B ír o l li ig n a k . B h th a  Lujzával szem­
ben, akinek oroszlán.észo volt Budapest magma- 
gyorositásánnk n nagy és nehéz munkájában. 
Legjobb alkalom, hogy d bizottság őzt a rég i la i-  
to tá sá t most lerójja.

** A Vígszínház premierje. A Vigszinhtít le g ­
közelebbi újdonságának, Butin Soma és Rákosi ViktC1' 
Tartalékos í(rj cunü uj bohózatának a bemutatója s 
hónap 22-ikán, jövfl csütörtökön lesz. A mindente!- 
nagy érdeklődést keltő eredeti újdonság uerepoazti-a 
a következő lesz :

Tim ii Zoltán — /rMyvezeí; Éva, a felesége — B. Lenkr-t 
Heövig; Jlukovirs Menyhért — (>dl; Bukovicsné — A i- ' 
L íra ; Brenosún, táncmester — l ’m üreg ; Dorottya — l'ars. ■ 
1 tró n ; Csillám Olivér — Gúth; Hólyag Tóni — /frgr'ti ■ 
Popovka zongoramester — sé - .ó p ./;  Ponty ur — Rónas:!' , 
Fruzsina — Mnkrócsyud.

A  darab főpróbája szerdán uélelőtt tizenegy 
ó rakor lesz.

L
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** A  V íg sz ín h á z  V örösm a rty -ü n n ep e .

A Vígszínház igazgatósága ma hivatalos for­
mában is bejelentette, amiről mai színházi ro­
vatunkban olőzetesen adtunk hirt, hogy Fó'ró'swmr/y 
Mihály születése napjának százéves fordulóját ke- 
gyeletesen mogiinnepli. De nemcsak megünnepli 
a Vígszínház a nagy költő emlékünnepét, hanem 
csolokszi ezt olyan előkolő és gyöngéd érzések 
által sugalt módon ós formában, amely a legna­
gyobb elismerésre méltó. A Vígszínház vezetősége 
ugyanis a FömwaWy-szobor javára ajánlotta fel 
M általa rendezendő Fómmarfy-ünnop egész 
jövedelmét, do eltekintve ettől a nemes és áldozat­
kész cselekedetétől, amit különösen dicséretesnek 
tartunk a F^sHwAdj részről, ki kell ömöl­
nünk azt, hogy Vörösmarty ünnepének a mű­
vészi programmját finom érzéssel és a leg- 
előbbkolö művészi mérték szorint állította össze. 
Áll ez , ugy a programm számára, mint azokra 
a művészei őkelőségekro nézve, akikot a nagy 
költő ünneplésére a Vígszínház művészgárdájá­
ból színpadra állít. A Vígszínház az általa ren­
dezendő Fó'ró'swiarty-ünnep dolgában ma a kö­
vetkező levelet intézte liákosi .Jenőhöz, mint a 
Fár&marfy-szoborbizottság elnökéhez:

N agyságos E lnök U r!
Vörösmarty Mihály születésének 100-ik év­

fordulóján a Vígszínház ünnepi előadással hódol 
a nagy költő emlékének. December 1-én, délelőtt 
11 órakor matinét rendez, amelynek egész jövedel­
mét a Vörösmarty-szoboralapnak juttatja, A matiné 
műsora a következő :

1. Ü n n ep i n y itá n y .
2. V  or ösmartyról. Felolvassa Eötvös Károly or­

szággyűlési képviselő.
3. S zó za t. Szavalja J á s z a i Mari.
4. a) A  v é n  c ig á n y . )

/ü Pétiké. | Elniondja Hegedűs Gyula.
5. S z é p  I lo n k a .  Szavalja C s i l l a g  Teréz.
6. F ó ti dal. (Karének.)
A Vígszínház ezt a matinét első sorban a 

tanuló iljuságnak szánta s ehhez képpest 700 
jegyet ingyen bocsát az iskolák rendelkezésére. 
A többi jegyet a szobor-bizottságnak ajánlja fel 
azzal a kéréssel, hogy a jegyárulás módozatait 
és a helyárakat méltóztassanak meghatározni.

Reméljük, hogy a szobor-bizottság ajánlatunk 
elfogadásával fog minket megtisztelni és vagyunk 
kitűnő tisztelettel

Budapesten, 1900. november 10-ikáu
a Vígszínház igazgatósága

Faludi Gábor, s. k.
• •  Dr. D a ln o k i V ik tor  v e n d é g s z e r e p lé s e . Dr. Dal. 

r.oki Viktor, a szép hangú baritonista, aki ez idő szo­
rint a Népszínház tagja, jelenleg Temczvárott vendég­
szerepei, ahol — mint nekünk onnan Írják — nagy 
sikereket arat Első lellépte Traviatában volt és mint 
idősebb Gerraond annyira elragadta a közönséget 
pompás orgánumával és művészi ének módjával, hogy 
egész este valósággal ünnepelték. A sajtó a leg­
nagyobb elismerés hangján emlékszik meg a jeles 
énekesről, akinek kedvéért az operai estéken zsúfo­
lásig telik meg a színház, Makó igazgató pedig, akit 
a közönség köréből felszólítottak, hogy nyerje meg 
állandó tagnak Dalnokit, meghosszabbította a vendég- 
szereplést.

••  A z  O p eraházban  holnap, szombaton 2?o$- 
mrnda, Vavrinecz Mór Operája másodszor kerül színre 
Diós y né II. B., Vazguezné M. J.. Broulik. Beck, Várady 
S., Krétschy közreműködésével. Az opera után .4 kor- 
ríya» lantasztikus bal Irtot adják, ezúttal Balogh Szidi- 
vel n főszerepben.

** A  S z ig l ig e t i  S z ín h á z  V öröam arty-U onepe.
A Szózat ködőjének emlékét Vörösmarty születésé­
nek századik évtordu’óját, Nagyvárad színháza is 
méltó lénynyel ünnepli meg december 2-ikán. Az év­
fordulóra Erdélyi Zoltán bájos upotheozist irt Vörös­
marty ébredése címmel. A színház drámai személyzete 
nagy ambícióval készül az alkalmi darabra, melyben 
a társulat elsőrendű tagjainak kiváló szerepek jutnak.

• •  H írek  a N ép sz ín h á z b ó l. (feró Károly J 
háboni című énekes bohózatából újra megkezdőnek a 
Népszínházban a próbák Blaha Lujza asszony, .Í» /ú« 
Margit és Fedák Sári közreműködésével. Az újdonság 
bemutatója a jövő héten lesz. — Blaha Lujza asszony, 
aki teljesen fölépült. legközelebb vasárnap délután lép 
fol Rákosi Jenő Éjjel az érdén című népszínművében. 
— A San-Toy, meljet egész héten szakadatlanul zsú­
folt ház előtt játszottak, holnap, szombaton és vasár­
nap este kerül színre.

“  A z  U rán ia-B zlnh áz a v id ék en . Az Vráaia- 
Színház a héten Pozsonyban és  Sopronban vendégsze­
repelt. Előadásra került Pékár Gyula Spangolországa 
és a bikaviadalok mozgóképei. Nevezetes, hogy ezek­
ben a határszéli városokban is a bőven és színekben 
gazdagon illusztrált előadásokat a nem magyar ajkú 
lakosság is mily szívesen nézi. Valódi hazafias* misz- 
fcziót teljesít azzal az l'ránia, hogy meglepő látnivalói 
révén a magyar tudományos elő adásoknak és ezzel a 
magyar kultúrának a nemzetiségi vidéken híveket 
szerez.

** „Nem érdemes élni !u Ezt a három szót 
hagyta öngyilkosságának magyarázataképpen egy 
jókedvű, talentumos színész, komikus a javából: 
Nyilasi Mátyás, az aradi színház tagja, aki ma 
esto főbelőllo magút és meghalt. Az örökké ne­
veltető foglalatosság megdöbbentő végét senki sem 
sejtette. Ma délelőtt még próbán volt az aradiak 
kedves komikusa, holnap Zsupánt, egyik legjobb 
szerepét kellett volna játszania, és estefelé a la­
kásán egy golyót röpített, az agyába. A színház­
ban éppen vége volt az előadásnak, mikor a sze­
rencsétlen színész meghalt. Az asztalán egy pa­
pírdarabba hevert, rajta az elkeseredett fölkiállás: 
— „Nem érdemes élni!“ A szomorú hir gyorsan 
elterjedt a városban és mindenki könnyezett a 
név hallatára, amelynek puszta említése egyébkor 
vidámságot és  kacagást keltett. A megboldogult 
színész isméi elten játszott a fővárosban.

** Magyarázat. Arra az operai kommünikére 
vonatkozólag, amely mai számunkban megjelent, a 
Budapesti Tudósító ma a következőket jelenti ki: A 
szóban forgó közleményt, amely a kiadás elkészülte 
és a szerkesztőségi órák után késő este tele onon ér­
kezett, egy irodai munkákat nem végző alkalmazott 
vette fel és buzgalmában le is másolta a lapok 
részére.

•* A  színházi cenzúra ellen. Nagynémetország- 
ban, ahol a Jex Heinzcvel békóba akarták verni a 
művészeti szabadságot, ez a szenteskedő akció egész­
séges reakcióra talált. A birodalomgyiilésben tegnap 
Parz/man képviselő indítványt nyújtott be a &a*Aá/i 
cenzúra eltörlése (fo gában. Az indítvány szerint az 
ipartörvénynek az a rendelkezése, hogy színházi 
vállalatok engedélykötelesek, azzal egészítendő ki, 
hogy egyes színi e őadásokhoz, úgyszintén ének- és 
szavalat! előadásokhoz és élőképek rendezéséhez nem 
koll előzetes engedelmet kérni. Ugyanilyen rendelke­
zést akar az indítványozó ilyen előadások nem ipar- 
szerű rendezésére nézvo is.

• •  E ch cg a r a y  b a h a sa , fíchegaray legújabb drá­
máját, az El Loco Dióst (Az őrült isten) a napokban 
adták először a madridi Teatro Espannolban. A darab 
Qveresza Máriával, a spanyol Dusevel, a lő női sze­
repben alaposan megbukott. A darab hőse különben 
Gábriel do Medina ügyvéd, az a bizonyos „őrült 
spanyol", aki istennek képzeli magát Nem tartjuk 
érdektelennek lelemliteni hogy az uj Echegaray-áchvna, 
Parisban került először színre, mikor Gxrrcssa asszony 
ott vendégszerepeit.

•• Ó peraelöadáR  a T e le fo n  H írm o n d ó b a n . Ma
este a Telefon Hírmondó előfizetőinek szórakoztatására a m. 
kir. Operaház előadását közvetíti. Szinrenkerül Vavrinecz 
drámai dalműje, a Jtonmunda, melyet ez alkalommal adnak 
másodszor, utána pcdi" a Korripán hallét. Az operai közvetítés 
után érdekes híreket és táviratokat olvastat fel a Hírmondó, 
azután pedig meg 11 óráig Zöldi Marci cigányjátcka lesz hall­
ható a kagylókon keresztül.

K y z S t i é r .

Jegyzőkönyv.
Felvétetott B udapesten, 1900. évi november hó 16-án 

dr. M orzsányi Károly és dr. Lovászy Márton u rak  között 
felmerült becsületből! ügyben.

Jelen  v o ltak : Dr. Morzsányi K ároly n r  részéről: 
P aksv  Béla és Szabó .Jáno* urak , dr. Lovászy Márton ur 
részérő l: L ázár l ’ál és Karkovány Ákos urak. Paksy Béla és 
Sznbó János urak a  .M agyarország* f. évi november hó 
14-én megjelent és a VII. kerületi községi választásról szóló 
közleményben fog alt, dr. Morzsányi Károly urra  vonatkozó 
célzásért elégtételt kérnek.

L ázár P á l és Karkovány Ákos urak kijelentik, hogy 
hajlandók felük nevében a kért elégtételt megadni.

'Tárgyaltatván az ügy, jelenlévők kölcsönös megálla­
podás alapján abban egyeznek m eg, h o g y  a fenforgó ügyet 
alanti nyilatkozattal befejezettnek tek in tik .

Lázár Pál és Karkovány Ákos felük dr. Lovászy 
Múlton novében kijelentik , ho”V a VII. kerületi k -zségi 
választás mozgalmáról ir t közlemény dr. Morzsányi Károly 
u r  privá t egyéniségét sérten i nem akarta.

Keit mint fent.
P a k s y  B é la  s. k. Szabó János s. k.

mint dr. Morzsányi Károly u r  megbízottjai.
Lázár Pál s. k. Karkovány Ákos s. k.

m int dr. Lovászy Márton u r megbízottjai.

Dr. Tolnai Lipót ügyvéd
irodáját f. é. november hó 15-én 

V., B álvány-u tca 19. sz. a . házba áthelyezte.

(Az e rovat alatt közlötteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

SPORT.
V lv ó -e s t . A Wesselényi Vívó-Klub tegnap 

nyitotta meg vivóestél.veinek sorozatát, amely a 
vivósport kedvelőinek igen változatos prograunnot 
nyújtott. Az assantok .1. következőkép alakíttattak 
ö s s z e : Akai/ Alajos (\Vcs<oVnyi Vívó-Klub). Sa­
lamon Sándor (mester), 5 .^  Hugó (W. \ .  1 .). 
Pannáig' r Antal (M. A. Kern-' 7 Géz? (\\ . V. <’.), 
Várady J e n ő  (M. A. C.). Hu< miiek Fennie < \\ . V. 

A’dl/cy Tibor (M. A. Prucker Baltazár (mester), 
Akay Alajos (W. V, C.), Nagy László (W. V. C.),

Siklóssy László (M. A. C.), Uunyady Béla (W. V. C.). 
Huszár Dezső (M. A. 0.), Ivanits Géza (W. V. 0.), 
Hcikler Antal ÍM. A. C.), Barcs Samu (B. T. E.), 
Kállay Tibor (M. A. C.), Várady Jenő (M. A. C.\ leá­
llíts Géza. (W. V. C.). Végül Santelli Italo, a Wesso-, 
lényi Vívó-Klub mestere vivőit Ivuniisesal és Hecklcr- 
rel. Az összes assantok igen magas színvonalon álló 
vívást mutattak he, amelyért a jelen volt előkelő kö­
zönség élénk elismeréssel adózott. Különösen Kerencsy, 
Akay, Ivanits, lleckler és Panninger tűntek ki szép 
vívásukkal.

TÖRVÉNYSZÉK.

§5 Coki! A coki szót a parlamentben tavaly 
használta először Olay Lajos országgyűlési képviselő, 
mikor valaki azt kiáltotta lelője, hogy:

— Bánffy-huszár I
Meszlényi Pál képviselő erre megsértette Olay 

Lajost s még az ülés alatt megtörtént a provokálás. 
Olaynak Gajári Ödön és Kende Béla, Mcszlényinsáí pe­
dig Ivánka Oszkár és Bíró Lajos voltak a segédei. A 
párviadal a Fodor-léi© vívóteremben folyt le Meszlényi 
könnyű sebesülésével.

A budapesti biinletőtörvényszék párviadal vét­
sége miatt a két képviselőt vád alá helyezte. Ez ügy­
ben ma volt a tárgyalás Oláh bíró elnöklésével a 
büntetőtörvényszéken. A bíróság előtt csak Olay Lajos, 
Gajári Ödön és dr. Farkas László orvos jelent meg, 
akiket nyomban ki is hallgattak. Geszti Andor al- 
ügyész indítványára ezután a bíróság elhalasztotta a 
tárgyalást s az újabb tárgyalásra Meszlényi Pál kép­
viselő ismételt beidézését rendelte el.

§§ A  b u k a re sti pör. A mai tárgyalást Tn/iznou 
kihallgatásával folytatták, aki azt mondja, hogy Mitev 
elégette óiara/ovnak azt a levelét, melyben Károly 
király meggyilkolását elrendelte. Elmondja azután, 
hogy milyen szerepet játszott Szarafov parancsára 
Fitovszki meggyilkolásánáL Csak a vizsgálat alatt, a 
vizsgálóbíró szobáiéban értesült az ellene szőtt össze­
esküvésről. Drolev ruszcsuki kapitány egy levélben 
azt jelentette, hogy a szófiai bizottság elhatározta, 
hogy Károly királyt bombával s nem tőrrel fogja megölni. 
Januárban bizonyos Konoo György jött Bukarestbe, 
hogy meggyilkolja Jonesco Demeter minisztert. (Mozgás.)

Az egyik esküdt kérdésére kijelenti Trifanov, 
hogy eltökélt szándéka mindent leleplezni. Meg van róla 
győződve, hogy a bizottság kiaknázta a bolgárok ha- 
zafiságát s hogy a bolgár kormány tűrte a titkos bizott­
ságokat.

Az elnök bemutatja az esküdteknek a bizottság 
által kölcsön felvétele végett kiadott kötvények foto­
gráfiáját

A tárgyalás felfüggesztésű után Dimitrov Szto- 
jánt, Mihajleanu tanár gyilkosát hallgatták ki. A vád­
lott a vizsgálóbíró előtt tett vallomásával ellenkezőleg, 
tagadja, hogy a bizottságnak valamely tagja bérelte 
volna fül a gyilkosságra. A bizottság tagjait nem is­
meri. Csakis Mihajleanu lapjának, a Peninsula Bulca- 
nicának olvasása keltette benne a gyilkosság gon­
dolatát.

— Tud-e ön rumánul? — kérdezte az elnök a 
vádlottól.

— Tudok — felelte ez habozva.
— Nos, ha tud rumánul — folytatta az elnök, 

miközben egy cikket mutatott föl, — mondja meg, mi 
vau ebben a cikkben?

A vádlott hallgatott s ezzel bebizonyult, hogy 
nem tud románuL

— Ön tehát nem tud románul, vonta le az elnök 
a következtetést. Következésképpen valótlant állít, 
mikor azt mondja, hogy a Mihajleanu lapjának ol­
vasása keltette önben a gyilkosság gondolatát.

A vádlott ezt az ellentmondást azzal magya­
rázza, hogy a vizsgálóbíró verte. Az elnök több tanút 
szólít elő, köztük egy újságírót és kérdést intéz a 
védőkhöz, akik jelen voltak a vádlott kihallgatásán. 
Mindannyian kijelentik, hogy a vádlottal nem bántak 
rosszul. Valahányszor rábizonyul egv-egy ellentmon­
dás, mindig más személyre fogja rá a vádlott, hogy 
ót bántalmazta. A vádlott tagadását megmagyarázzák 
vádlott-társainak levelei, amelyekben fölszólítják őt, 
hogy a tárgyaláson mindent tagadjon. Az elnök eze­
ket a leveleket fölolvastatta. A vádlott-társak beismer­
ték, hogy a leveleket ők írták.

Ezután Alexowot hallgatják ki, aki azt vallja, 
hogy Trilanowuak és másoknak sürgetésére lépett a 
titkos bolgár szövetkezetbe.

A tárgyalást ezután holnapra halasztották.
§§ S ok  e g y  ty ú k é r t  1 Vtvits Pál zombori nap­

számos tyúkot lopott. A tyuk-lopásból származnak a 
tvuk-pörök, amelyeknek végső akkordja rendesen a 
kibékülés. A zombori törvényszék azonban nem fo.Ja 
iöl a dolgot ilyen könnyelműen, hanem nyolc hónapi 
löilöiuc ítélte szegény l ’lviis Pírt. A szegedi táb 
tekintve, hogy a vádlott már lop--ért többszőr elvolt 
Ítélve, megváltoztatta az Ítéletet s két évi {egyházzal
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sújtotta a tyuktolvajt Ezt a kemény ítéletet ma a leg- 
lelső bíróság is helybenhagyta.

§§ D rám a Irán okb an , Messze Oroszországban 
játszottak le egy borzalmas, szivet megindító drámát 
egy osztrák alattvaló s egy magyar orvos. Az orvos 
rosszul bánt feleségével, aki panaszos hangon egyre- 
raásra irta haza leveleit Sziléziában lakó bátyjának, 
aki végre elindult a fáradalmas, hosszú útra, hogy 
számon kérje a lérjtől. mért bántja jogtalanul az édes 

•testvérét. A drámának utójátéka ma folyt le az orszá­
gos törvényszék előtt Becsben, ahonnan a következő 
érdekes részleteket jelentik:

Alig egy év előtt vette nőül József nevű
magyar orvos Biowszky kisasszonyt, ki egyike volt 
Szilézia legszebb leányainak. A sors még a boldog 
mézesbetek idején Irkuckba vetette Bereghyt, aki már 
liatal házas korában sein tudta megbecsülni az ő 
kedves feleségét, a maga csókra termett ici-pici piros 
szájú asszonykáját. Ez meg az ő szeszé.yes íérjourá- 
nak sehogy sem tudott a kedvében járni. Akármit 
tett, az urának nem tetszett. Ez még azonban nem 
lett volna nagy baj. Hanem igenis az, hogy a képzett,
• okát tanult orvos, aki amúgy is lobbanékony természetű 
olt, haragjában egyszer-másszor tettleg is bántal­

mazta az asszonyt. A felesége még a rossz szóhoz 
sem volt szokva, annál k< vésbé az ütlcghez. Szomor- 
kodott, sírt a maga bubánatos szomorúságában. Es 
1 ült, a messze idegenben, hogy levelet Írjon ahhoz, 
.-.ki legközelebb áll hozzá vérben és születésben. És 
a posta napról-napra mind bánatosabb, mind szo­
morúbb leveleket hozott Biowszky Pálnak, az 
asszony bátyjának, aki egy szép napon megelé­
gelte a végnéikiili panaszkodást s elhatározta, hogy 
elmegy Irkuckba megnézni, csakugyan olyan rosszul 
oánik-e Beregiig az ó húgával. Elment s meggyőződött 
a szomorú valóról, hogy igaz az, amit könnytől har­
matos panaszos írásaiban olvasott ennek a durva lelkű 
•*mbernek embertelenségéről, szívtelenségéről s az ő 
kies testvérének szenvedéséről. Rájuk lesett odahaza 
öbbszür s mindig veszekedve, civakodva találta őket. 

lágy alkalommal meg éppen torkán fojtogatta lcleségétaz 
orvos. Elvakulva a dühtől, a bosszúvágytól, revolvert 
rántott elő a fiatalember és rálőtt Bereghyre, akiben
azonban nem tett kárt a golyó. Majd Porosz-Sziléziába 
menekült, ahol elfogták és törvény elé állították. Ma 
tartották meg ebben az ügyben a bécsi országos tör­
vényszék előtt a tárgyalást, melynek során Biowszky 
Pál azzal védekezett, hogy a férj embertelen bánás­
módja ingerelte tel annyira és húga iránt érzett ra­
gaszkodó szeretőié, igaz vonzódása késztette arra, 
hogy rálőjjön Bereghyre. A bírák az enyhítő körül­
mények figyelembe vételével csak egy heti fogházra 
ítélték Biowszky Pált. Az ítéletben mindkét fél meg­
nyugodott

TÁVIRA TOK ,

A khinai háború.
W .w Tóik, november lő.

A New York Héráidnak lávirntozzák Was­
hingtonból: A kormány ha'ároeottan rosszalja n 
Ming-dinasztia sírjainak tervezett elpusztítását, 
mert mindinkább nyilvánvaló, hogy Németország 
nem akar békét. Angliát is éri most ez a gyanú. 
Ifuldersee, úgy látszik azért, hogy a bennszülötte­
ket felizgassa, mindenféle expedíciókat küld ki. 
Ezek a csapatok ártatlanokat koncainak (el, pusztít­
ják a khinaiak vagyonát és ezzel szítják a gyű­
löletet, amelynek csak egy intésre van azükségo 
a császári udvar részéröl, hogy erőszakossággá 
fajuljon.

London, november 16.
A Daily TeJcgraph-n&k jelentik Sanghaiból 

14-iki kelettel: Csangkingi megbízható magán- 
jelentések szerint Inán  herceg azt a parancsot 
adta a csangcsni tartományi hivatalnokoknak, 
hogy tegyenek előkészületeket az özvegy császárné 
fogadására.

A Daily Newt-nek jelentik Sanghaiból: Seng 
taotáj jelenti, hogy ma titkos rendeletet kapott, 
amely Tudn és Klánig hercegeket életfogytig való 
börtönbüntetésre, Juhszien-t pedig számkirctésrc és 
kényszermunkára ítéli. Mind a hármat a ,'irodalom 
legszélső határára küldik. Csausucsiáaut megfosz­
tották hivatalától.

A Times pekingi értesülése szerint a khinai 
békebiztosok az özvegy császárnédéi e hó 10-én 
kelt táviratokat kaptak, amelyekben a császárné 
kötelességmulasztást vei szemükre, mert nem aka­
dályoztak meg a Khina belsejébe küldött büntető 
expedíciót, Az özvegy császárné még folyton bo­
csát ki hivatalnokokat kinevező rendeleteket.

A Ntandardnak jelentik Sanghaiból 14-iki 
kelettel: A vuosangi alkirály állítólag 10,000 em­
ber mozgósításával van elfoglalva. Az alkirály azt 
az ajánlatot tette Liukunji nankingi alkirálynak, 
hogy egyesítsék csapataikat és egyesült erővel 
Bzálljanak szembe a szövetségesekkel, ha azok a 
jangesovölgyi kikötőkből akarják intézni hadmű­
veleteiket Senszi ellen.

Luosaufuban, Sanghai nielleti,a khinai ható­
ságok az ott lakó jómódu keresztényektől nagy 
pénzösszegeket hajtanak be. A reggeli lapok azt

jelentik Sanghaiból 14-iki kelettel, hogy megbíz­
ható khinai forrásból eredő tudósítás szerint Ttom 
herceg és Tungfusziang tábornok Kanszuban ki­
tűzte a fölkelés zászlaját.

London, november 16.
A Tímesnek jelentik Pekingből 13-iki kelettel, 

hogy Oroszországnak arra a Kbináboz intézett fel­
szólítására, hogy vegye át újra Mandsuország polgári 
közigazgatását, Szeesváu talár tábornokot kinevezték 
Mandsuország lőkormányzójáva.

P á r t . ,  novembor 16.
A Havas-ügynökség jelenti Pekingből e hó 

13-ikáról: Az oroszok fölhagytak a taku-tangcuui 
vasúti vonal őrzésével. llnZdersee egyenest az orosz 
hadügyminiszterhez Pétorvárra túviralot inlózott, 
amelybon panaszt tesz o miatt az intézkedés miatt, 
amelyről előzőleg nem is értesítették.

B .lg r á d , november 13. A liberális párt ismét 
akcióba lépett. Ma jelent meg Srbska Lasnik eimü nj 
lapjuk, melynek főszerkesztője és kiadótulajdonosa 
Belicskovics volt igazságügyminiszter.

A  trónörökös házassága és a horvátok.
Zágráb, november 16. A iartománygyiáés mai 

ülését délelőtt 11 órakor nyitotta meg Francisci aleluök. 
A beérkezett irományok között van Bresztyensky és 
társai sürgős indítványa Ferenc Ferdinánd főherceg 
nyilatkozatának boeikkelyczése tárgyában. Bresztyensky 
azzal okolja meg indítványának sürgősségét, hogy a 
nyilatkozat nőin említi meg Horvátországot és hogy 
Horvátország nem működött közre a renunciációnál, 
holott joga van a trónöröklés rendezésében közre­
működni.

Tomasics ellenzi a sürgősséget, mert a nyilatko­
zat mint Horvátországot is érdeklő törvény úgyis a 
tartománygyülés elé fog kerülni. A renunciáció a di­
nasztiának belső aktusa, amelynél kütönben a bán is 
jelen volt hivatalos minőségében.

Dr. Frank csodálkozik azon, hogy a koalíció 
benyújtotta ezt az indítványt, amely ellenkezik Hor­
vátország érdekeivel.

Erre nagy zaj támad a baloldalon. Bedckovics 
Frank leié rohan. Derencsin ezt kiáltja:

— Nem vagyunk hazaárulók 1
A zaj nőttön-nő, úgy hogy az elnök kénylelen 

az ülést felfüggeszteni.
Szünet ntán Frank kifejti, hogy a trónörökös 

nyilatkozatának becikkelyezése tagadását jelenti Hor­
vátország ama jogának, hogy a dinasztiával közvetlen 
tárgyalásokat lolytas.-on, mert a nyilatkozat csak a 
magyar pragmatika szankciót ismeri el. A helyett, 
hogy a becikkelyezést indítványozná, lángoló tiltako­
zást keltene az ellen emelni.

Miután több képviselő beszél, Pliverics azt mondja, 
hogy az ügyet sokkal íontosabbnak tartja, mintsem 
hogy annak sürgős tárgyalását pártolhatná.

Zachar dr. (pro) azt hiszi, hogy a bánnak érte­
sítenie kellett volna a tartománygyülést, na mint bán 
volt jelen a renunciáció aktusánál. Attól léi, hogy az 
ügy sohasem kerül megbeszélésre.

Gról Rhucn-Jlcdcrváry bán: Oh igen, rákerül 
a sor !

Gyvrkovics polemizál Zacharral és kifejti, hogy 
a centini tartománygyülés elfogadta a pozsonyi or­
szággyűlés határozatait, minek következménye, hogy 
aki a pragmatika szankció alapján Ausztriában ural­
kodik, Horvátországnak is királya.

Gróf Kknen-Héderváry bán a sürgősséget feles­
legesnek farija. Az ind'tványt a bizottsághoz juttatják 
és ott tárgyalni fogják. A renunciációnál mint bán 
volt jelen, mert hiszen egyéb hivatásbeli jeliego nincs.

Bresztyensky zárószavn után a vitát berekesz- 
tclték, a sürgősséget elvetették és az indítványt a bel­
ügyi bizottsághoz utasították.

A  francia képviselőház.
P á r ti ,  novem ber 13. A képviselőház ülésen Coutant 

(szocialista) a Choisy-le Roymellett történt vasúti szeri n- 
csétli nség ügyében interpellált és követelte a vnsnttár- 
saság megbüntetését, mert e z  a bűnös, mivel személyzetét 
túlságosan redukálta. Coutant napirendet indítványoz 
melyben felhívják a kormányt, hogy kötelezze a vas­
úttársaságokat az utasok biztonsagára szükséges in­
tézkedések megtételére. Bandin közinunkaminiszter 
azt válaszolja, hogy a vasúti baleset tárgyában folya­
matban vau a bírói vizsgálat és hogv a bűnösöket 
felelősségre fogja vonni. Coutant napirendjét a mi­
niszter és azután a képviselöház is eltogadja.

Az ülés további folyamán Pourgucry képviselő 
a jezsuita kápolna újból való megnyitása tárgyában 
interpellált. ItoMeá Rousseau miniszterelnök azt 10- 
leli, hogy ha nem alkalmazta az 1880-ik évi rendele­
teket ez azért történt, mert ez a törvény e tekintet­
ben hatálytalan. A kongregációk alig hogy íeloszlot- 
tak. újból megalakultak. A kormány a kongregációkra 
vonatkozó lörvényavaslatot előterjeszteti.- és a kamara 
a legközelebbi héten határozhat telelte. Cáoronnní 
napirendet terjeszt elő. amely azt mondja, hogy a ka­
mara számit a kormányra, hogy az egye ide iekre 
vonatkozó törvény tárgyalásul kielégítő befejezés­

hez juttatja. A miniszter elfogadja ezt a napiren­
det, amelyet azután 316 szavazattal 192 ellenében 
a Ház is elfogadott.

A  k iá llítá s után.
P á r t i ,  novomber 16. Az idegen kiállítási biztosok 

tegnapi bankettjén Waldeck-Rousseau miniszterelnök 
köszönetét mondott Richtcr német kiállítási biztosnak 
elismerő szavaiért és azt mondta, hogy annak a 
műnek, amelyet Franciaország előkészített és a nem­
zetek segítségével végrehajtott, maradandó emléke 
lesz. Az ipar rondkivüli lejlódése — mondotta a mi­
niszterelnök — csodálnunk ongedlo minden egyes 
fajnak nagyszerű sajátosságát és állandó érvényesü­
lését azoknak az eszméknek, amelyek a haladást a 
nemzetek közös kincsévé teszik. A kiállítás az 
egyetértés miive volt. amely termékeny, békés jövő re­
ményét kelti bennünk.

A  délafrikai háború.
F o k v á ro s , november 16. Szinpokában, Kingwil- 

liamstown mellett, a bennszülöttek között járvány ütött 
ki, amelyről azt hiszik, hogy pestis. A járvány egy 
embernek a családjában mutatkozott először, aki nem­
rég tért vissza a Modder- River vidékérők Nyolc be­
teg ember közül három már meghalt, egy pedig ha­
lálán van. A miniszterelnök kétségtelennek tartja, hogy 
a betegség bubőpestis. Eddigelé csakis a bennszülöttek 
telepein fordult elő megbetegedés. A fehér lakosság 
még' nem forog veszedelemben. A hatóságok minden 
óvóintézkedést megtettek.

London, november 13. Lord Roberls legutóbb 
konferált tábornokaival és a kontorenrianak eredményű 
egy uj terv, mely szerint úgy Oranjeban, mintTraus- 
vaalban erélyesen azon fognak dolgozni, hogy a bovr 
csapatokat elszigeteljék és azután elfogják.

Pária, november 16. A párisi községtanács, 
mint tudósítónk Parisból táviratozza, ma elhatá­
rozta, hogy a városházán diszgyülésen fogja üd­
vözölni Krügcrt.

Hága, november 16. A Gelderland hollandi hadi­
hajó Port inaidból a messzinai tengerszoroson és 
Ilonefazión át egyenesen Marsoillebe megy, hová o 
hó 21-én érkezik meg. Marseilleből a hajó visszatér 
és folytatja félbeszakított javai útját. Volverraan és 
Véssél boer missziójának tagjai holnap Grobler, to­
vábbá Debrays titkár és egy iőbb transvaali hivatal­
nok kíséretében Parisba utaznak. Fischer Brö? zelbeu 
csatlakozik hozzájok. Vasárnap reggel valamennyien 
Marseillebe utaznak, ideutazik Leyds is Brüsszelből.

K özgazdasági táviratok.
Béos, november 16. Az 1680. évi I. kibocsátó u 

3°/o-os löldhitelsorsjegyek mai sorsolásánál a követ­
kező sorozatszámokat húzták ki? 348, 736. 783, 1202, 
1315, 1602, 1802, 2412, 2564. 3108, 3102, 3414. 353x 
3642, 3734 és 3981. E sorozatokban minden sor - egy 
300 koronát nyert. A nvereményhuzásnál a 00.000 
koronás lőnyeremény 2858 sorozat i 2 számra esett, 
4000 koronát nyert 431 sorozat 33 szám, 2000 koro­
nát nyertek 783 sorozat 40 szám és 2406 sorozat 30 
szám.

B éos, november 16. (A Budapesti Napló telefon  ̂
jelentése.) A mai határidő-üzlet a kereslot hiánya mialt 
nem volt élénk. Az árfolyamok azonban lényegesen 
nem változtak, mert külföldről kedvező híreket jelen­
tettek. Az irányzat megszilárdult. Az árak pár fillérrel 
emelkedtek, kivévo tengerit, melyet a legnapelőtti 
áron adtak el. Köttetlek: búza tavaszra 7.89—7.90— 
7.80, rozs tavaszra 7.64 tengeri tavaszra 4.85—4.36 
korona. A készáruk piacán valamivel élénkült az üzlet, 
egyes cikkek ára jobb minőségben 6 fillérrel emelke­
dett Eladtak 77 kg. urasági árut 7 korodért ős 7G 
kg. merkantil-árut 6 .~ 8 .2 6  knrouáért Léváról.

Kow York, november 16. (lermi-ny tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 9.7/s (9.X8/M). Doo.-re 
9.52 (0.54). tebruárra 9.44 (9.50). New-Orieansbaxj 
helyben 9,l/a. (9. Ve). — Petróleum: irtaná white New 
Yorkban 7.25 (7.25). titán d white Philadelphiában 
7.20 (7.20). Rafined in Cases 8.55 (8.55). Credit 
Baiauces at Oil City 1.05 (L05). — Zsír: Western 
steam 7.60 (7.C5). Köbe és Brothers 7.90 (7.90> — 
Tengeri irányzata gyenge. Novemberre —
Decemberre 42.8á  (42.R/s). Májusra 4i.8/< (42.5,8). — 
Busa irányzata gyenge. Piros őszi helyben 73.’/* 
(79. Va). Novemberre 77.Vi (77,8/4). Decemberre 77.8/*. 
(73. Vt). Márc.-ra 80.7/i (öl.Va), Májusra fc0.8.« (81.Vs). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 2.8/« (3.—). — 
Kávé: áair Rio 7. sz. 7.7/s (7.7/s). Nov-re 6.45 (6.65), 
Januárra 6.55 (6.60). — Liszt: öpring Whea.
ciears 2.70 (2.75). -  Cukor: 3.’/s (3.’/b). -  Un: 28.87 
(28.90). -  liéz: 17.- (16.Va). -  (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, november 16. (Terv énytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata gyenge. Novemberre 71.Vi (72,»/«). 
decemberre 71.V« (72,Vi). 'lengén irányzata gyenge. 
Nov.-re 39. Va (89. Va). — Zsír: Nov.-re 7.20 (7.20), 
Decemberre 6.97 (7.05.) — Szalonna ghort ciear 6.86 
(6.80). — Sertéshús: Novemberre 10.50 (10.65). Decem­
berre — — (A zárójo-ben lévő számok a 
tegnapi árakat, é t ik.)
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Mesék.
Hallottam regéket boldog emberekről,
I, ryügvű meséket örök szerelemről; —
Boldogság, szerelem hogyha örök lenne,
Vájjon akkor gyönyört ki találna benne ?

Képzelt világoknak ösvényei! járta,
Csak vágya ragadta, aki kitalálta,
Olyan, kinek szive csordultig volt telve,
Vagy akinek része sohase volt benne . . .

— 7e so bizz, se higyj örök szerelemben,
A mienk is, mint jött, épp’ úgy tovalebben,

; ha meg is marad nyomában a b án a t: 
f i  gyönyör csak annál szi'ajabban támad!

B á llá  M iklós.

-}- Elhamarkodott esküvő. Pewen Mary kis­
asszony keserű könnyeket hullatva állt be panasz­
kodni a iondoni rendőrség elé. Zokogva mondotta el 
a ritka szépségű, szökő hajú, égő íekete szemű hölgy, 
hogy gyalázatosán becsapta őt az a lérfi, akit életénél 
is jobban szeretett. A kisasszony nevelőnő volt Bea- 
dingben és alig négy héttel ezelőtt megismerkedett egy 
mulatság alkalmával Finchlatcr Archibalddal, aki a 
vidéki mulatságon rokonszenves, behízelgő modorá­
val, megnyerő külsejével sok hölgynek a szivét hozta 
hevesebb dobogásba. Finchlater valamelyik első­
rangú londoni cég képviselőjének mondotta ma­
gát r a ' lányos mamák már emiatt is jó szemmel 
nézték, de ő az egész mulatságon csak Pewen kis­
asszonynyal foglalkozott; a szép leány egy óra alatt 
halálosan beleszeretett a deli fiatal emberbe. Már a 
második négyes után az eljegyzésről beszéltek és alig 
négy hét lefolyása alatt férj és feleség lettek. Az es­
küvőt Keadingben tartották meg s utána boldogan ült 
be a fiatal asszony a vonatba, hogy londoni uj ott­
honát oifoglalja. A lérj, aki az esküvő előtt megkapta 
a mintegy ezer font sterlingnyi hozományt, az egész 
utazás alatt nyugi a lan volt s alig érkezett meg az itju 
pár Londonba, Fruchlater valami ürügy a'att ott­
hagyta az állomáson az asszonyt és azóta nyoma ve­
szett. A rendőrség előtt a cserbenhagyott nő meg­
mutatta megszökött lérje arcképét s a rendőrtisztviselő 
azonnal ráismert az angol lővárus egyik lcgcégére-
sebb zsebmetszőjére.

«
Sajátságos esküforma. Valamennyi népnek 

a peres életében nagy szerepet játszik az eskü, amely­
nek szentségét egyaránt nagyra becsülik ügy Moabitban, 
mint Pekingben. Némelyik országban sajátságos szo­
kásokkal jár az eskü. Khinában az eskütevő porcellán- 
darabot zúz össze a földön, egy Mán nevű apró ir 
szigeten pedig a héringre esküsznek az emberek s

R E G É N Y .

OUO VADIS?w
(«ÍL — REGÉNY —

irta: SIENKIEWICZ HENRIK

Potronius, nki már biztosra vette a sikert 
és előre örült Tigcllinits felsülésének, elkisérto 
Yiniciust Libitina temploméhoz, ahová a holt- 
lestet elhozták és a hol az itju patrícius paripái 
már készen várakoztak.

Végre megérkeztek a halottvivők. Potronius 
és Vinieius odarohantak a koporsóhoz.

De Nazarius, Miriam fia, aki a koporsót 
hozta egy másik rabszolgával, szomorúan rázta 
fejét és remegő hangon suttogá:

— Nem ő az. Más holttestet cipelünk. Lygiát 
Prsussal együtt éjfélkor az Esquiiinus-börtönbo 
vitték á t

Ez váratlan csapás volt, Petronius is any- 
nyira megrendült, hogy képtolon volt Viniciust 
vigasztalni.

— A szerencso istennője egészen elfordult 
tőlem — gondold Petronius és haragra lobbant, 
hogy életében először nem sikerült neki az, amit 
tervezett

Résztvevő tekintettel nézett Vinieiusra, aki 
tágranyilt szemekkel bámult rá.

— Hogy érzed magad ? Lázad van f — kérdé 
aggódva.

Az ifjú nyögött, mint egy beteg gyermek.
— Már csak ő mentheti meg őtl
Es feltekintett az égre.
— Hiszek, hiszek — ismételte zokogva!

Húrom napig esett az eső és az előadásokat 
'L.beszakitotlák. Mire ismét kiderült az idő, kez-

a hivatalos esküvési tormában is van vonatkozás a 
héringre amivel meg akarják a sziget főtáplálékául 
és jövedelemlorrásául szolgáló halat becsülni.

•
4- Nöl tiviratkózbeaitök. Valamelyik kisebb 

angol község póstamestere nem tudott íérfit kapni a 
táviratok kézbesítésére, mert a férfinépség a csokély- 
javadalinu távirat-kézbesítői állás helyett inkább nap­
számba állt A leleményes postamester a saját felelős­
ségére női küldöncöket kezdett használni, s bejelen­
tette ezt folettes hatóságának s az angol póstamesler- 
nek a tetszését annyira megnyerte az eszme, hogy 
most Anglia egész területén alkalmazni lógnak nőket 

; táviratkézbesitésére. Néhány helyen ki is próbál­
ták már az uj rendszert és arra a tapasztalatra jöttek, 
hogy a nők megbízhatóbbak a táviratkihordásban, 
mint a lérfiak és nem is Őgyelognek oly sokáig a»
utcákon, mint azok.

•
A színházi ügyelő számlája. Nehéz és fon­

tos szerepe van a színpadon az ügyelőnek: vigyáz, 
hogy cl no késsenek jelenéseikről a szereplők, Ő jelzi 
mikor kell a lüggönyt lelhuzni vagy leereszteni, kisebb 
színpadon pedig a gépmester szerepét is viszi: a 
darabban előforduló teknikai hatásokat is ő szolgál­
tatja, mint a villámlást, dörgést, az állathangok után­
zását s természetesen ez utóbbi működéseiért külön 
fizetést kap. Rendkívül érdekes az a számla, melyet, 
mint az Újság Írja a kolozsvári színház figyelője 
adott be tegnap az igazgatósághoz.

Számla
az e héten teljesített színfal mögötti pó'köteles­

ségekről :
Egy mennydörgés........................ 20 kr.
Három v illá m lá s ........................ 35 kr.
Öt szélsüvöltés . . . . t  . . 25 kr.
Két zebranverités.......................  40 kr.
Ötvenhat sakálvonitás • • • . 80 kr.
Tizenkét rigóíütty . . . . . .  45 kr.
Négy iudhapogús..............................  fi kr.
Hét malomkerék kattogás . . .  29 kr.
Nyolc juhászkutya-ugatás . . . 99 kr.
Három nóp m o ra j........................ 42 kr.
Hat juhnyájkolompolás . . . .  12 kr.
Üt verébcsipogás és két csirke-

csipegés................................. 20 kr.
Hatvanhét szellerahang . . . .  4 írt — kr.
Egy ezred katona lépésének

utánzása.......................................  65 kr.
Három kakukos óraütés. . . .  56 kr.
Egy: Ur szava ....................... 2 írt 50 kr.
Hét szunyoírzümmögés . • • . 1 írt 50 kr.
l’oícsattogások átlagban. • • . 1 frt — kr.
Túzok adás huszizbeu . . • . 5 írt — kr.

A zümmögni is tudó ügyelő a számla végére 
azt is odaírta, hogy most tanulmányozza — a lü 
növésének az imitációját. Valóban sokoldalú ember.

Jetüket vették az újabb színjátékok. Felöltöztették 
a keresztényeket mint gladiátorokat, hogy küzd­
jenek a fenevadak ellen. De csalódtak. Harc 
helyett átölelték egymást a testvérek és eldobál­
ták a fegyvereket. Úgy haltak meg.

Majd mythologiai képek következtek: Her­
kules elégetése Acto hegyén; Mucius Seaevola 
karjának elégetése; maid Daedalus és Iearus, 
akiket emelőgépekkel az aréna tetejéig emelték és 
onnan bocsátották le a mélybe. E keltűben felis­
merte ( ’hilon az agg Euriciust és fiát, Quartust

Az előadás fénypontjául azonban egy kc- 
resstőnycsapat keresztrefeszitéso Ígérkezett. Az 
arénában sorjában sírokat ástak és a meztelen, 
koresztekot cipelő keresztényeket bekergették 
a nagy körbe. Az aggok, akik Összeroskadtak a 
terhük alatt, a nők, férfink és gyermekek, mint 
az áldozati barmok, virággal voltak ékesítve.

A kereszthalálra szántak között ott volt 
Crispus is. Repkény borította sovány testét és 
fejét rózsakoszoru övezte. Szemei? mint mindig, 
vadul szikráztak, és fanatikus hivő aiea *zent 
hevülettől ragyogott. Mindig el volt készülve a 
halálra és most örült, hogy órája elérkezett.

— Köszönjétek a Megváltónak — mondd 
sajátságos, korholó hangján — hogy megengedte 
nektek, hogy ugyanazon halált, szenvedjétek, amit 
ő szón védett érettetek. Talán majd ezért elengedi 
nektek biiucitek egy részét. De azért reszkessetek, 
mert ott fenn a csillagokban igazságosság uralko­
dik és a bűnös ne várjon hasonló jutalmat, mint 
az igaz ember.

így beszélt, és egy nyugodt, ünnepélyes hang 
felel szavára a magasból.

— Es én mondom nektek, hogy Krisztus 
felvesz benneteket az ő kebelébe 1 Bízzatok, mert 
az ég nyitva áll számotokra l

Minden szem feltekintett, még azok is, akik 
már a kereszten Iüggöttek, halvány martirfojüket 
odaforditották. Crispus kiterjesztő karjait, térdei 
megrogytak és halkan robegte:

— Pál apostol!
Aztán térdre rogyott.

4 -  E g y  x seb m etszö n ö  e l fo g a tá s i .  A  párisi 
világkiállítás utolsó napján kinos jelenetnek voltak 
tanúi az Eiffel-torony látogatói. Valamelyik szemfüles 
detektív órákhosszat lépésről-lépésre követett egy fel­
tűnő szépségű, választékosán öltözködött amorikai 
hölgyet Ügy látszik, a titkos rendőrnek jó szimatja 
volt, mert sikerült neki az amerikai hölgynek a kezét 
abban a pillanatban megragadnia, mikor az apró kis 
kacsó másnak a zsebében kotorászott A zsebmetszőnő 
az első pillanatban elvesztette lélekjelenlétét halott­
halvány lett, de azután ő kerekedett felül, óriási bot­
rányt provokált és folyton azt hangoztatta, hogy 
azonnal jelentési tesz az amerikai követségen, mire 
a detektív az összegyűlt néptömeg kacagása közben 
a legnagyobb nyugalommal azt felelte:

— Ez jogában van önnek, de csak — az én 
kíséretemben. Majd kocsin megyünk.

A rendőrségen kitűnt hogy az elegáns hölgy 
novo Eilinor Wach és egyike a legraíináltabb, sokszor 
büntetett new yorki zsebmetszőnőknek, aki minden­
korra ki van tiltva Paris területéről.

•
As utolsó életjel. Az élve eltemetéstől min­

den idők emberei léitek és ezért mindig nagy volt az 
érdeklődés a módszerek iránt amelyekkel bizonyo­
san és gyorsan lehet bizonyítani a halál beálltát. A 
párisi Journal de Médecinc nagyon egyszerű eljárást 
ajánl most, amelylyel a halált a tetszhaláltól könnyen 
meg lehet különböztetni: a test bőrére gyertyalángot 
kell tartani, amely löltétlouül hólyagot idéz elő; ha 
van még valami kis élet a testben, úgy a hólyag az 
élettan törvényei szerint Ing folyadékkal van tele, de 
ha halott ember bőrére tartjuk a gyertyalángot, akkor 
csak a fizikai törvények kifolyásaként keletkezik hó­
lyag, amelyben azonban gőzzé változott a lolyadék. 
A halál bizonyítására van még másik eljárás is, amely 
abból az alapelvből indul ki, hogy élő anyag akkép 
reagál a villamos izgatásra, hogy ugyanoly irányú 
villamos áramot hoz létre, a holt, szervetlen anyag 
pedig vagy nem reagál, vagy legfeljebb a villamos- 
sarkitás következményeképp ellenkező irányú áramot 
mutat így tehát, ha valamely test reagál a villamos 
izgatásra : ez életnek a jele. A kísérlethez áramló j- 
lesstő-gépen kívül galvano-méterre is szükség vau az 
áram erejének a megmérésére.

*
4- K e .z .g .s  asszonyok. Egy angol lap melan- 

kólikus cikkben mondja cl, hogy az alkoholnak mind­
inkább több az áldozata az angol nők között. Ez­
előtt harminc övvel .eltűnést keltett Angliában az a 
nő, amelyik korcsmába ment, manapság pedig az 
alsóbb népos2tály asszonyai nagyon csekély kivétellel 
valamennyien szenvedélyes ivók és manapság nemcsak 
Londonnak, do akármelyik angol városnak vagy falu­
nak utcáin is mindennapos látvány a becsipett és a 
teljesen elázott asszonynépség. A szeszes italokat egy-

ligy felügyelő lépett az apostolhoz.
— Ki vagy te, hogy szólni mersz az elítél­

tekhez ?
— Római polgár! — feleié Pál apostol nyu­

godtan.
Crispus felé fordult és mondá:
— Bízzatok, mert ma a kegyelem napja 

van! Halj meg te is nyugodtan, mint az Ur 
szolgája!

Crispust két néger megragadta és a ke­
resztre szögezték. Tekintetét körüljártatta és fel­
kiáltott.

— Imádkozzatok érettem, testvéreim, mert 
vétkeztem halálos órámban.

Szigorú vonásai hirtolen megszelídültek, nyu­
godt és boldog mosolylyal várta a halált. Csuk 
mikor a nézők, akik a mithologiai játékok után 
elhagyták helyeiket, kacagva és lármázva vissza­
tértek az arénába, ráncolta össze szemöldökeit az 
aggastyán, mintha bántaná, hogy o pogányok ha­
lálának édes békéjét megzavarjak.

Közben felállították az összes keresztfákat, 
úgy, hogy az aréna valóságos erdőhöz hasonlított. 
Köröskörül lassan, némán haldokoltak az embe­
rek. Még egy sem halt meg, do többen ntár el­
vesztették az, eszméletüket és úgy függtek a ke­
reszten, mellükre hanyatló fejjel, mint a halottak.

A nép, mely a íalatozás után csovegve, ka­
cagva foglalta el ismét helyét, hirtelen elcsende­
sedett, az áldozatok nagy tűmego megrémítette 
őket, még csak nem is fogadtak egymás között, 
mint különben tenni szoktak, hogy melyik fogja 
előbb lelkét kilehelni. N’cro unatkozott, nyakékével 
babrált és ásitott.

Ekkor hirtelen Crispus, aki félájultan füg­
gött a kereszten, felnyitó szemeit és mereven a 
csiszárra nézett. Elkeseredett, vad tokintetét oda­
tapasztotta a császár arcát a, szemeiben oly sötét 
láng lobogott, hogy az augnsztianusok figyelmessé 
tették Nérót.

Mély csend ülte meg az egész amphitheat- 
rnmot. Minden tekintet Crispus felé fordult, aki

l
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form án kedveli a  szegény néposztAly nőinek öregje, 
fiatalja s a  szenvedély annyira  lógva tartja  őket, hogy 
ha keresm ényüket elköltötték, zálogházba v iszik ruha­
nem űiket, hogy ihassanak. A gyerm ek látja, hogy 
anyja, testvére folyton a  korcsm ában lakik, ő is a 
nyom ukban van, lolyton az utcákon csavarog, iszik  
és tizenöt esztendős korában m ár valóságos reko r­
dokat é r el a  whiskv-ivásban.

■— T.7'.~r-77— ------- '

N a p i r e n d .
Kaptár. Szombat, november 17. — Római katolikus: 

Csőd. Gergely. — Protestáns: Alpeus. — Görög-orosz: (no­
vember 4.) N. Joannic. — Zsidó: Marchcsvan 25. Sabbath. 
Chaja Sarah. — Nap kél 6 óra 53 perckor. — Nyugszik 4 
óra 4 perckor. — A hold k é l: reggel 1 óra 56 perckor. — 
Nyugszik délután 1 óra 37 perckor. Földtávlatban délután 7 
óra 6 perckor.

z4 unnt&r/errX; Mm fogadnak.
A  székesfőváros igazoló választmányának ülése délelőtt 

11 órakor a központi városházán.
.1 szegénysorsú tüdőbetegek Erzsébei-szanatóriumának 

alapkőletétele.
.4 tanítók kaszinójának rendkívüli közgyűlése.
.4 Lipótvárosi kaszinó hangversenye fél 10 órakor este.
.1 paedegogiai társaság ülése délután 5 órakor az Aka­

démiában.
A  magyar jogászegylet teljes ülése délután 6 órakor a 

Őzemere-utcai helyiségében.
.1; Eötvös alap országos tanítói segélyegyesületének rendkí­

vüli közgyűlése délután 5 órakor a Tanítok házában.
A Magyar közgazdasági társaság ülése csto fél 7 

órakor.
4  Szabolcs megyei kör közgyűlése fél 8 órakor.
Értekezlet az adóemelés ellen a Demokrata-körben.
As országos olympiai bizottságnak záróülésc este tél 7 

órakor az Atlétikai Klubban.
.1 főrendiház ülése délelőtt fél 11 órakor.
Aemzcft Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 órá­

tól 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Magyar kereskedelmi muzeum és háziipar kiállítás az 
iparcsarcokban délelőtt 9 órától 2 óráig.

Deák-mauzóleum a  kerepesi-uti temetőben, nyitva este 
6 óráig.

Téknologiai iparmuzeum zárva.
Háttér Crane kiállítás az Iparművészeti múzeumban 

délelőtt 9 órától 1-ig és délután 4 órától 8-ig.
Földtani muzeum  nyitva délelőtt 10 órától 1 óráig. 

Belépő 1 korona.
Szabadalmi levéltár (Frzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
.1 magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvános 

könyvtára cs térképgyűjteménye (1L Oszlop-utca) nyitva 
délelőtt 10— 1-ig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
J/wxeumt könipztdr nyitva d. e. 9—1-ig.
Eqycicm- könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és 

délután •' órától 8 óráig.
iparművésze! múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—12 

óráig cs este lél 7 órától lél 9 óráig.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
N ew  Y o rk -k á v é h á z b a n  minden este nagy ka­

tonazene,
K a n u s z  k á v é h á z  Király-utca sarkán, esténkint a 

magy. kir. honvéd zenekar hangversenye.
F e r e n c z l  k á v é h a z . Csóka nemzeti zenekarának hang­

versenye.
T á tr a  k á v é h á z .  Király-utca Tordajo női zenekarnak 

hangversenye.
H a z á m  k á v é h á z .  Horváth Jancsi jeles zenekarának

hangversenye.

jobb kezét felemelve, nagyot sóhajtott és elhaló 
hangon kiáltott oda a császárnak:

— Jaj neked! — Anyagyilkos!
Az augusztianusok mukkanni sem mertek, 

Chilon úgy ült ott, mint egy kőszobor, a csá­
szár pedig Csszeborzadva ejtette ki kezéből sma­
ragdját.

A nép is visszafojtotta lélegzetét, mikor a 
haldokló hangja még egyszer fenyegetően végig- 
sivitott az egész arénán.

— Jaj neked, feleség- és testvérgyilkos, jaj 
neked antikrisztus! Az örvény már nyílik alat­
tad, a halál már terjeszti ki feléd kezeit és meg­
ásva sírod. Jaj neked, te élő holttetem, borzadály 
és retteges között lógsz meghalni, mert átkozott 
vagy, mindörökre átkozott!

És megrázta fehér szakaiját, mialatt a rózsa- 
nzirmok arcába hullottak.

— Jaj neked, gyilkos! Betolt a mérték, a 
te órád is elérkezett 1

Megrázkódott, sovány karjai megfeszültek, 
keble horögvo emelkedem és leje lehullott mel­
lére. Kiszenvedett.

És körülötte egymás után hajtották fejüket 
örök álomra a vértanuk.

X X .

— Uram — mondd Chilon — a tenger tü­
körsima és a hullámok alusznak. Nem volna jó, 
ha most Achajába hajókáznánk? Ott tisztesség, 
koszom és diadalmenet vár reád, míg i t t . . .

Elhallgatott, mert ajkai annyira reszkettek, 
hogy csak érthetetlen szavakat tudott makogni.

— Mihelyt véget érnek a játékok, utazunk, 
mondá Noro, homlokát összeráncolva, tettetett 
hidegvérrel. Crispus fenyegető szavai borzalommal 
töltötték el, az előadás után a haragtól és szé­
gyentől sokáig nem tudott aludni.

(Folytatása küvetketik.)

M o n o p o l kávéháa Váci-körűt 37, minden este Oláh 
Sándor zenekarának hangversenye.

F o l le s  C a p r lo e  kiváló uj műsor.
S o m o ssy  O rfeum  válogatott műsor.
U nion  s zá llo d a , díszes nagy étterem, villanyvilágítás,

specialitás kerékpár-terein.
F u t z e r  G y ö r g y  é t t e r m e ib e n  Deák-tér, minden este  

Schreier hegedű-hangversenye.
E r d é ly i  m in ta  v e n d é g l ő .  Dalszínház-utca, a fővárosi 

közönség találkozó helye.

KÖZGAZDASÁG.

Ip a r- é s  k eresk ed e lem .
A vágvölgyi cukorgyár ügye. Trenesén-

böl írja levelezőnk: A helybeli törvényszék ma 
tárgyalta azt a beadványt, amelyben a tronesén- 
teplai cukorgyár morvaországi érdekeltjei Wolf 
Lipótnak, mint a részvénytársaság alclnökének, a 
cégjegyzékből való törlését kérik. Két óra hosz- 
száig tartó tárgyalás után dr. Laudon biró azt a 
határozatot hozta, hogy a kérdést eldöntés végett 
a törvényszék kereskedelmi tanácsa elé fogja bo­
csátani. Ugyancsak ma közölték a felekkel, hogy 
a királyi törvényszék a részvénytársaság rendkí­
vüli közgyűlését, amelyet Wolf Lipót az igazga­
tóság elmozdítása végett kért egybehivatui és 
melynek a kitűzését az igazgatóság megtagadta, 
bírói utón december hó 10-ikére rondelto el. Woll 
Lipótnak a morvák ellen indított hazafias akciója 
rokonszenves viszhangot kelt a vármegyében; 
számos üdvözletét kap a társadalom minden kö­
réből. A minap a néppárt, fővárosi orgánuma 
szóvá tevén a troncsén-teplai cukorgyár ügyét, tu­
domást vett egy hírről, mely a megyében cirku- 
lál, s mely nyilvánvalóan a Wolf Lipót erélyes 
fellépésének félreértéséből eredt. Másnap ugyanez 
a lap kijelentette, hogy a legalaposabban meg­
győződött a Wolf Lipót eljárásának hazafias vol­
táról s korrektségéről. A magyar gazdasági érdek 
javára folyó küzdelem ezzel kivívta a közélet min­
den árnyalatának — még a legszélsőbbnek is — 
a teljes elismerését.

A  párisi magyar kiállítás Budapesten Mint a
pénzügyi bizottság ülésén is szóba került, a föld- 
mi velésügyi miniszter elhatározta, hogy a párisi nem­
zetközi kiállítás magyar mezőgazdasági és ezzel 
kapcsolatos részeit, mielőtt szétküldetnének, a tavasz- 
szal Budapesten újból összeálliltatja és kiállíttatja. 
A tervezett kiállítás sikere azonban csak úgy bizto­
sítható. ha arra a Parisban részveit összes kiállítók 
átengedik kiállítási tárgyaikat s azoknak esetleges 
hiányait pótolni is lógják. Értesülésünk szerint remél­
hető. hogy a tervezett kiállítás a párisinak teljes képét 
lógja nyújtani, mert a löldmivelósügyi miniszterhez 
nap-nap mellett érkeznek az értesítések, melyek­
ben a Parisban résztvett kiállítók készséggel adják 
beleegyezésüket, hogy kiállítási tárgyaik az itteni 
kiállításig visszatartassanak és ott bemutattassanak. 
A mezőgazdasági csoportból már eddig Frigyes 
és József lőhercegck, gróf Alma sy Dénes, báró 
Berg Gusztáv, tíorhy György, gróf Csekonics Endre, 
Miklós Ödön, Debrecen város, a eukorgyárosok egye­
sülete és a torontálvármegyei gazdasági egyesület 
engedték át kiállítási tárgyaikat. Az erdészeti, kerté­
szeti és vízi kiállítások átengedése már majdnem tel­
jesen biztosítva van. A vadászati csoport kiállítói 
közül elsőnek József Ago^t főherceg, továbbá Monte- 
nuovo Altréd herceg, gróf Forgách Károly, gróf 
Wenckheim Frigyes, Pettera Hugó, Isoó János, Her- 
ezog Péter engedték át érdekes trófeáikat s a többi 
kiállítók közül is már előzetesen többen kijelentették, 
hogy készséggel megengedik, hogy vadászati trófeáik 
kiállíttassanak s igy remélhető, hogy a vadászati cso­
port nagy feltűnést keltett kiállítását is sikerülni fog 
a magyar közönségnek egész teljességében és eredeti 
alakjában bemutatni.

A z Országos Iparegyesület ipartestületi szak­
osztálya ma délután üt órakor, liáth Károly elnöklete 
alatt, ülést tartott, melynek főbb tárgyai ezek voltak:

Elnök jelenlést tett a segélypénztárak reformja, 
a tisztességtelen veisenv, (Mléri Alór igazgató pedig 
az iparhatósági megbízottak választása cs a tanouc- 
és segédmunkák kiállításának országos rendezése 
ügyében. Az iparkihágási ügyekben kiszabott pénz- 
büntetéseknek elzárásra való átváltoztatása ügyében 
kibocsátott miniszteri rendelet ellen a szakosztály föl- 
leriesztést intéz az Országos Iparegyes ülőt utján a 
kereskedelemügyi miniszter. A tauoucotthonok ügyé­
hen a szakosztály, hosszas, beható vita után elfogadta 
Gelléri igazgató Javaslatát. amely szerint óhajtandó a 
tanoncotthonok létesítése, főleg- a vidéki városokban 
do a Óvárosban is. A könyvkötő stb. ipartestük t panaszt 
tett a székesfővárosi tanács legújabb rendelete 
miatt, amely szerint a tanidő lejárta előtt felbontott 
tanone,szerződésekről az ipartestület értesíteni tartozik 
az illető tanonc által látogatott isko a igazgató át is. 
A panaszttevő ipartcslület javaslatára ^határozta a 
szakosztály, hogy előtér,eszű'st tesz az Iparegye.- ti let 
utján a tanácsnak, hogy a sérelmes rendeletét vonta 
vissza.

A budapesti szíjgyártók panasza folytán megvita­
tásra került a kisiparnak a katonai szállításoknál való 
károsodása. Elnök javasltára a szakosztály lelkéri ez

Iparegyesület igasgatóságát, írjon fel a kereskedelem­
ügyi miniszterhez a felpanaszolt igazságtalanságok 
miatt s kérje nevezetesen, hogy az átvételnél katonai 
és polgári szakértőkből összeállított vegyes bizottság 
működjék, amelynek határozata lölebbezhető legyen. 
Végül az elnök javaslatára elhatározta a szakosztály, 
hogy lelhívja a budapesti ipartestülotek kebelében 
alakult szövetkezeteket, hogy a szakosztályba két-két 
képviselőt küldjenek ki.

UJ cukorgyár az A lfö ld ö n . Az Alföldön a 
eukorrépa-termoiés az utolsó évtizedben oly nagy­
mérvű elterjedést nyert, hogy nap-nap után élénkebb 
annak a szükségnek érzete, hogy az Allöld alkalmas 
pontján csukorgyár létesittessék. Ez irányban erős 
mozgalom indult meg Békés vármegyében, melynek 
lorgalmi gócpontja Békés-Csaba, a békési, aradi, bi­
hari és csongrádi répatermelő területeknek mintegy 
természetes központja. A cukorgyár létesítése tárgyai­
ban a napokban Lukács György, Békés vármegye lő- 
ispáuja elnöklésóvel értekezlet volt Békés-Gyulán, me­
lyen a gróf Károlyi-, gróf Almást/-, gróf Wenckheim-, gróf 
Tisza-, Geist- és gról blankensteia-uradalmak, a békés- 
megyei gazdasági egyesület es a hatvaui cukorgyár vol­
tak képviselve Az értekezlet egyhangúlag kimondotta a 
cukorgyár felállításának szükségét s az az óhaj ju­
tott kilejezésre. hogy a gyárat n termelő gazdaközön­
ség és a hatvani cukorgyár tulajdonosai együttesen 
létesítsék. A tárgyalások ezen a nyomon indultak meg 
és remélhetőleg sikerre fognak vezetni. A oukorgyár 
létesítése gazdasági szempontokon kivid szociális 
szempontból is rendkívül nagy jelentőséggel bir, 
mert nagyszámú munkást látna el állandó munkával 
éppen azokban a hónapokban, amelyekben a nagy 
mezei munkák szünetelnek.

V asáré-:a in ők . ( l antos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti jelentése.) A legutóbb jelzett lanyha 
üzletmenet a tartósan enyhe időjárás folytán ma sem 
változott. A hús- és vágott baromfi-üzlet kifejlődését 
az enyhe idő kedvezőtlenül beloiyásolta. Vidéki mar­
hahús hátulja 76—92 fillér, eleje 66—80 fillér. Sertés 
szalonnástól 68—80 fillér, szalonna nélkül 60—76 fil­
lér. Malacok is el vannak hanyagolva, olcsó árban 
sem keresettek. Borjú hosszan mérve kgkint 80—104 
fillér. Birka e ? : ;i U —60 fi r  kilója. Nyúl ha­
nyatlott árában, ma darabonkint 2.30—2.40 K. Szarvas 
60—64, őz 100 fillér. Fácán párja 6.---- 6.40 K., fácán­
kakasok keresettek. — Yaj keresett. Príma teavaimai
jegyzése 2.----- 2.40 K.. friss lőzóvaj 1.60—1.80 K.
kilója. Túró 20—24 fillér. Vágott árukban gyenge a 
kereslet. Príma vágott lúd nagvban 80—92 fillér, vá­
gott pulyka 80—90 fillérrel gyengén keresett. Vágott 
poulard olcsó árban is csak gyengén fogy. — Príma 
tojás eredeti ládája 76—78 K. Steicr alma waggon- 
tételekben 10—12 K. * Nagy arany kávéit és hibátlan 
batnlalma mai jegyzése 24—40 K. Diónak változatlan 
árak mellett jó a fogyasztása. Válogatott nagv gumói
róz&aburgonya 3.-----3.20 IC, sárga 3.6j  K., lehé!
2.——2.50 K. mótermázsánkint waggontételekben.

B o rja v á sá r . 1900. évi november hó 16-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásártéri pénztár részvényfii r- 
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú ÖÓO drb, leöli 
borjú 7 db, bécsi élő borjú — db — db. horvát. nö­
vendék marha 19 darab, bárány élő — darab, leolt 
bárány — darab. Árjegyzés a/.onos tételekből: Ár­
jegyzések. Belföldi élő borjú h  r. 78—SS ;.-ig II. r. 
66—78 1.-ig, kivételes 98 1 kilónkint, leolt borjú
— í.-től — f.-ig, k r. — i.-től — 1.-ig, kivét. —
f. kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
f.-ig . N öven dék  marha — í.-tő l — 6 -ig , L r . --------
f.-ig. II. rendű 41—öl f.-ig. 1 kiiónkint. silányabb
32—38 f.-ig. Bárány élő--------k., leölt bárány--------
k., kivételes á r --------k.-ipr páronkint. — Lanyha
irányzat mellett az üzlet nehézkes volt, az árak ismét 
i — 8 fillérrel csökkentek kilogrammoukint. A készlet 
elfogyott

B u d a p e st i sertés-k on zozn vasár. A  ferencváros-' 
petróleum-rakodónál lévő székes-iővárosi sertés-kon- 
zumvasár árjegyzése 1900. évi november 16. Készlet 
2681 darab. Érkezett 1000 darab Összesen 2681 darab 
E adatott 1200 darab. Maradt 1481 darab. Napi árak: 
120—180 ki'Ogramm súlyban 76—84 koronáig, 220— 
2S0 kilogramm súlyban' 76—84 koronáig. 3 0—3SC 
ki gr. súlyban 76—88 K.-ig. üreg nehéz páronkmf 
400—600 kilós hu—90 koronáig. Malac 60—100 kgrig 
60—78 korona. A vásár hangulata lanyha.

A  b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, november 16.

A mai készaruforgalomban a malmok gyenge 
vélelkcdve, de elég jó kínálat mellett 26.000 mm. búza 
kelt el tartott árakon.

A többi cikkekben alig volt üzlet, az árak vál­
tozatlanok maradtak.

Buta. TútamMki: 400 mm. 79 k. 7 K. 80 i 
COO mm. 78 k. 7 K. 80 L, 300 mm. 79 k. 7 K. 65 í 
100 mm. 79 le, 7 K. 05 ... 100 mm. 78-7 k, 7 t  

' 400 mm. 78 5 k. 7 K. 63 100 mm. 78-
k. 7 K. .-II I. 100 mm. 78-3 k. 7 K. 50 i„ 100 mn
78 k. 7 K. 6 0  I., 100 mm. 78 k. 7 K. 50 I., 500 mn 
78 k. 7 K. 77«/, 100 mm. 78 k. 7 K. 60 1, 20
I lim . 78 k. 7 K. 30 t„ 100O mm. 78 k. 7 K. 65 1., 10 
mm. 77-5 k. 7 K. 60 1., 100 mm. 77 k. 7 K. 6
l. , 100 mm. 70-5 k. 7 K. 42i'j 1.. 10o mm. 76’6 k. 
K. 40 I., 100 mm. 75 k. 7 K. 30 1.

Pw ínJ'ía; 200 mm. 77-5 k. 7 K. 37Vi 10 
mm. 77 k. 7 K. 37v« f.. 200 mm. 755 k. 7 K. 37»/s 1 
20 0  mm. 76-5 k. 7 K. 37*/« I-, 900 mm. 7frö k. 7 h 
!I7V» 1.. 800 inni. 70 5 k. 7 K. .10 f„ 100 mm. 76 1 
7 K. 25 f., ICO mm. 76 k. 7 K. 20 1., 200 mm. 75 t 
17 K. 20 1.. 150 inm. 74 k. 6 K. 20 f.

A'rdiÍKi: 100 mm. 75 k. 7 K. 30 1., 400 mm. 78’ 
k. 7 K, 67*/» 1., 200 mm. 78 k. 7 K. ö7'/í 1.

O-Kaniisai: 2500 mm. 75’3 k. 7 K. 32*/» f.
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Ó-leaiei: 600 mm. 76 k. 7 K. 35 í., 1450 mm. 
7 v T  k 7 1<- 85 *•> nun- k. 7 K. 35 í.

Sientesi'. 3500 mm. 77-8 k. 7 K. 55 Va I.
Fehírmenuei: 400 mm. 79'5 k. 7 K. 75 f.. 400 

inni 79 k. 7 t<. 55 í*., 1200 mm. 78 k. 7 K. 70 1.
,s--,ró»sA/ir 3C00 mm. 73 k. G K. G5 1.
Mentái: 4300 mm. 745 k. 7 K. 25 1.
Mind hamm hónapra.
Jlozs: 100 min. 0 K, 85 f., 300 mm, 6 K. 75 f., 

100 mm- e K. 70 1.
Kistphafiíctét mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru­

ig értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
|-ilO'prammonkint. — A minőség bektouterenkint és 
kilogramm onkint.

B U B a
ó kilogramm

Ara
•jo. kuujframiu 

ára
K.-U51 li K.-lól K.-ig

TúzsTidéld 0 76 7.06 4.20 7" ,1 7.60 7.7..
7.20 7.36 tv , 7.60 7.80

77 7.20 7.46 ti _  _
s 78 . .• 7.6.5 82 ' ____

Fohórmejyol 76 7.— 7.20 70 7.60 7.65
7ö 7.20 7.35 CrJ 7.00 7.7o7.;o 7.46 81 I  
78 7.46 7.65 82 • — —

Peatvtdíkl 76 7 . - i.JO 7.4J 7.60
7ö .10 80 7.60 7.707.25 7.35 81 _  _ ___

BAnaAffi
78 7. 5 7.45 82 ____

w 7-4 7.15 7.1 78 7.45 7.00
7o 7.15 7.25 70 1 _._

B 7d 7.35 y.4S 80 ____ ___
a 77 Ő.V5 7.10 81 —,_ _ _

Bicakal 73 7.io 7.20 78 _ _ _
74 7.25 7.30 7« ' _._ ____
76 7.^0 7.<0 30 _._

• 7Ö 7.40 7.60 81

joTulogtainui
Egyéb grabonanemüek K i l ó t _____ *_a ____

K.-tdl , K.-lfc

Róza !' 70-78 0.76
6.16 6.46

Árpa

Zab
Toüg-ei

6.7u
,  Acrntni v«1.4 03— 4 

64—<X5
30—41

5.60
5Í60

6.75
6Í75

Ropoo P — '
Köles - b “ 6.4. 6.tK

A határié öüzlot folyamán a következő kötések
tö r té n te k :

Bu a áprilisra . • . 7.65—7.61.
Ko • áprilisra . . . 7.24-7.21-7.23
Z ab  áprilisra . . • 5.07—5.06
'Tengeri m á ju s ra  • .  5.60

DÓH e g y  ó r a k o r  a következő záróárakat állapi* 
tollák meg invata osan a tőzsdén:

Búza áprilisra . . . . • . 7.61 pénz 7.62 áru
Bozs ápn'isra . . . 7.22 >• 7.23 r

.1 u sn  . . • • .  5.05 4» 6.Ü6
Zab ápribara . . . • • • 6.60 n 5.61 n
Kopce aunisztusra • • . . —

D é lu tá n  lé l  5 a r a k o r  zárol:
Bu .a ápriLisrs . • . . . . .  7.60- 7.61
Bozs áprilisra • • ................... 7.22— 7.23
Tengeri iná usra . ................... 6.06— 5.07
Zab áprilisra. . . ................... 5.59— 5.60
4 Képéé augusztusra ...................13.10- 13 20

A  b u d ap esti é r ték tő zsd e .
A mai előtőzsde kedvezőtlen hangulatban in­

dult. mire okul a gyengébb külföldi zárlatok s az 
orosz uralkodó betegsége szolgáltak okul, ámbár a 
vezető értékek áríolyamai csak kis mértékben fejlőd­
tek vissza. A zárlat csendes volt

A helyi piac bágyadt és üzlettelen volt
A déli tőzsde kedvező irányzatú. Magyar hilc- 

. ’r.'. on fejlődött ki élénk üzlet magas árak mellett.
A helyi piac teljesen el volt hanyagolva.
A valuta- és ércváltók változatlanok.
Az elötózsde csendes.
Jegyeztek: Magyar hitolrészvény C63.50. Osztrák 

: lelrószvény 659.75—661.60. Osztríik-magyar Allani-
\ <sut 657.-----658.50 Kiinamur&iiyi vasmű részvény
484.——486.— korona.

A déli tőzsde kedvezőbb.
Jegyeztek'. Magyar hite részvény 668.50—670.—. 

Osztrák hitelrészvény 660.75—662.50. Osztrák-magyar 
llamvasuti részvény 668.60—669.—. Rimamurányi 

vacmii részvény 484.-----487.— korona.
Forgalomba került: Első magyar iparbank 303.—

-305.— Hasai takarékpénztár 16.000.-----16.100.—
algótariáui 630.——636.—. Adria 474.——476.—
korona.

I/Mfójftie. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák liitelrészvény 660.—. Magyar hitelrész­

vény 671.—. Leszámítoló bank részvény 430.— 
■unamurányi vasmürészvéuy 486.—. Osztrák-Magyar 

államvasut 675.—. Közúti vasút részvény 695 —. 
villamos vasút részvény 277.— korona.

A  b u d a p esti term én y tő zsd e .
A terményüzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
Kzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a kővetkező ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 39.-45.— 
korona, vörös aprószemii 65.-57.— korona, vörös
erdélyi —.------- koroua, vörös bánsági —.------ —
P?ro-a' középszemü 60.——68.— korona, nagyszemii

70.— korona. Disznózsír: bndapesti: 60.-----60.60
korona, vidéki —.— .— korona. Tábla szalonna: 
hgenszáritott vidéki korona, városi 4

darabos 50.50—61.—. korona, 3 darabos 62.-----53.—
korona, lüstölt —.------- korona. Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona 120 da­
rabos 16.——16.50 korona. 100 darabos 17.-----17.50
korona, 85 darabos 14.25—14.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 15.25—15.60 
korona, 100 darabos 16.25—16.50 koroua. 85 darabos
—•------- .— korona. Szilváin: szlavóniai 16.25—16.60
korona, szerbiai 18.25—18.60 korona, azonnal való 
szállításra.

A  b écsi é r ték tő zsd e .
Az előtözsdén gyenge, az orosz cár bele?ségére.
Déli tőzsde valamivel kedvezőbb.
Z árla t gyengébb ugyancsak Berlinre.
B e c s , november 16. (Magyar értékek zárlat a.) 4u/ó-oa 

aranyjáradék 115.20. Tiszai es szegedi kölcsön sorsjegy 141.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 89.15. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 117.60. Magyar leszámítoló- és pónzváltóbank 
434.—. Bimamurányi vasmürészvény 28G.50. Magyar ko- 
ronajáradék 90.35. 4%-os Magyar földteherm. kötvény* 90.75. 
Magyar hitelbank részvény 672.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 1G1.—. K assa-oderbergt vasúti részvény 
349.—. Magyar kereskedelmi b a n k ------ . Magyar cukoripar

B e c s , november 16. (Osztrák értékek zárlata.) 4’2°/o»or 
papirjáradek 98.25. 4°/o-os osztr. aranyjáxadék 115.20. 18G0-iki 
sorsjegy 133.50. Osztrák hitelsorsjegy 399.b0. Angol-osztrák 
bank 272.—. Bécsi bankegyesület 470 50. Osztrák-magyar 
bank 1692. Déli vasút 113.—. Dun a gőzhajózási részvény 
750.—. Dohányrészvcny 285.—. Császári és királyi arany 
11.41. Német bankváltók 117.75. 4’2°/o-os ezüst járadék 97.95. 
Osztrák koronajáradék 98.40. 1861-iki sorsjegy 206.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 6G0.50, Unionbank 544.50. 
Osztrák Lánderbank 410.50. Osztrák-magyar államvasut 
b. 8.—. Elhavölgyi vasút 473.—. Alpesi bányarészvénv 432.60. 
20 trank. arany 19.20. londoni váltóár 240.70. Bécsi Tramway 
Litt B. 253.—. Becsi Tramway Litt A. 256.—. Lipót kohó —.— 
Az irányzat gyengült.

B é c s . november 16. (A Budapesti Napló tudósítójának 
lelefonj'elentése.) A délutáni magánforgalomban a  zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvéuv GGO.—. Magyar 
hitclrészvény 672.—. Angol-Osztrák bank 272.—. Bécsi bank­
egyesület 471.—. Union bank 544.—. Lánderbank 411.—, 
Osztrák-magyar államvasut részvény 657.—. Lombard 113.—. 
Elhavölgyi vasút 473.—. Északnyugati vasút részvény 462.—. 
Dohányrészvény 236.—. Rimaraurányi vasmű 487.—. Alpesi 
bányarészvény 431.—. Májusi járadék 98.2 5. Magyar korona­
járadék 90.30. Török sorsjegyek 10G.—. Kémet birodalmi 
márka 117.80. Napóleon d’or 19.20.

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
B er lin , november 16. (Tőzsdei tudósítás.) A nyugati 

tőzsdék  tegnapi sz ilárd  irányza ta  nyom án a  mai tőzsdének 
h a tá ro zo ttan  szilárd  irányzata volt. Leginkább bányaériékek  
emelkedtek, a düsseldorfi tőzsde tegnapi kedvező jelen tésének  
és a mai new-yorki híreknek a hatása alatt, amelyek szerint 
az amerikai vaspiacon a készletbe fogynak < s uj megrende­
lések tétettek magasabb árak mellett. Járadékok jól tartották 
m agukat, vasu tak  n agyobbára  á rta rtó k . Ném et bankok éicn- 
kebbek. Hajózási részvények szilárdak. Magánleszámitolási 
kamatláb 4,/srt/o.

B e r l in ,  november 1G. (Zárlat.) 4,2°/c-os papirjáradek 
—.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 97.80. Elhavölgyi vasút 
— . Magyar korona járadék 90.90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 141.—. I assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.85. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.—. Aipesi bánya­
részvény — . Disconto-Commandit 1 .0.25 Általános villa­
mossági Edison 192.25. Helsenkirchcni 192.50. Laura-kohó 
214.90. 4’2‘bo-os ezüst járadék 97.75. 4°/»>-os magyar arany- 
járadék 96.90. Osztrák hitclrészvény 208.—. Déli vasút 
26.50. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 21G.85. 
4".o-os uj orosz kölcsön — . Törők dohányrészvény — . 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank —.—. Dvnamit Trust 
150.75. Harpeni 185.50. Az irányzat gyengébb.

H a m b u rg , november ÍQ. (ZártatJ  4’2°/o-os ezüst- 
járadék 07.40. 1SGO. sor: -egy 133.—. Déli vasút 20.15. 4%-ca 
osztrák aranyjáradék 97.60. Osztrák hitelrészvény 207.30. 
Osztrák-magyar államvasut 140.75. Olasz járadék 94.40. 4l'/o-os 
magyar arany járadék 07.—. Az. irányzat gyengébb.

F r a n k f u r t ,  november 1G. fZttrZú.;./ 4,2°/oos papír- 
járadék 9S.3O. 4°7o-os osztrák aranyjáradék 98.10. Magyar 
koronajáradék 91.—. Osztrák-magyar bank 121.20. Déli vasút 
2&0Q. Dbavölgyi v a ra t 119.80. Londoni váMóát —.—. 
Bécsi bankegyesület 118.69. Villamos részvény 129—. 3° oos 
magyar aranykö’esön 78.85. 4*2°'o-os ezüstjáradék  97.80, 
4°o-os magyar aranyjáradek 96.90 Osztrák hitelrészvény 
208 20. Osztrák-magyar államvasut 141.—. Északnyugati 
vasút 115.70. Bécsi váltóár S4S.1G. Párisi váltóár 81.40. 
Unionbank —.—. Alpesi bányarészvény 215.—. Az irányzat 
szilárd.

F&ris, november 16. (Zárlat.) Őszi rák-magyar állam­
vasut — .— . 4'Vo-os osz trák  a ran y járad ék  — .— . Osztrák 
Lánderbank 445.—. 3*>/oos francia járadék 100.50. Ottoman- 
bank 532.—. S’/^ '/oos francia járadék — . Alpesi bánya- 
részveny — . Déli vasút 141.—. 4'Vu-os magyar arany­
járadék 98.50. Párisi bankrészvény 1080. Olasz járadék
94.70. Francia tőrleszth. járadék 91.20. Osztrák földhitel­
intézeti részvény —.—. Török dobányrészvény 307.—. Az 
irányzat bágyadt.

B e r l in , november 16. (A Budoptsti Naplő tudósító­
jának távirata.) A.*/t forgatom. 4°/o-cs magyar aranyjáradék 
t6.2 '. Magyar koronajáradék 90.90. Osztrák hitelrészvény
204.70. Osztrák-magyar államvasut 110.75. Déli vas ’.t 26.30. 
Északnyugati vasút 114.50. Elhavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz. —.—. L'uschticuhradi 216.15. Orosz bankjegy 
— . (L’ltimo.) Lombard —.—.

F ran k fu rt, november 16. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. F sti forgalom 
Osztrák hitelrészvény 207.—. Osztrák-magyar államvasut 
26.60. Deli vasút 185.40. Osztrák aranyáradén 179.50. Olasz 
járadék 152.20. Laura-kohó — . Harpeni 184.70. Discont 
203.20. Alpesi 212.70, Bécsi bankogycsület — . Az irányzat 
csendes.

B u d a p est-k ö b á n y a i ser té sk eresk ed e lm i 
csa rn o k  je le n té se .

November 16. A serlé3üz.lct irányzata változatlan.
A) Hízott sertések á ra : i. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon telüli súlyban)

------fillérig. Öreg közép (páronkint 390—340 kilogrammig

terjedő súlyban) ------ fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—08— fillérig, f iatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig való súlyban 9G—97— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 260 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—200 kilogramm súlyban) —-----  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 2Ö0 kilogrammig terjedő súlyban)
------------- fillérig. —  III. R o m á n  i á i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban ———— fillérig, Közép (pá- 
ronkínt 250—320 kilogrammig terjedő sú lyban------- —  fil­
lérig, Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. JV. R o m á n i a i  e r e d e t i  (8 t a c h i ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyban)------------
fillérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban)
------------fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 2G0
kilogrammon lelüli súlyban) 94—96— fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 93—94— ulléng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92— 94 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1900. november 15. napján volt 
készlet 35.880 darab. — 1900. november 15. napján leihajta­
tott 429 darab. 1900. november 15. napján clszállittatott 
199 darab. 1900. november 16. napjára maradt készletben 
36 110 darab.

TÁJÉKOZTATÓ.

R lc z S c a id ik  D srj.lm é b e ! '

Elismert kftOnö hazai gyártmány'.

1800 gazcséplökészlet üzemben!
CZIM:

ELSŐ MAGYAR
g a z d a s á g i g é p g y á r

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T  
B U D A P E S T E N ,  

K Ü L S Ő  V Á C Z I-U T  7. SZÁM .

l U U l U  -Ü li .
21/!, 3Vs, 4, 4'/:, 6, 8, 10, 12 liercjttek.

P d a g s n j á r ó k

( u i i  m o z d o n y o k .)
K é r jü k  m in d e n  s» a k b a v i< ó  kérd ésse l 

b iza lo m m a l h o zzá n k  fo rd u ln i, k é s zs é g -

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. —

Budapest, november 10.
A depresszió centruma Dél-Anglia fölé került és onna i 

mig a n aximi m lassan kelet Célé 
húzódik el. Az’ idő ennélfogva nyugatról borosabb lelt és az.
esőzések h  nyugatról terjeszkednek.

A hőmérséklet Európa nyugati felében az orosz határig 
a fagypont felett, Oroszországban pedig az alatt van.

Nálunk az idő borús és sok helyütt esős. A hőmérsék­
let változatlan.

Kilátás: Boros, enyhe és 6ok helyütt esős idő várható.

V í z á l l á s .

Inn
Duua

Morva

Rába

D ráva

Km a
Száva

Szamos
Ki Asena
L atorca
I.aborcA
Vnv

PrhMrdlflf —
I’aMtau____
I.II1Z . . -
BAca_____
Pozsony ___
Komárom ___  
Fud.-ipesl
P.kB ...... .......
Moháca_____
Gomboa ___
Ujridík
Pnncaova
Orsóra ____
M.i(ry«rfnlva_.
Zaolna
Tr.’ncnén
Szered ____
bz.-Ootthárd
PArvár ____
Gr«>r -P •'m u ____
Zúk.tny_____
Harc*
K»z-k ------
M.-Szordah.—
S'iatck 
Mitrovloa —_
Sr dinár____
N.-Mp ióny 
Munkára — .
Ilomonna _ _  
V v g v A r ^ ^

Kov. Xov i 
l ). 19
ui A t e i* 

O.4S O.60 Tlsxa M.-Sdget___

Mae,
1b.

in 6 :
0.40

Noé- 
16. 

o r 
U.40

1.4
1.13 1.1-
l.< 3 1.03
1.04 i.'3 Ti-za-l'í'.rod _
1. 1.6: Szolnok_____
1.1 • 1. '
(-.33 O.i'ó
1.-1 1. - u.7o
2.00 0.— Tit 1 ____ 3.74
i :n 1.42 HArtfa____ 0.22
8.C4 2.22 IIoAr ... „ ... O.V3
2.30 2.46 Bodrog Zemplén-----
u .— 0 . - Zftolca _—_
0.42 0.4 HeraAd 11 •N'mrU___ 0.36 0.3.S
0.37 0.C8 Berettyó Mnririta----- - 0.06 0.2 ■
0.58 o.to n. 1 , l u ___ O.kü
Ü.-8 J.14 Korö» C’uma __ 0.04 0.—
0.4- U.t‘2 K.-\ Arnd 0.13 0.1.!
2.05 1.1 s BrlAnvo* — — 0.3 < U.—
0.— 0 . - Tenko____ 0.14 0.04
0.02 0.1" durahono—_ 0.24 0.21
0.50 0.76 fioroajcnő.—. 0.16 0.14
1.C2 0 . - H P'>kós... O.B 0.18
O.60 0.— (íyoma ____ 0.12 0.12
1.00 1.70 Xaroa nr..FrbérvAr 0.26 0.2’tt
4.40 6.01 Branjloeka _ 0.10 0.1
3.44 0.00 Knborsín ___ 0.—
0.24 0.32 a A rad ______ 1.36 1. Ál

0.34 Makó......... ... o .:. O.cű
0 . - Terars K.-Kontóly _ O.L 1 O.o.)

0.62 0.62 Bójr* Kiszrtd . 0.Í3 O.Oü
0.10 0.1" a TemeivAr.__ 0.65 0 —
0.67 U.QV • ficvBMervk — 0.43 O.to



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1900. november 17. 3 1 0 . s z á m .

S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Hl. KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1900. november hó 17-én. 
M ásodszor;

R o s m u m l a .
Drámai dalmű 1 felvonásban. Zénóiét szerzetté 

V avrinecz Mór. Szövegét irta Ztg^ny Árpád.
Személyek :

Rosmunda Diósyné Argiáaz
Romilda Vasquezné Ragauz
Ingom ár Broulik Rodeiich

Utána :
A korrigált.

Fantasztikus báliét 3 képben, 2 felvonásban. írták  
C-oppée F. é Méranor L. Zenéjét szorzotté Vidor 
Karoly Mária. A szővegmagvarázatot irta Salamon O.

Kezdete 7 órakor.

(Ú jv ilá g  é s  K o sh ‘I,v-ii. sark án .)

Budapest legkellem esebb szórakozó helye 
a fővárosba ér k e ző  Id egen ek  ta lá lkozója

Csóka M k e l' fit zenekarának hangversenye,
H ideg-bnffot. K ó r a tk e lt  árak  

E g ész  éjjel n y itv a . -  F ig y e lm e s  k isz o lg á lá s .
G r o s s  Ö < lö n , kávén.

Beck
Várady
Krétscny

Nyitva t jj, 1 3 óráig, a legjobb magyar konyha Nyitva éljél 3 óráig.

az Erdélyi M intavendéglöben
VI., IValszinház-ntr. S. (az Operaház mellett).

PUTZEK pince-étterniciben D eá k -tér .
_ __________  . . . . . . . . . . .  . n  1...

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. november hó 17-én.

M ásodszor;
A b ö l c s ő .

Színmű 3 felvonásban. Irta B rieus. Fordította: 
Gábor Ignác.
Szem élyek:

Bercsényi Chantrez

Ma és minden este M C H K E Y E K , a perzsa sah által k itüntetett h e g e d ű ­
m ű v é s z  h a n g  v e r s e n y e i .  — Számos látogatásért esedezik

1*111z «»i* < ■ yól*g,V  vendéglős.

Marsanno
Marsanne-ué
Girieu
Laurence

Rák ■
<'sászár
Márkus

Az orvos 
A páca 
I.ouise

Mihályfi 
1 várni 
Dómjén 
Boros F.

Somossy ila ía íé
( X a g .v  m e z ő - u f  c a ) .

Albrecht Ferenc, igazgató.
Pénztarnyitas 7-kor. Az előadás keldete 8-kor
H a tá s o s  s i k e r  n z  u j  s z e n z á c ió s  m ű s o r n a k .  

F e n o m e n á l is  ! F e lü lm ú lh a t a t la n  1

Kezdete 7 orakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. november hó 17-én.

Angol asszony lánya.
Víg opera :: feivonásban. Szövegét Írták Clairville, 
Siraudin és Kouiug. Fordította Vezéri Ödön. Zené­

jé t szeizelio Charles Lococq.
Szem élvek:

J u h ®  S a l m o ' Z o n a o r a
a modern Orpheus.

I f S I i l ?  C APRICE,
Mu

Előképek, bem utatja:

Margherita e Gi nseppe di Gianotío
L E O N E  D U B A L

nemzetközi énekesnő.
Bohózatok:

„Die Hochstaplerin“.
A  K n o p f i o c k  c s a l á d ,  

..
Ü g y v é d e k  a lk o n y a .

C ig á n y z e n e  a  n a g y s z e r ű

t é  1 •(£
L Á T V Á N Y O S S Á G

I a megnyílt ■
, KELETI SZŐNYEG-ÁRUHÁZ |

IV . .  K IG Y O -T S P . 3. 8%.! KioUld fóhercep-nó ö fi-m ége bérp a lo tá jáb an . 
JavltnNuli ©ll'ofcailtatiink.

Angot Clairette Szover Cadet Kunosi
Gangé H uw Butoux Erdős
Pomponnet i ■ irótn Vilmos Surlaí
Ango Pitou Palásthv Gouchard Mátray
Lativaudiérc Horois lJuszárt'S?t i t.liy
Trénitz Füredi A maraatne Láng

Kezdete 7<1 í órakor.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z é i ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és  
e l ó j e g y e z h e t ő k  B á r d  F e r e n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n  K o s s u t h L a j o s -  
u t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a l a ­
m i n t  a  N ew  - Y o r k  k á v é h á z b a n .  ( T e l e f o  n. r

VÍGSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. november hó 17-én.

A kis mama.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta II. Meilhac és L. Halévy. 

Fordította Fái J .  Béla.
Szem élyek:

Tnpolczai Dubois MAtrainé
Nógrády Bem iquené B u tttay
Csillag Arbitragenó Bá int*R.
Binari Polgármester Kazaliczky 
Berzétei Bob Bognár
.Szerémy Kertész Rónaszéki
Gál Piri Varsányi
H arasztby FranQoise Gézi I.
Lenkei

Kezdete 71/!  órakor.

modern Orpheus.

S. A. MEDWEDEFF
a legjobb orosz ének- és tánc kozák-csoport 

(5 hölgy, 4 u r

A . 4  F i e a n i n i s  efg
am erikai néger hu-négyes.

GIRAEFSD ANTÓNIA k. a.
fiancia transform ációs excentrikusnő.

Fréres Mestes Kcpson nővérek
a 3-szoros nyújtó mestere. müvivóuők.

A N IO N  F E R E N C
az it t  oly közkedvelt dalkomikus, uj műsorával.

I k .v m in t  a z  ö s s z e s  m ű v é s z e k .
H o ln a p  v a s á r n a p , d é lu tá n  1 2 l - k o r

n a g y  g’y  é r m é k  e lő a d á s  j
f é lh e ly  á r a k k a l ,  egész uj családi műsorral. 

Jegyek elővételben a Somossy Mulatóban, tőzsde 
Andrássv-ut 38. és 26. és Weiss A. nagytózsdéjében, 

Károlv-körut 26. szám.

hangolását kiváló szak­
munkások állal végezteti

2 ír té rt
Sternberg Ármin »
•  • .  és Testvére

cs. és kir. udv. hangszer- 
gyár

zongora-osztálya
Kossuth Lajos-utca 22,

K ároly-körut Burok. Zei e- 
palota.

U eyanott hírneves nyárt- 
m ányu z e n e ó r á k  é s  
p  i n n i n o k  k e d v e z ő  

f iz e té s i  f e l t é t e le k  
m e l le t t  i s  k a p h a t ó k

-5ÍJ-8 M o s t  j e l e n t  IIK-JX
Állaga Géza ,.c i in  h a lo m  I s k o la 44 7-ik alaposan

átdolgozott és bővitelt kiadása ; úgyszintén a 
H a g y a r  és IV ópK z in liázba ii nagy tetszéssel elő­

adott újdonságok

K o l d u s  é s  K i r á l y f i
eredeti operett B zik lay  K ornéltó l.

2 füzetben. Ára 1 füzetnek 3 korona nettó.

„A  m it  a z  erd ő  m esél"
Géczj I-tv Autói.

Zenéjét szerié: MocaAry Imre.
Ára az öseics (tuloknak a  k o r o n a  zx e ttu . 

Megjelent éa kapható:

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
ce. és kir. udv. rz&Uitó, hangízergvAros és zeneműkiadó, a

pcdal-ctm baiom  fe lta lá ló jáná l 
B u d a p e s t ,  í v .  k é r . .  M a g y a r -u tc a  18. szá m .
A m. kir. Opera, Nemzeti PzinhAz, Népszínház, Vígszínház éa 

Magyar Színház szállítója.

Bruck Valentin 
Henrietté 
Brigitta 
Saint-Potant 
Potetné 
Roehebardíére 
Daoulas báró 
Daoulas báróné 
Bernt-rétté

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1900. november hó 17-én.

S a n - T  •  y .
Khinai daljáték 3 felvonásban Írták Edw ard Morton. 
Jlarry  Grcenbank és Adrián Ross. Fordították Fái 
J .  Béla és Ma kai Emil. Zenéjét szerz. Sidney Jones. 

Személyok:

D U R Q T O
( t ö r t .  v é d v e ).

* V

Várkonyi Dezső 
Szegény legények. 
A  r e g i  b e ty á r  r o m a n ­
t ik á b ó l  való néhány el­
beszélés ez. ainelvtt n 
régi újságírók gárdájának 

I ezen tehetséges t a r a  
i gyönyörű ham isítatlanul 
; m agyar n> elven annyi 
j közvetlenséggel irt- meg, 
' hogy igen élvezetes ol- 
I vasmányul szolgál. Ara 2 
(korona, bérm entes kül- 
j dóssel — a pénz előzetes 
1 bokiildé-so esetén 2 kor. 
: ’-O liilér. Kapható a .Bu- 
l d a pesti Napló k adóniva 
• lakiban József ből ut 1 -.

SZABÓ  JENOÍ
l e h i r n c i i i U - g j i i r n ,  

angol, francia úri divat és kalap raktár í
Budapest, V, EJarckkói-utca 1.
I.ogjo -b szabásban kezesség mellett k sz t

S c h r o i l - f é le  sifT n n lió l fé r l l  k e le n g y é i .  
Ez-nktvül dús r»„t rt ta rtok : lo u u j a h b  d i t a l u  
n y a k k e n d ő k ,  k ö t ö t t  c m  b ö r k e x t y ü k . I>r. 
.f.’ix c r  t a n á r - f é le  g y a p jú  a la ó r u h á z a f .

i és I ati i z s c b k v n i .ü k .  T •fi- > - 
cM Ö k ó p cn y ck  vízhatlan szövetből. M elyem  
CMcrny ö k .  Vidéki megrendelések otánvétel ma ­
iét', i in i i -lő árui; k szséggel visszavétet-
n k. Kivi a t n  ári-'ovr*kk‘I ‘•zolnálok

George I ’reston Tollagi Jung-Si Rózsa G.
Poppy, leánya Bárdi G, Mi-Kui Tsllián
Bobbie, fia Bsskó Szia Nyíri C.
I'udlcy Fedák l’in-Szing Vasvári
Yen-Ho Németh Szi-Kiaug Mátrai
^an-Toy Küry Jlu-.Iti Knposi
Csu-Li Kovács Khinai császár Újvári
Bensőn Szirmai Szir.g-Hi Szerdahelyi

Kezdete 7 órakor.

URMNIA SZÍNHÁZ
Szombat, 1900. november hó 17-én.

Pária IDOO-han.
I r ta : Salamon Ödön.
Kezdete 1 k8 orakor.

VÁR.SZÍNHÁZ.
Szombat, l ’JÍO. november hó 17-én.A k is  s z ó r a k o z o t t .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Barriére és Gondinet 
Szem élyek:

V izvin Ruy-Gomar 
l'jházi .To’-eph

Cham panct 
Kezdete 7 órakor.

‘ hampanet 
Griraoino
Carpiquel Zilahi

Gyeneo
Faludi
Lánczy

Gqzmoso
Fedett

Gőz és porcéi- 
Ián kádfürdők. 

Erzsébet-körut 
151. szám. Hideg* 
vizkura, villá­

imon fürdők. A 
I gőzraosóda 
! ’yorsan és pon 
(osan teljesíti

________ 1 megbízásait.uezoda,

Az orsovai m. kir. crdöhivatalhoz tartozó 
herkulesfürdői m. kir. erdögondnoksiig C) üzem­
osztályút képező topleci erdőrészben 1901— 1907. 
év végéig kihasználandó 1354.2 k. hold területén 
található tölgy, bükk és esetleg másnemű fakész­
leteknek (övön, terület szerint való eladása iránt 
az orsevai m. kir. erdöhivatalnál

1900. évi december 17-ón d. e. 10 érakor
zárt írásbeli ajánlatok utján árverés fog tartatni.

A kikiáltási ár holdankint 134 koronát tesz, 
bánatpénz pedig 1900 korona.

Az Írásbeli zárt ajánlatokban kiteendő, bogy 
ajánlattevő az árverési és szerződési feltételeket 
ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti.

Az árverési és szerződési feltételek nz orso­
vai m. kir. erdőhivatalnál megtekinthetők.

Budapest, 1900. november hóban.

M, kir. ftililm ivflés iin i mliiiszlcr.

K É Z I M U N K Á K
himró-aaracok és hlnwű-uővetak
readkivull nagy választékban, 
arat ott, ryárl Arakon kaphatok

EERCZI D. SÁNDOR
ké/lmunka-r.affjipaiobuAl,

Budapest, Kiraly-utca 4. sz. 
k»pr» arjrvy«e|,em*l 1725 eredeti 
kéalm unkarajM zal k iv in a t r u  b rr-  

BientT*' küldőm.
Újdonság!
k r. Lm * n u  k k- és a
•blioy tartozó ŐMXM anyagok 
rtndklvüll nagy vAinsztékban

vannak raktáron. 
Mintákkal szivem n szolgálok.

L e g sz e b b  L egjob b
F A JT ,.„F A J*

L e g o lc só b b
.P A J P u .

1 «' él sodrony ágybetét
zMigi rifil matrac — — 
ifriqu* ----- 12. -

1 atdnk koper íuggöny —
• ,  tunla —
• - í.v«pJu . —
2 ágv, 1 asztalterítő t.onrct • "

- .
I nagy arobaazönyeg---------  *
i . • i- — f  •;1 Agyclókfl I . ----- — — •' ’
1 tapealry Agyelftko------ >
• - ar. jo fi i ió -z ő n v o g ------- *'

„ „ intntArott — — —

— 1.50

G I C H N E R  J Á N O S
matrác és kAiptlesái-u gyáro*. asönyef, függöny, 

b ú to r  *tb. nagy rakura
lliid n p rH t. I l i ,  E r z 'é b e t - k f i r u t  20 .

gv/ék 't kívánatra in g e  i, éahérmentve küldők. Vidéki u 
rcndeléeak pouto»*n caiközültrinek, nem tet«z6 atukkieseié 

uek, vagy a pénz vl«azsdatik.



3 1 0 .  szám. Budapest, szombat budapesti napló 1900. november 17. Ki

kihúzható csökazánnal 20—100 lóerőre. Legjobb, legtakarékosabb és legegy-l 
i-zrübb üzemgép lu a lm o k n a li. ffiróm ztclepncK és más ip n rv itlla -]  

Im o k n a ’t. P r o s p e k tu so k  intr.vrn.

_  U a z ' i n o B6servolr<>lt- Tag~ és tómtatvényefc. Wtg" Saját gyártmányul 
I minden ren d sn .r  . . é r i n t  c s ;. pigyfém. ~gT3 Kovácsmunkáti. Általános Képépltésset. I 

A Z  E LSŐ  C S. K IK . S Z A B . D U N A G Ö Z H A JC Z Á S I-T Á K S A S Á G I

Ö BUDAI HAÍÓ-, K AZÁN és GÉPGYÁRÁNAK

ií cs. ós apóst. k tr . F e lső k é n e k  lea fe lsb  e lh a tá ro zá sa  fo ly tán .
A kosos ka to n a i cé lo kra  az in t

XXI. cs. k ir . á llam sorsjáték .
en — Ausztriában löi-vénvHzerUleg engedélyezett - egyodtill pénzaoraj&ték  

készpénzbő l 18X1.3 nyerem én yt tartalmaz 418.840 korona értékben.

A Főnyeremény 2®ö.©4>© koronára rúg.
nteyek  li U r. kezesi dU . A húzás v is szavo n h ata t­

lanu l 1900. év i deo. bé 13-án fog m e g tarta tn i. Egy sorsjegynek é ra  4 korona.
A sorsjegyek Bécsben a cs. kir. államsorsjáték osztályánál I. kerület, 

Riem erutca 7-ik szám. alatt, loltógyüjlödékben, dohánytözsdékben, adó-, 
posta-, távírda- és vasúti hivataloknál, váltóüzletekben stb. kaphatók. Játék­
tervek sorsjegvvevók részére ingyen adatnak ki.

A sorsjegyok portóm entssen kü ld e tn ek  szét.

A cs. k ir . lo ttőJS ved ék i Igazgatóság
állam soro játókok osztálya.

k e r e s k e d e l m i  k é p  v l s e lO s é g e

BUDAPEST, V. KÉR., UFÓT-KÖRŰT 28. SZÁM.

A l a p i t t a í o i t  1 8 8 7 . A l a p i t t a t o t t  1 8 8 7 .

Á l l a n d ó  n a g y  b a t o r - k l á l l l t á s .
Kizárólag csak m agyar m ű-iparterm ék-k, m elyeknek' valódiságáért kezeskedünk, úgyszintén sajá t |  
I észitioőnyü kárpitozott bútorainkat a rt. 6. butorvásárló közönség b. figyelmébe ajánljuk. D ú s v á - l  

’l lasztók található szilárd és modern sti'.ii h á ló - , e b é d lő - , fé rf i- s z o b a  ős s z a lo n -b e re n d e z é s e k b ő l .  8 
valamint bárm ely egyes bútordarabokból, a  legegyszerűbbtől a  legfinomabb kivitelig, minden versenyt 1 
fölttlmnlá olcsó Arakon. KArittk ns igen t. kösonsAgnt saját érdekében, ee n kedveső alkalom fö i-I 

használását és sziikbóges bútordarabjait nálunk beszerezni. ÍIazafia9 tisztelettel óPATYI TESTVÉREK kizárólag csak Vili., Kerepesi-ut 9a.«*• 4S3A Jé. a -  - t .  P o n n o n in -w a S Iltf m e l le t t .
Y rtf/// I.'iifoi'-albHin f  k n ro n a  h ekitldfise m e lle tt  le vé lie r fyek b rn  b érm e n tre .

fcfcsÁRjemcrfataoöomoézraÁnó^ti n g y l n agftfaen ^S.

vi.-

Schwarz Emil cipcsz-mester
IV , Kárely-körut 9.'. (gróf lladik-lJarkóczy-féle ház.)

F e l l i i v á s .

k e n c c s  m in denféle b ortisztát .vinne.-g ellen . i. v t/-g 
pon.ác'.é e g y  borarsr.apoanna SBSR 8  k o r .  8 0  f i l l é r  I

I OlÜOf O .tc o  48.
Br;_ftcn-Rovd. London SW . .nl« - »- n /,-uu

T H IE R P .7 A. gyéfryazoré& z, b& lsaanigyáros P regrad a , 
R oh ltach  m ellett, i ; v •••.-. ;.i.. \  ír-. j... .

Kapható T ö rö k  Jó zs e f r'ó g y  szertárában lliidap—:c

JS íiv g jő s!!!

3 k s ö & az ifjúság 
nemi életében és

azok ta tá s a i  a
férfikarban.

- yégyitására o gpeoialista legjobban ajánlható 
számos óven át szerzett g a z d a g  k ó r h á z i  t a ­

p a s z t a l a t a i  alapján

T itk o s  b e te g s é g e k  e llen

L ’j !  Megjelent! ü j !
lC ó lkü lőrheto tlon  ú tm u tató , é r-  
d ekíc-izR o  récz la tc k b e n  g azdag  

k alau z
f é r H a k  s z á m á r a

Irta : I t r .  T IIT Z 4 .I  Si S í t  i l l á i t

!. M- r .* i. . B udapest,
j V I . ,  T o rcz-kw ru t 44. sz. I .  ont. v  , 2 ' >un,

)”.(!.» -J'i tlll D ia e re t z á r t  szétküldés.

Titkos betegségek

25 évi, részben katonaorvosi (a  bécsi és  buda­
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legm elegebben ajánlható

D&KAJDACST,
V. es. é s  le. earedarvaa. 

E lec tro th e ra p ia i rendelő  intézete  
Budapest, Václ-ktrut 4. se. L em.

A legelhanyagoltabb hugycsŐfolyásokat, legsú­
lyosabb bugyhólyugbajokat, bajakóros sebeket, 

synbilist, az önfertfztotés utóbajait

Elgyengült fé rfié rő l
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel­

karolt és hatásában páratlan sikerű

Electro-Massage
vagy Psychronhor

által, magömléseket, nőknél febérfolyást befecs- 
kondezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége­
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be­
állott ideg é ’ ennek utókővotkesményeképp létre­
jött hátgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy­
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó rá ig ; wate 7—8 óráig 
Nőknek ag y  mint férfiaknak külön be és kijátat 

Külön várótonnek.
[.erőiekre díjtalanul azonnal válaszoltatok: eset­

leg gyógyszerekről is gondoskodva iosz.

RJVELODESTORTENELMI 
v  t e  KÉZIKÖNYVEK

D r .  F A B I N Y I  J .

I "

v. kórházi orvos, specialista 
gyit legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 

frflaknál és nőknél: hugycsóf lyást. hólyagbajokat 
■i.akoroa sebeket, aypbiliat, ennek következményei 

makacs börbaj >ket és a onlertözésbŐI támadt 
ideqbeteggéyeket

Meqlepő az redmeny férfiul gyengeségnél fimpo-
fent a) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél. 

Biztos siker folytán a honorál mm utólag is
thotö. Levelekro díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körút 12. sz.,

( I» w lid n y *u tra  B á ro k , I .  e in r le l ) .
bejátat a  lépcsőnél. Külön várótermek.

Rendelés délelőtt 9 —3-ig. este 6 —8-lg.

BIHARI PÉTER Or. Áttahhi''S és Juizai ;n:uclöcléstört<i:'{. Két kötetben.
'  I. kötet. Történelem előtti kor. Ó-kor. Középkor. 105 képpel kor. 8.—

II. •  l ’jkor. Nyolci képpel...............................................kor. 8.— .
CASTEIAR. Római v.üvtltsrg és ft/dá'&ctóNS mnn-zet. — Fordította

......................................................................... kor 3 2"
C/IGLER IGNÍCZ. Mritrk .hs! rfétiét, h il  mös tekintettel a képzőmnvésse-

t t ......................... bor. 4.80
GYÖRGY ALADÁR. Az egyetemes minél'■Jé.'tórténdem vázlata . kor. 2 .—  
MOLNÁR VIKTOR, //ns: /. Í’/.m Művelődéstörténeti tanulmány kor. 1.60 
SEBESZTHA KÁROLY. Míueládéstörténet. Sok képpel. — Disxkötctbcn

korona ....................................................................... . . . . 3 6 0
ZSILINSZKY MIHÁLY. .4 széptan előcsarnoka. A  művelt köxönwgnck. 

78 kvppJ. i ".e kor . . dl»8kötósb8n......................... lm  I

Megjelentek és kaphatók: “

£

I'J k o r s z a k .
Valamikor megeshetnék az a 

csoda, hogy az apró hirdetések 
hölgyei én uraieHmgyva inkog- 
nitójukív, ismerkedési cstélyr* 
gyűlnének a Vigadó nagytermé­
ben. Azt hi«zem, ez volna az 
álarc nílkllli Álarcosbál logtlpi- 
kusabb formáin, — ez volna az 
élet börzéje, abol boldog házas­
ságokat vennének és adnának, 
airt, özvegyeket vigasztalnának 
a ah! minden kiadó és elegán­
san bútorozott szobába ke.tilno 
egy intelligens ur, a

S hit * gazdasági élet hőmé­
rője lehet az a börze, ahol ár-

a modern társad almi élet hő­
mérője ez a börze volna. Mert 
az apróhirdetéseknek ma már 
gazdag tanulságai vannak a 
századunk kultuiliisztoriUusá- 
nak ezt a fejezetet nemimkép­
pen nem szabad cihám tgolnia, 
ha minden modern azereletnm k, 
minden modern gyönyörnek, 
azotnoi-us.ign.ik, szenvedésnek 
és boldogulásnak hUségosképút 
akarja megfesteni.A háza.-s.igközvetltCk fejezető 
a múlt század történetébe való. 
Hl-, i-b'l k
npn',.iirdetésc< házassági köz­
vetítéseihez képest, mint a régi 
ekhrts szekér az automobilhoz 
képest. Amaz döc- göen já .t s 
m gysokára ért a célhoz. Az
automobil pedig............ Teáséit

megnézni a főváros utcáin.
hogy mire képes az automobil 
Sokan vannak, atuk arról be­
szélnek, hogy az apró hirdeté­
sek apró betűivel . !■•• ar tinolt 
szerelőm nem az erkóh •« » sze­
relmek közdl való. A mo -rn 
élet azom*an megcáfolja e.-.t . « 
állít, «•.. Ha az a bizonyos börze 
c«»kugyan megal. »uihatna. ok 
száz házaspár IxAzélné .1 a 
másik száznak, hogy m nnyl 
boldogságot köszonhetn, k az 
újságok legutolsó lapjának.

A szobaasszonyuk apró. ka­
pukra kifüggesztett cédulái is 
eljátszották már szerepüket. A 
hónapos szobát most már nem 
az utcán keresik, tan. ;n az új­
ságban, azon az utolsó lapon, 
amelyen a modern élet bürzéja 
van. Aki a régi, kopott koro­
náját roegakarja aranyozni, az 
apró hetükhöz fordul, akinek 
bútor kell, akinek elveszett a 
pincsi kutyája, akinek /  tn no 
.< s -ük 41a é« aki a jée. ' akn ;• 
látni és jóslatot akar hallani, az 
spn> hirdetéshez fordul.

A nagy vásár, a nagy kíná­
latok és gyors Ueri-'i tek vására 
c/. as apró hirdetés. Az élőt 
eleven börséjo. . .

Ka ezt a borzét fölsz.ibaditott* 
mo«t a hirdtte-i bélyeg i í er- 
lése. Hogy ngy mondjam : Most 
szabad a vásár! A Budapesti

Oden
oszlop

hogy

Az általános történelmi 
munkák, bárha terjedel­
mesek is, nem ecsetelik 
elég kimerítően az egyes 
korszakok és országok 
művelődésének fejlődését.
A műveltség történetének 
minden része nem is illik 
bele a politikai történetbe, 
noha egymagában vévo 
egyik sem teljes. Csak ha 
egymást kiegészítik,akkor ' r«, n

a főváros egész terü­
letén’ kifüggeszti.

A vidékieket pedig sz Offvek 
gyors és pon:o« ), uonvolitása- 
vsl Iparkodik kielégíteni. 

Tessék ! Szabad a vásár.

K e r e s k e d ő k !
I p a r o s o k !

rendeljék n-.eg BacskáJ M.

Vegyészeti
titkok

L A M P E L  R Ó B E R T  (Wodianer F. és Fiai)
B u d a p e s t ,  A ..d r * a a y - ú t  31 . a a * m . 4'

adhatják tökéletes képét 
valamely kor történetének.

cs. é s  kir. udvari könyvkeres­
ked ésén ek  kiadóhivatalában

t tekln 
’ ineg

segélyével bármi
(lat jövedelme fot 
Ihetfi. Tanításai nv

luden házi
át mily társadalmi 

állás - egyénnek *  k '  meleg, . 
ben ajánlható.

A kö n yv  a korona 50 fillé r
kedvezményes áron fn<*fp*óBd>! 

betb
ai»«v . 

lá iad óhnatalrib an .



B udapest, szom bat B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. novem ber 17, 3 1 0 .  szin t,

Minden ezé egyesen beiktatása 
nonpareille betűkből 4 flll. Y asta-

gabb b e tű k b ő l 8  f il lé r . APRÓ A hirdetésekre dijmontesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: Józsof- 

körut 18. szám.

Uevélbeh tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, C6ak

Hirdessen
mindenki

mindent.
Hirdessen

mindenki
mindent.

Hirdessen
mindenki

mindent.
O lcsón v á s á ro ln i  

m in d e n t
D r á g á n  e la d n i  

m in d e n t

A p ró  h ir d e té s e k e t
központi Irodánkban és ere-
de:i nyugt* melled még a 
következő fiókokban lehet föl­
adni:

K lrener n ő v é r e k
dobAuytőzsdéjc, 

Teréz-kőrut 54. szám alatt.
F n g e lm a u n  Mór

gyors-aj tónyomda,
IV. kér., KAlvtn-tér 2. szám.

F r a n k é  P á l
könyvkereBk^dése,

IV. , Orúf Csirák v-féle palota. 
(Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkán.)
J a m b r i k o v i t s

dohánytőssdéie, 
erepesi-ut 50. íTakarékp. épül)
F c k s t e in  I le r n a t

hirdetési iroda,
V. kor., Ftrdö-atca 4. szóm.

F is e h e r  J .  D .
hirdetési iroda,

IV., Zsib írus-utca 7. azám.

G o ld b e r g e r  A . V .
hirdetési iroda,

IV. , kér., VAci-utca V. szára.
H a a se n s te in  é s  V o g ler

hirdetési iroda.
V. kér., Dorottya-utca 9. ezAm.
L e o p n l d  G y n l a

hirdetőid irodája.
VII., Krzsébet-könit 3t. 

M e s s e  R u d o l f  
hirdetési iroda.

VII. kér., Károly-kflrut 9. az. 
B u t i  A n t a l  

hirdetési irodájaV. , Glzella-t<’r (Haas-palota). 
S c h w a r c z  J ó z s e f

válaszra srükségea bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a  hirdetés számát a kiadóhiratallal mindig közülni kelt 

<op >2u ^  O ffice .R a s á n o s  u r h ö lg y

40. I. eiu. 4. ;477

H e ly i  i s m e r e t t e l
bíró ügynökök előnyős feltéte­
lek mellett felvétetnek. .1, 1 nt- 
kezűl; ti. ii. 5—f> ke/ett te_-.nl- 
atnak. Telefon Hírmondó : VII.

T419
I n t e l l i g e n s

megjelenésű ü gynök ök, kik
jobb házakban beiiirntnn tk. 
vinzontelArusltó kereskedőkkel 
érintkeznek és fn eladásával 
foglalkozni kivannak, magas 
jutalék mellett alkalmaz.<«t nyer- 

k. Értekezés naponta 2 3 óta 
’ a g r ó f Z ichy várpalo-

1 uradalom  fn to íepenak  
irodájában Budapest, VII. 

aébet-körut 21. I. cm. 7759

l lá z n ie s te r i
Állást keres hivptalszolga, ki 
jelenleg egy nagyobb részvény­
társaságnál vau alkalmazva. 
Cinie megtudható c lap k: -ló- 
hivatalábeu. 3391

F g y  jók a rh .-in
lévő álló ó ra  m egvet. lro  keres­
tetik. Citn a kiadóban. 8374

K is  v i l i*
kertel a R ó z sa h e g y en  ' gy 

ek köz- b ben m.lgrvotolro

■
„K en p ö n x "

laphoz kére:

M e g té t e lr e

H o s s z ú  té l i  e s té k e n  ,

az apró hirdetések utján 
lehet.

kapni 
Munkaerőt találni

*- apró hirdetések utján 
lehet.

Potom pénzen
veheti most m ár m indenki 
t asznát a nyilvánosság­
nak, mert eltörölték a 

hirdetési bélyeget.

Például:
E z  a  h i r d e t é s  c s a k  
3 í í  f i l l é r b e  k e r ü l :

T e n e z e r  G yula
hirdetési iroda,

IV. kér.. Szervitatér K. szám.
S lk r a y  S ír n a

hirdetési irodAja 
Budapest, VAci-kvrut 28.

K e r n b c r g  K o z á lia
dohAnytózsdéje,

VIII. kér., Muzeum-komt 1’ . az.
I f J .  M a ?  e l  O t t ó

könvekereekedö, 
Muzeum-korut 2. sz. (Nemzeti 

8stnhaz bérhAza.)
W e m e t s e k  A. J .

‘' / a  h ó lá n y o k
' n. k. Sip-

B fi f i l l é r b e :
-»% eló'nnt

keresek két lcAnvgyer- 
m/'k részére. Horváth

E z  I I  f i l l é r b e :
l l  e r e s e k

Juharban levő zongorát. 
y-’Jét, Kiniasl-utca 66.

E «  I s  -»» f i l l é r b e :
llu&or

éra nj, elkflltöaéa 
t azonnal eladó.

R o h o n e r l I lo n a
dohAuytőzsdéje. 

AndrAssy-ut 48. szám.
S z á n t ó  M é r

dohányt útadója,
IV., Kecskemeti-utca 14. szám.

S a p r n n y i  V.
dohAnynagyárus,

VIII. kér., Kerepeai-ut l azám.
T o l d i  I- a J o s

könyvkén skedéae,
IL kér., Fő-utca 2. azam alalt

Z lp s e r  ég Knnigr
renemUkereakedéae. 

▲ndráasy-ut 4. szám alttá.
B e a d a  JózaeS né,

AndrAaay-ut 59.
B l o e k n e r  J .

hirdetóai iroda,
IV. kér., Slitö-uica 6. azim.
D e u t 'r h  M lkaáné,

Andrány-ut S-.
W e ltz e n fe ld  J a k a b .

KirAly-atca 1.
G oldgrraber M ór

könyvkereskedő 
Buda II., FS-utea 17. szám. 

Minden apró hirdetés, melyet
III e s t e  «  ó rA lg  fö l a d n a k .

hm  k l« -Im iit a
l l u t l s p e i t i  S a p t o b a n .

K is k íg y ó  :
Nem  tudom  m egálln i, h ogy  
lega láb b  ezúton  ne ér int­
k e z z e k  v e le d , oly boldog 
v a g y o k  a tegnap i k o csik á ­
z á s  ó ta !  S zü ntelen  reád  
gondolok  a eperive várom  a 
m ielőbbi v iszo n tlá tá st. Lepj 
m eg é s  é r te s íts  m ielőbb  
7913 K. O V Cs.

F é r j h e z  ó h a jto m

• . . Ix • . e .i .■ .VOST- író­
gép  r é szv én y tá r sa sá g . V II  
E rzsébot-körút 6 11. a 
N •

P á l in k a m é r ó s
nk.is vidéken. ,ió forgalmú, 
i vállalat miatt nzonnnl el- 
. l eleky-tér 4. szám. 8389

IB crlifz  M eth od
Tanght emdi u ami frr.tieb by 
a d isting iiise iied  m at t it ti lady 
C hilire  „B erlitz .Method, 7-1 .

I r k o c s i s o k .

tAat

oit-Hó / .n e m ű te k é i  sz .d lit N á ­
dor K iitn a n  ........... és R..uyv-
kereskedés.- VII.. Erzsébet-kerut

I x. ..
A ilgot .' /.m v 1 .15 l telfi'S 
zon ro i •kivonni ’ f i , 49. E g y v e ­
leg I ir t .' I. m *a i^f-júsv 7 ‘.

B úr induló p  k- Don 
T oy  ' l kivwnt a iérint.
E. t el. 1 i Hl kr, kering,.
1 ír ' N ew -V ork  svépo,
p li - kivi.ua 3 lV» Egyveleg
2 fü i . n 2 írt 70, k i riiir l 
fit 1 K is  szö k ev é n y  lei,. ,
kivonat 3 fi:. Egyveleg 2 íü- 
z< ben 3 fit, ker'-’gó 1 f f  »t.

©

itt k u
■blWisok.

gadom. Kívánatra b 
jelenek. Megkeresi-vn. k
C. sz. íbisz. 2. ajtó i

A 1 Dl. k e r ü le t
leg é lén k eb b  h ely én  a G.ual- 
te i k ö z e l . 1 , !i i . k é te m ele ­
te s  u dó iror .en  húz, rendkí­
vü li e lő n y ő s fe lté te le k  m el­
le tt , e lköltő .: u m iatt eladó. 
K é*zpenzszi"*ksé-'let23 OOO 
forint. \ i  'i li:u/i»kn ,k i. s

H. J."
jeligés b • elekre, melyeket c 
lap kiadóhivatala továbbít.

Cim balom
iskolámat, a melyből mindenki 
tanító nélkül megtanulhat. 4 I 
koron.lért adum. Képes nagy | 
cimbalom-árjegyzéket pe

E titk a  a lk a lm i  v é te l .

: : k  v il la .
vOO . -ö ln y i parkírozott kort 

I

k e r e s e k
ú állapo tban . »

G y ó g y s z e r t á r .
csak  3 0 0 0  írt. < l v

nob. kik a WO [J öl’>ö! 2 30j
i  •. .k

' te ljesen  in g y en  lak jak  n 
v illá t . Y. :.. . - ..ül.-; . .,k.

K e r e s k e d e lm i  ta u -
ölyanu t kitűnöm végzett Üa

iadóbivatalbsn megtud!

O k le v e le s  m é h é s z
Ika'.imizftst k n . . .  Bővebbet
í . n I ' i .1 - X . I ! -

y n su t i

KINALAT.
P é n z k ö lc s ö n t

lArólag főv.irvei kunnal

1 'a n á r  J e lö lt ,

telek iih-IIm i elvállal há 
tAsra kózép- és elemi i 
tanulókat. Cím: s .  L. 1 
biU'T-utca 5 o. foldsziu: i

K tih d - ta r r ó n n
I

tM n d é k k é p e s

£.Uok. Ügynökök

U n tor .
1 < I k e k

C s in o s a n  b u te r o z o t t

■ A z g e n d n o k i
lainhivatalnok. Cím aki idó i

Z oniforaórát

S zép  la k á s .

K íily h ii*  m e s te r

:t a j tó s

K a r á c s o n y r a  
em léknek , ajándéknak  
vá ló im  alkalm as. I .

Ü zom bon rolé
G É P G Y Á R

T e l j e s e n  n j t i l l a
i - csuk  1000 fo ­
rint szú k seg n ltetlk . \ ' i ih i

Kávé k ö zv etle n  H am ­
burgból,-:1 «k iló

fttel

Santos, kUi- ui. fia korona 7.95 
Afrikai mocca, - ungyex. „ 8.25 
Salvador,/< ’,] .  .  8.70
Ceylon. k'«(Xf zöld külön-

leg< - finom „ 11.80
Aranyjava, s ir̂ -Aa ktllöu-

■ ■ „ 11.20 
UyöngykávA, i.»uy . flnoa  „ I1.00 
Arab mocca, le -f. a rom. „ 13.20 
A> jegyzek vám Vari iával logyco.

Fttlinger & Co„ Hamburg.

Magy. kir. államvasutak.
Pályázati hirdetmény.
Az alóllrott Igazgatóság a

I á  IO  f i l lé r b e . -  
S z o b a tá r s

kerK"? Ük küJfl“ ,”,jAratu 
szobát « esetleg ellátás­
sal. Kőfaragó-utca 94 
földszint 6.

egy igazi hizí- 
-

„.ló feleség” Jcli- 
k. 33*3

keni
felelő
kiadói

l l i r a l m i  á l lá s t

F c é ftz r n  nj
ír ruh i kitiin<* any

K ét d a ra b

E s  8 0  f i l l é r b e ;
Kzahónö

világos bútorozott szo-
u bavlnsotésért, Nap-utca 82.
12. ajtó.

E z  o o  S B A v k a t  
I r m l a s z o l d t

KERESLET.
S z o lid

elAniaitónó felvétetik cukrAsz- 
Uzletbe. Hauer Itczsö, Kerepesi- 
Ut 48. 7807

A evelönö
a magyar és német nvelvbrn 
és az elemi tantólgvak tanítá­
sában teljesen járta- kitűnő 
bízonyitványokkni rend* lkczik.

órák at k ere s  K ohu B erta, 
K irá ly -u tca  36. U . 14.

J o g á sz .

l 'h é d k o s /.to t
iiónélK. i

kaphat 3 4 
einner dlstmi 
l>*-si-ut 13. II

K it iin ö  sz a b ó u ó
elfogad l'ányoknt szabni 137

E «  T 3  f i l l é r b e :
l l . í / f r  li ie y  (*|i>i

felügyelőt vagy iroda- 
szolgai áUást keres óva- 
dékképes több nyelvet 
beszélő egyén. Hzives

i megkeresések Tát-orl 
• FohérvAri-nt 60.

Irodában keres állandó alkal­
mazást. Crím : Molnár-utca 90. 
II. 10. 8890

K ia d ó  szo b a .
A Népszínház szomszédságúba: 
egy csinosan bútorozott, tiszt.i 
világos és teljeaon fér-nn*'ii 
tes szoba, kdlön bejárattal 
lépiaőh Azhól. azounal ki«d< 
Kerepesi-ut 34. III. 2". 772

I ' i í .á e m e le t e s  í i l l a  
yV  k> B  : i z  i x i  l» 21 II
e fonton. 9  tto h e v a l. 8 lóra 
va ló  istá lló v a l i s  uugy ko- 
ceizzinnel, . • >-* i jr .át

x< l' - bám ulatot o lcsó
áron eladó. I a .»!. •>,
alatt c l.iphoz kUldcud'úk.

3242

3  n y a ra ló t k e r tte l  
k é t caulád szám ára  az I. v. 
IX. kerü letben  m e g v éte lre
keresek. Közvetiiőz kizárva. 
Részletes alánlntokat Árral és 
ese,leges b rhekrt? valamin' 

adómentességről „Heh. II.” Je- 
ligével ellátva e laphoz kérek.

350 4 0 0  [ -ö lig
parcellázott telkek

Zuglóban 4 fi t 7» krért a O-<ile 
eladók. Venni azándókozók < i- 
mük' t .Zugló” jeligével ellú \ ,i 
«- lap kiadóhivatalához kegyes­
kedjenek küldeni. Ügynökök 
kizárva. 3376

F a y  K is  p a r a d ic s o m
Pénzr.

» | lludapei 
. 1 íDtAnnvofn

T é l i  k a b á t o k
t i s z t a  g y a p j ú b ó l  
IG f i’1.1. o <1 e n  o 11 ö- 
z e t e k  m i n d o u 

s r i n b e n  15 f r t .  
m i n d i g  r a k t á r o n

v a n n a k.
Rothberger lakab
c s .  S ir .  u d v a r i  s z á l ­
l í t ó n á l  It n d a p cH ten , 

IV ., V a r i u tc a  6 .
H a s z n á l t  r u h á k  
ú j a k r a  k i e s e r é l t e t -  
n c k é s a l e g m a g a -  

s a b b  á r b a n  b e -  
s z á m í t t a t n a k .

Magyar kir. államvasutak.
Pályázati h rdetmény.

fFürdőszivacs szállítása iránt.) 
A mngy. kir. államvasutak

igargatÓHiig
r l!» 3. év

blztoi n n i
páll Ázatni h ird e t

Harmoniumok
keli, templomi és mserán 
i-xznAlntrs elismert kmlm 
Inőaégben, jutányos árai 
llett kaphatók Lb r An 

l. M •
nvnuun vy •• .t sn Váci 

a sí8. sz. sarokház. 
gyzi k ingyeu.

Ar-

H ö lg y e k n e k
ajánljuk megrendelésre az

„Illat és szépítő  
szerek  k észítése"

című könyvet.

Ara 1 korona 20  fillér. 
Megrendelhető a

,B u d a p e s t i  > ap ló*'
kiadóhivatalában.

Festi miiveit társaké.

Köznép-osztály.
Őszi inencsikoff . . .  4 frt
Tőli k a b á t ..................7 frt
Felöltő .......................  4 frt
Ferenc József-knbát

(Qehrock) ............3 frt
Téli nadrág ............4 fit

R o th b e rg e r Jak a b ,
K ristói-tér 2. I-sö emelet.

Zongora,
legrövidebb fajú Mignon, 
csengőazép hanggal, ele­
gáns külfővel, Írásbeli jót­
állás mellett 2e)0 írtért eladó 
líder zongora termében Vá­
ci-utca 29. sz. saroktúz.

Második bővített kiadás­
ban, csinos kiállításban 
és tetszetős alakban
, 3 1  Í R J A  

Irta; Dr. Kiss Arnold, 
veszprémi főrabbi. Remek 
nyelvezettel nők számára 
Írott m agyar nyelvű zsidó 
iinádságos könyv. Á ra: 
Várzonkötésben 2 fr t 50 
k: H ’ 3 frt 50 kr.
Csontutánzatu díszes kö­
tés 5 fr t Legfinomabb 
bőrkötés 6 frt. Kapható: 
a „Budapesti Napló* ki­
adóhivatalában József- 

körut 18.

Legjobb
á r t

Gzct ócska arany, ezüst, I 
órák, gyémánt és csil­

lár tá rgyakért:
Haffmann Adolf

é k sz e r é sz , 
K c r e p e s i - i i t  O . ]

Bazárépület. 
Elzálogosított ékszerei. |  
luváltatnak és az értek r 
többlete készpénzben

azonnal kifizettetik.
K a r á c s o n y i  

A já n d é k  m ii i t le n  / 
á r  La n é »  n u g.vj 

v á la s z t ó k b a n .

A
SZIi

Szerkesztette:
II. V ir á g l i  G é z a .

O yönjöru  diszmii 2Ú0 
képpel.

Előszóval ellátta:
R á k o s i  J e n ő .

A letfjolesebb írók cikkei­
vel és az összes szintezek 
és színésznők önélotraj 

cával.
Ára d íszes vászonko- 

tésben  5 frt. 
Megrendelhető a

. B u d a p e s t i  . \a p lé
kiadóhivatalában

^ í i n c s  © m b e r

t 1Rőb K H IN A 1
L am pel Róbert (W oilla- . . .  .
f  ca ríni) | e s e m é n y e k  Iránt nem

; , , . An é r d e k lő d n e k ! Ege»»
K h tn at s annak nep«< 
ism e r te tő  gyönyörű  

k ö n y v  Jelen t m eg • 
n ap ok b an  C b o ln o fc y  
J e n ő tő l
Sárkányok országa 
olm  a la t t  2 0 0  eredet 
k ép p e l.

K apható lapnnkkttd 
hivatalában fűzve 10, die 
kötésben 13 koronáéi 

utánvét vagy az ö«»zeg
beküldó;.o ollonóbon-

: E gy poztt arzzlán.

A n g o l  t a p é t a  
r a k t á r a k .

Ajánlja injj.T raktárt! 
bel- és külföldi kárpitok­
ban: kávéházak, vendég* 
lök, épulotek és lakások 
kárpitozását helyben é3 
vidéken is azonnal Ó3 ju ­

tányosán elvégzi. 
Milliós Jakab Budapest, 
Főüzlet: Kerepesi-ut 6. 
Fióküzlet: Irányi u. 25

Hyom»tott a ,P*trj»- irodalmi éa nyomdai .iU alat róazTányttraaaíg horiorgógópén, budapcal, IX. Cllöi-nt 20. ’
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